
SoTa rusTavelis saxelmwifo universiteti 

ganaTlebisa da mecnierebaTa fakulteti 

evropeistikis departamenti 

 

 

 

 

 

 

armaz melaZe 

 

 

 

 

enis logika da enobrivi struqtura 

lingvistur-filosofiuri Targmnis TeoriasTan mimarTebiT 

 

 

 

 

enaTmecnierebis doqtoris xarisxis mosapoveblad 

specialoba - enaTmecniereba 

 

 

 

 

 

samecniero xelZRvaneli: nana bolqvaZe 

filologiur mecnierebaTa doqtori 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

baTumi 2012 



2 
 

s a r C e v i 

 
 

Sesavali –gv. 4 

 

Tavi I -  enis logika da enobrivi struqtura filosofiuri azrovnebis 

WrilSi 

      I. 1  ena da azrovneba ................................................................................................................gv. 16 

I .2 winadadeba - azris logikur-struqturuli xati..................................gv. 32 

      I. 3. sametyvelo azrovneba Targmnis procesSi....................................................gv. 38 

 

Tavi II -  Targmnis fenomenis filosofiur ganzomilebaSi aRqma 

II. 1 Targmanisa da enis urTierTdamokidebuleba lingvistur-  

filosofiur prizmaSi…...............................................................................................................gv. 42 

II. 2 ra aris lingvistur - filosofiuri Targmani?...................................gv. 47 

II. 3 Targmanisa da mTargmnelis pozicia gagebisa da axsnis  

konceptebidan gamomdinare…...................................................................................................gv. 56 

 

Tavi III - Targmnisa da uTargmnelobis fenomeni erovnul - kulturuli 

specifikis fonze (idioma - metaforebis magaliTze)   

III. 1 interkulturuli specifika germanul-qarTul  

frazeologizmebSi .......................................................................................................................gv. 63 

III. 2 gagebisa da axsnis klasikuri dimenzia Targmnisa da  

uTargmnelobis speqtrTan mimarTebaSi….................................................................gv. 70 

III. 3 mTargmnelobiTi transformaciebi da mTargmnelobiTi  

Eekvivalentebi lingvistur - filosofiur speqtrSi ….........................gv. 83 

 

Tavi IV - enis logikisa da enobrivi struqturis roli rogorc 

intralingvistur, aseve eqstra - da interlingvistur parametrebSi 

IV. 1.  enis pragmatikuli aspeqtebi intralingvistur da  

interlingvistur parametrebSi Targmnis dros…...............................................gv. 90 

IV. 2. enis logikur-struqturuli faqtorebi rogorc intralingvis     



3 
 

      tur, aseve eqstralingvistur WrilSi Targmnis dros….......................... gv. 96           

                                                  

IV. 3. reciprokuli da asimetriuli damokidebuleba intra - da   

 eqstralingvistur faqtorebs Soris Targmnis dros ..............................gv. 101 

 

daskvna ............................................................................................................................. .......................gv. 105 

 

gamoyenebuli literatura ...............................................................................................gv. 111 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4 
 

Sesavali 
 

 

Temis aqtualoba 

 

winamdebare sadisertacio naSromis aqtualurobas ramdenime 

mniSvnelovani sakiTxi ganapirobebs: upirveles yovlisa, esaa 

damokidebuleba enasa da azrovnebas Soris, ris siRrmes da komplikaciur 

xasiaTs araerTi cnobili moazrovne ikvlevda da ikvlevs. 

aqtualuria aseve enis struqturis lingvistur_filosofiur WrilSi 

ganxilvac. 

enisa da azrovnebis urTierTmimarTebis fenomenis problema 

yovelTvis iyo da dReisaTvisac aqtualurad rCeba, rasac araerTma 

cnobilma enaTmecnierma Tu enis filosofosma mravali kvleva miuZRvna. 

humboldtis mixedviT ena azrovnebis warmomqmneli organoa, is 

damoukidebelia_Tavisufalia. 

vitgenStainis azriTac, „ena RerZia azrovnebisa“, „ena sityvier 

samoselSi axvevs azrebs“, magram gamoxatva da CaRrmaveba problemaSi 

bevrad ufro filosofiuri xasiaTisaa da Sesabamisad, gansxvavebul 

Strixebsac iZens.  

nicSesTan sinamdviles ara aqvs enasTan da azrovnebasTan pirdapiri 

damokidebuleba. misTvis ena da azrovneba kontruqciebia sinamdvilesTan 

mimarTebaSi, rasac TavisTavad kidev sxva enobriv problemebTan mivyavarT. 

disertaciis aqtualur mxared unda CaiTvalos enis struqturis 

dakavSireba yvela im enobrivi gamoxatvis saSualebaTa erTianobasTan, rac 

nebismieri da gansakuTrebiT filosofiuri azrovnebis araerTmniSvnelovan 

da kreatiul prezentacias emsaxureba.  

sadisertacio naSromis aqtualurobas kidev erTi saintereso sakiTxi 

ganapirobebs: Targmnis fenomenis rogorc lingvistur, aseve filosofiur 

WrilSi ganxilva. aRsaniSnavia is faqti, rom dReisaTvis Targmnis Teoriis 

sakvanZo sakiTxebs uamravi kvleva mieZRvna da ra Tqma unda, bevri 

saproblemo sakiTxi dResac sadavo da SeiZleba iTqvas, gadauWreli rCeba, 
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Tumca xazi unda gaesvas im faqtsac, rom metwilad  Targmnis 

TeoretikosTagan bevri am mxriv saintereso sakiTxebs lingvistur WrilSi 

ikvlevs, magram isini TiTqmis ar moiazreben Targmnis fenomens 

filosofiur WrilSi,  rac, Cveni azriT, sakmaod saintereso, amavdroulad 

originaluri da Sesabamisad, nayofieric iqneba Teoriuli mniSvnelobidan 

gamomdinare. 

enis filosofiaSi Targmnis problema im mxrivaa saintereso, rom  

sami mniSvnelovani cnebis: enis, mniSvnelobisa da azris arsi zustad erTi 

enidan meore enaSi gadasvlis dros yvelaze metad konkretdeba an kidev 

TvalSi sacemi da saintereso xdeba.  

Tuki Targmnis fenomens lingvisturi kuTxiT mvudgebiT, maSin misi e.w. 

„kulturuli dimenzia“ (aq igulisxmeba teqstebis kulturul-specifikuri 

niSnebi da elementebi) mTargmnelisaTvis erTgvar gamowvevas warmoadgens. 

aq aucileblad unda movixsenioT Semdegi sayovelTaod cnobili 

ganmazogadebeli koncefcia ekvivalenturobisa: es aris erTi mxriv 

Targmanis mTargmnelobiT_specifikuri damokidebuleba sawyis teqstsa da 

meore mxriv imave mTargmnelobiT - specifikuri damokidebuleba adresatis 

komunikaciur-kulturul maxasiaTeblebsa Tu ganpirobebulobebze. swored 

problemis amgvari gacnobiereba-gaTavisebiT warmoCndeba enaSi Targmanis 

anTropologiuri kuTxe. es SeiZleba iyos Targmnis Caqsoveba dumilSi 

wminda adamianuri aRqmis maxasiaTeblebidan gamomdinare; jer arTqmulis 

swori gageba da  aRqma; es iqneba aseve varaudebisa da danaxvis sxvadasxva 

saxe. 

 TargmanSi, rogorc interkulturuli Sexvedris, gacnobisa da zogjer 

ki Sejaxebis sarbielSi, SeiZleba „ufskrulma STanTqos“ gare da 

Sidaenobrivi faqtorebi, rac nayofia e.w. `arSemdgari Targmanisa~. es kidev 

Tavis mxriv is elementebia, razedac agebulia Targmanis anTropologia. 

Diese Anthropologie der Übersetzung bezieht sich nicht zuletzt auf die Aufwertung von 

Missverständnissen, die „ja bekanntlich in jedem Gespräch sehr viel genaueren Aufschluss über das 

Besprochene geben, als Verständigung über angenbliches „Verstehen.“ (Neumann 1995: 16). 
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 sayovelTaod cnobili da miRebulia Targmanis hibridTan gaigiveba. 

Targmani erT mTlianobas ki ar warmoadgens, aramed is aris konglumeranti, 

duRabi ori struqtura-kulturisa. 

mTavari Strixebi, romelTa eqstrapolirebasac Cven filosofiuri 

Targmanis mimarT vaxdenT, Semdegia: ori gansxvavebuli mimarTuleba 

filosofiuri Targmanisa da maTi roli e.w. duetSi „Targmani Targmnis 

procesSi“. amas garda, saubaria imaze, rom filosofiuri Targmani ar 

niSnavs mxolod filosofiuri teqstis Targmans, aramed is SeiZleba 

nebismieri Janris teqstis TargmanSic manifestirdebodes. 

aqtualurobis ganzomilebaSi SeiZleba Sevides Cveneuli 

frazeologizmebis Targmnis perspeqtivis winapirobebi. arsebobs 

SemTxvevebi, roca semantikuri eqsplikaciebi frazeologizmebis arsis 

asaxsnelad ar kmara. idiomebis gamoyenebis  Zireuli Taviseburebani 

SesaZlebelia mxolod da mxolod  kulturul-specifikuri faqtorebis 

daxmarebiT ganimartos. amis damamtkicebeli magaliTia is, rom SeuZlebelia 

romelime idiomis samizne enaSi zustad iseTive sityvier samoselSi 

gamoxatva, rogorc es amosaval teqstSia. 

kulturul-specifikuri maxasiaTeblebi, an kidev gamonaTqvamis 

calkeuli elementebi mTargmnelisaTvis did gamowvevas warmoadgens.  es 

imiT aixsneba, rom am SemTxvevaSi yovelive es ara mxolod calkeuli 

sityvebis  Targmani da maTi stilurad ganpirobebuli dalagebaa, aramed 

upirveles yovlisa, es aris interkulturul-semantikuri elementebis 

mTeli „grova“; xolo maTi kategorizacia ki enis struqturidan 

gamomdinare, kulturuli specifikis parametrebis WrilSi xdeba. am dros, 

mTargmnels enis logikis arsSi kargi garkveva daexmareba gaigos ori 

kulturis specifikisaTvis damaxasiaTebeli relevanturi Taviseburebebi.  

rTuli da SeiZleba iTqvas, SeuZlebelia zusti Sinaarsobrivi 

ekvivalentis arseboba or enas Soris, es gamomdinareobs calkeuli eris 

mentalitetisa da enis struqturis fundamenturi sxvaobidan.  yuradRebas 

vamaxvilebT iseT teqstebze, romlebic cxovrebis sxvadasxva etapze 

gansxvavebul datvirTvas iZens, aseve im sityvebze, romlebic ukve 

moZvelebulia da aRar aRniSnaven imas, rasac pirvelad aRniSnavdnen. es ki 
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uSualod drois faqtoriTaa ganpirobebuli. aqedan gamomdinare, bunebrivia 

adgili aqvs konfrontacias mTargmnelsa da azris im gamoxatvis 

saSualebebs Soris, romlebic avtors aqvs gamoyenebuli.  

droTa ganmavlobaSi ekvivalenturobis tipebs Soris cvlilebebi 

xdeboda, magram principSi es Targmnis zogadTeoriuli safuZvlebidan 

gamomdinare, misi yvelaze aqtualuri problemebis mixedviT aRiqmeboda; 

amdenad, ekvivalenturobis cneba droTa ganmavlobaSi Rrmavdeboda da 

kreatiul mravalferovnebas iZenda.  

am mimarTebaSi yvelaze metad sainteresoa lingvistur-filosofiuri 

niuansi. 

mTargmnelobiTi problemis filosofiur WrilSi gadawyvetisas, Cveni 

azriT, mTargmnelobiT ekvivalentebze met rols mTargmnelobiTi 

transformaciebi TamaSobs. cnobili mosazrebis mixedviT, ar arsebobs erT 

enaSi gamoyenebuli sityvis zusti ekvivalenti meoreSi. swored amitomaa, 

rom  filosofiuri TvalsazrisiT metad gamarTlebulia transformaciaTa 

meti gamoyeneba Targmnis procesSi, vidre mTargmnelobiTi ekvivalentebisa. 

aq kidev erTxel minda xazi gavusvaT Cveneul mosazrebas, rom 

filosofiuri TvalsazrisiT e.w. `TavisTavadi Targmani~, rogorc Sedegi 

cnebisa, ver an Zalian Znelad Sedgeba.  

rac Seexeba urTierTdamokidebulebas mTargmnelobiT ekvivalentebsa 

da mTargmnelobiT transformaciebs Soris, aq xdeba swored e.w. „Sejaxeba“ 

am stereotipebisa da aseve maTi erTmaneTisagan gamijvna, rac sakmaod did 

sirTules warmoadgens, radgan Targmnis ena xSirad ar Seicavs iseT 

potenciur SesaZleblobebs, rom zustad da udanakargod gamoixatos 

TargmanSi sawyis teqstSi gaintensiurebuli araerTi unikalizmi, romelic 

dakavSirebulia rogorc amosavali enis specifikasTan, aseve mis 

eTnokulturul realobasTan. 

Targmnis TeoriaSi aqtualuria da aseve Cems sadisertacio naSromSic 

analogiurad win wamoiweva iseTi sakiTxebi, rogoricaa mTargmnelobiTi 

modelebi da maTi ganxilva. mTargmnelobiT modelebs Tu Cvens sakuTar 

lingvistur - filosofiur sqemas SevadarebT, ris Sedegadac mivalT im 

daskvnamde, rom am SemTxvevaSi ara gareenobriv mTargmnelobiTi 
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komunikaciis parametrebsa da mis maxasiaTeblebs ukeTdeba aqcenti, aramed 

xazi esmeba Targmnis procesis filosofiur xasiaTsac.  

disertaciis aqtualur mxares warmoadgens aseve kulturebis 

asimetriuli da reciprokuli gageba Targmnis dros, romelic sakmaod 

mniSvnelovan rols TamaSobs. aqedan gamomdinare, logikuria is, rom  

rogorc gareenobriv, aseve Sidaenobriv WrilSi moxdeba mravali agreTve 

mniSvnelovani kulturul - specifikuri sakiTxis urTierTgadakveTa. amis 

uzrunvelyofa SeiZleba orive fenomenis: asimetriulisa da reciprokulis 

maxasiaTeblebis ara urTierTdapirispirebiT, aramed maTi TanamoqmedebiT. am 

e.w. „kooperaciis“ ganxorcieleba SesaZlebelia aseve intra- da 

eqstralingvisturi faqtorebis urTierTgadakveTiT, damTxveviT da ara 

gamoricxviT. 

 

Temis mizani da amocanebi 

 

winamdebare sadisertacio naSromis kvlevis mizans warmoadgens 

Targmnis Teoriis ramdenime sakvanZo sakiTxis lingvistur-filosofiur 

WrilSi ganxilva da aseve enisa da azrovnebis urTierTmimarTebis 

fenomenidan gamomdinare, Targmanisa da Targmnis procesis lingvistur-

filosofiur speqtrSi warmodgena. SeiZleba iTqvas, naSromis 

gansakuTrebul mizans warmoadgens mcdeloba filosofiuri Targmani 

ganxilul iqnes ara mxolod rogorc filosofiuri teqstebis Targmani, 

aramed dadgindes misi fenomeni sxva Janris nawarmoebebis TargmanSic. unda 

aRiniSnos is garemoeba, rom Zalian cota kvlevaa miZRvnili filosofiuri 

Targmnisadmi da swored, Cvens mizansac Targmanisa da Targmnis procesis 

filosofiur WrilSi fokusireba warmoadgens.   

naSromis mizans warmoadgens aseve idioma-metaforebisa da 

Kurzgeschichte - ebis Targmanis specifikis analizi, rac Zalian saintereso da 

kompleqsuria problemuri mravalferovnebidan gamomdinare rogorc 

lingvistur-mTargmnelobiT, aseve filosofiur-mTargmnelobiT aspeqtebSi. 

am miznis gansaxorcieleblad vaxdenT sxvadasxva frazeologiur 

leqsikonze dayrdnobiT or kulturasa da mentalitetSi arsebuli aseTi 
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gamonaTqvamebis Sedareba-Sepirispirebas ekvivalenturobis sxvadasxva fonze. 

Kurzgeschichte -s fenomenTan dakavSirebiT gansakuTrebiT relevanturia 

nacvalsaxelebis fenomenis Targmanis Taviseburebasa da sxva isev 

gansakuTrebul specifikaze yuradRebis gamaxvileba, romlebTanac 

konfrontacia mTargmnels am siuJetis moTxrobebis Targmnis dros uxdeba.  

 

kvlevis meTodologiuri aspeqtebi 

 

naSromSi ZiriTadad gamoyenebulia SepirispirebiTi da 

interpretaciuli meTodebi.  

meTodad SeiZleba CaiTvalos Sexvedra da saubari cnobil germanel 

mTargmnelTan profesor iurgen brankelTan, romelic Targmnis 

umeteswilad filosofiur teqstebs franguli da espanuri enidan germanul 

enaze da piriqiT, germanuli enidan frangul da espanur enebze. is aris 

mTargmneli Semdegi frangi filosofosebis -  ferdinand alquus, vladimer 

iankeleviCis, avgust qomtesi da vahlis (am ukanasknelis Targmani jer ar 

gamoqveynebula) filosofiuri nawarmoebebisa. am Sexvedra-saubrebSi kidev 

erTxel dadga dRis wesrigSi iseTi meTodologiuri aspeqtebi, rogoricaa 

Sedareba-Sepirispirebisa da interpretaciuli meTodebis aqtualuroba da 

relevanturoba. aqve mogvyavs misi koncefcia Targmanis fenomensa da 

TargmanTan dakavSirebul siZneleebTan dakavSirebiT, rac rogorc 

pirdapiri, aseve arapirdapiri gamoZaxilia naSromSi gamoyenebuli 

SepirispirebiTi da interpretaciuli meTodebisa.  

 

Jürgen Brankel: ``Ich nehme den Ausgangstext als gegeben an und hinterfrage ihn nicht 

hinsichtlich der Enkodierung des ausgangssprachlichen Autors. Ich versuche dann den gegebenen 

Ausgangstext in die Zielsprache zu übersetzen, wobei sich eine beinahe sklavische Abhängigkeit 

von zweisprachigen Wörterbüchern ergibt. Da ich annehme, dass ich die Ausgangssprache, 

Französisch, recht gut beherrsche, als bilingual bin, missfällt mir oft die Übersetzung ins Deutsche, 

da diese nicht die Konnotationen der Ausgangssprache hat. Erst dritte deutsche Leser vermittelt mir 

dann, ob die Übersetzung gelungen ist``. 
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 „samizne teqsts, rogorc aseTi, me aRviqvam mis mTlianobaSi mocemuls 

da ar vcdilob masSi avtoris Canafiqris enkodirebis moZiebas. amis Semdeg 

vcdilobT mocemuli amosavali teqstis samizne enaSi Targmnas, romlis 

drosac Tavs iCens TiTqmis monuri damokidebuleba orenovani 

leqsikonebisadmi. Dda radganac vfiqrob, rom amosaval enas, da am 

SemTxvevaSi franguls, rogorc bilinguali, sakmaod kargad vflob, xSirad 

ar momwons Cemeuli germanuli Targmani, radgan am ukanasknels 

originalisaTvis damaxasiaTebeli konotaciebi ar gaaCnia. mxolod mesame 

pirovnebis - germaneli mkiTxvelis reaqcia  gagvcems pasuxs kiTxvaze, Sedga 

Tu ara Targmani“. 

 

mecnieruli siaxle 

 

sadisertacio naSromis siaxlea wamoyeneba da Cveni azriT, sruliad 

axleburi midgoma problemisadmi - filosofiuri Targmani da misi 

parametrebi; amiT igulisxmeba, rom filosofiuri Targmani SeiZleba 

gavrceldes rogorc filosofiur, aseve sxva Janris nawarmoebebis 

Targmnazec. es imitom, rom aq yvelaferi mentaluri da ZiriTadazrobrivi 

Targmanis irgvliv trialebs. amiT igulisxmeba isic,  rac striqonebs 

Soris imaleba da rac implicituradaa gamoxatuli originalSi.  

siaxlea Targmnisa da uTargmnelobis fenomenis lingvistur-

filosofiur speqtrSi warmodgena.  

siaxlea aseve reciprokuli da asimetruli damokidebulebis Cveneuli 

ganxilva – danaxva  intra - da eqstralingvistur faqtorebs Soris 

Targmnis dros. aq relevanturia asimetriuli da reciprokuli 

maxasiaTeblebis ara urTierTdapirispireba, aramed maTi Tanamoqmedeba-

kooperacia. aseve gasaTvaliswinebelia intra- da eqstralingvisturi 

faqtorebis urTierTgadakveTa da ara urTerTgamoricxva paralelurad 

asimetriuli da reciprokuli maxasiaTeblebis fonze. 

 

Teoriuli mniSvneloba 
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naSromis Teoriul mniSvnelobas SeiZleba sam mTavar dimenziaSi 

gaesvas xazi. pirveli lingvisturSi, meore lingvistur-filosofiursa da 

mesame TargmniTSi. naSromis Teoriul Rirebulebas warmoadgens misi 

interdisciplinuri xasiaTi, swored am sami parametris erT fokusSi 

moqceva da maTi urTierTdamokidebulebis erTi xaziT mizanmimarTuli 

kvleva Taviseburi manifestaciaa winamdebare disertaciis Teoriuli 

Rirebulebisa. 

lingvistursa da TargmniT ganzomilebebs ganekuTvneba agreTve is 

Teoriuli argumentebi, rac „sametyvelo azrovneba Targmnis procesSi“ 

dakavSirebiT CamovayalibeT. mTargmnelobiT modelTan dakavSirebiT 

SemuSavebუli Cveneuli lingvistur-filosfiuri sqema kidev erTxel xazs 

usvams Targmnis procesis filosofiur xasiaTs da Teoriulad asabuTebs 

am sqemis lingvistur maxasiaTeblebs. lingvistur ganzomilebaSi naSromis 

Teoriul mniSvnelobas ganekuTvneba vitgenStainis, humboldtisa da nicSes 

mosazrebebis Sedareba-Sepirispireba. amave lingvistur-Teoriul 

RirebulebaSi Sedis winadadebis, rogorc azrebis logikur-struqturuli 

xatis interpretireba. 

 

praqtikuli mniSvneloba 

 

Temis praqtikuli mniSvneloba Cans upirveles yovlisa, Targmnis 

procesSi, roca xdeba am Teoriuli debulebebisa da mosazrebebis gadatana 

–ganxorcieleba; meore, rogor aRiqvams mTargmneli komunikaciur- 

fsiqologiur models da rogor moargebs mas Targmnis process. aq Sedis 

ekvivalentebisa da  pragmatuli ekvivalentebis Sesabamisad, azrobrivad 

gamarTuli gaazreba da gaTvaliswineba Targmnis procesSi. 

 

naSromis struqtura da moculoba. naSromi moicavs 115 gverds da 

Sedgeba Sesavlis, oTxi Tavisa da daskvniTi nawilisagan. mas Tan erTvis 

gamoyenebuli litaraturis CamonaTvali. 
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SesavalSi dasabuTebulia sadisertacio naSromis aqtualuroba; 

gansazRvrulia naSromis miznebi da amocanebi, maTi gadaWris 

meTodologiuri safuZvlebi. aqve, SesavalSi xazgasmulia aseve 

sadisertacio naSromis mecnieruli siaxle, misi Teoriuli da praqtikuli 

mniSvneloba. 

 

naSromis pirveli Tavi - „enis logika da enobrivi struqtura 

filosofiuri azrovnebis WrilSi“ - Sedgeba sami paragrafisgan da exeba 

filosofiuri azrovnebis rols enis logikasa da enobriv struqturaSi. 

aqedan gamomdinare, am TavSi enis struqturas vukavSirebT yvela im 

enobrivi gamoxatvis saSualebaTa erTianobas, rac nebismieri da 

gansakuTrebiT filosofiuri azrovnebis araerTmniSvnelovan da kreatiul 

prezentacias emsaxureba, anu vtovebT varaudebis, warmodgenebis daSveba - 

ganxilvis SesaZleblobas enis logikis specifikidan gamomdinare. 

 

pirvel paragrafSi - „ena da azrovneba“ - saubaria ori 

umniSvnelovanesi fenomenis „enisa“ da „azrovnebis“ urTierTmimarTebis 

problemasa da damokidebulebaze, romelTa ufro TvalsaCinod 

gamosaxatavad, mocemul paragrafSi  humboldtis, vitgenStainisa da nicSes 

cnobil mosazrebebs veyrdnobiT. 

 

meore paragrafSi - „winadadeba - azris logikur - struqturuli 

xati“ – vaxdenT winadadebis fenomenis, rogorc azris logikur-

struqturuli xatis semantikur - struqturul analizs peter ernstisa da 

vitgenStainis naazrevze dayrdnobiT; aseve SeZlebisdagvarad vexebiT 

cnebebs: koniunqcias, disiunqcias, kontravalenturobas, implikacias,  

tavtologiasa da kontradiqcias da mogvyavs Sesabamisi magaliTebi. 

 

mesame paragrafi - „sametyvelo azrovneba Targmnis procesSi“ - exeba 

Targmnis dros im lingvisturi saSualebebis  miznobriv gamoyenebas, rac 

erTi da imave azris or enaSi swori gadmocemis aucilebeli winapirobaa. 
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naSromis meore Tavi - „Targmnis fenomenis filosofiur 

ganzomilebaSi aRqma“ - Sedgeba sami paragrafisagan.  

 

pirveli paragrafi - „Targmanisa da enis urTierTdamokidebuleba 

lingvistur - filosofiur prizmaSi“ - exeba im mniSvnelovan sakiTxebs, 

romlebic ganapirobeben enas, rogorc dimenzionalur TargmniT movlenas 

da mis ara mxolod mWidro kavSirs situaciasa (konteqstsa) da samyarosTan, 

aramed axdens misi, rogorc enis Suamavlis prezentirebas orive instancias 

Soris.  

 

meore paragrafi - „ra aris lingvistur - filosofiuri Targmani?“ - 

eTmoba iseTi mniSvnelovani sakiTxebis ganxilvas, rogoricaa: Targmanisa da 

enis urTierTdamokidebuleba lingvistur-filosofiur prizmaSi, 

filosofiuri Targmanis arsi da Targmanisa da mTargmnelis pozicia 

gagebisa da axsnis stereotipebidan gamomdinare. 

  

mesame paragrafSi - „Targmanisa da mTargmnelis pozicia gagebisa da 

axsnis konceptebidan gamomdinare“ vexebiT zogadad Targmanis arsebobis 

winapirobebs da mis rols gagebinebis SesaZleblobis speqtrSi sxvadasxva 

mentalitetisa da  sxvadasxva kulturis mqone adamianTa Soris. aRniSnul 

paragrafSi mocemulia kidev erTi cda imis gadamowmebisa, gadalaxavs Tu 

ara Targmanis cneba  paradigmis klasikuri alternativis bariers axsnasa 

da gagebas Soris.  

 

naSromis mesame Tavi - „Targmnisa da uTargmnelobis fenomeni 

erovnul - kulturuli specifikis fonze (idioma - metaforebis 

magaliTze)“ - Sedgeba sami paragrafisagan. am Tavis mizania enis, rogorc 

struqturuli aspeqtis dimeniziidan gamomdinare Targmnisa da 

uTargmnelobis stereotipis ganxilva, Sedareba erovnul - kulturul 

safuZvelze, rac rogorc eqspliciturad, aseve impliciturad Caqsovilia 

mis specifikaSi.  
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pirvel paragrafSi - „interkulturuli specifika germanul - qarTul 

frazeologizmebSi“ – saubaria im aspeqtebze, romelTa saSualebiTac 

erovnul-kulturuli specifikis fonze  interkulturuli dimenzia gaigeba, 

rogorc ucxouris „moSinaurebis“ an kidev nacnobis „gaucxoebis“ momenti. 

 

meore paragrafi - „gagebisa da axsnis klasikuri dimenzia Targmnisa 

da uTargmnelobis speqtrTan mimarTebiT“ - eTmoba im mniSvnelovan 

punqtebs, romlebic ewinaaRmdegeba Targmnis SesaZleblobas. es aris 

mcdeloba imis dasabuTebisa, rom SeuZlebelia mniSvnelobis pirdapiri 

gaTaviseba-aRqma.  

aqve ganxilulia kulturis specifikis problemac, romelic 

yovelTvis sakmaod problemuri da  amavdroulad saintereso iyo da aris,  

da romelic asxvavebs realiebis, obieqtebisa da faqtebis sxvadasxva tips 

gareenobriv sinamdvileSi, rac Targmnis dros sakmao sirTuleebs qmnis da 

ris alternatiuli gadawyveta SesaZlebelia gare da Sidaenobrivi 

faqtorebis urTierTgadakveTis gaTvaliswinebiT.  

 

mesame paragrafSi - „mTargmnelobiTi transformaciebi da 

mTargmnelobiTi ekvivalentebi lingvistur - filosofiur speqtrSi“ 

mTargmnelobiT ekvivalentebTan dakavSirebiT ganxilulia helideisa da 

naidas mosazrebebi, xolo mTargmnelobiT transformaciebTan dakavSirebiT 

vexebiT rickerisa da barxudarovis cnobil koncefciebs da vasabuTebT 

Cveneul Sexedulebebs. ekvivalenturobis problemas wina TavSic vexebiT, 

roca saubaria frazeologizmebis specifikaze, magram am paragrafSi 

vcdilobT es problema sxva Teoriul ganzomilebaSi gaviazroT  da 

SeZlebisdagvarad Rrma ganxilvis sagnad vaqcioT. 

 

naSromis meoTxe Tavi- „enis logikisa da enobrivi struqturis roli 

rogorc intralingvistur, aseve eqstra - da interlingvistur 

parametrebSi“ - Sedgeba sami paragrafisagan. 

pirveli paragrafi - „enis pragmatuli aspeqtebi intralingvistur da 

interlingvistur parametrebSi Targmnis dros“ - exeba im mniSvnelovan 
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sakiTxebs, romelTa ganxilva da CarTva Targmanis fenomenis arsidan 

gamomdinare relevanturia pragmatuli aspeqtebis Sidaenobriv da enaTSoris 

komunikaciaSi anu saubari exeba „Targmanis pragmatikas“ da mis rols 

Targmnis procesSi, sadac Tavs iyris rogorc intra-, aseve 

eqstralingvisturi aspeqtebi.  

 

meore paragrafi - „enis logikur-struqturuli faqtorebi, rogorc 

intralingvistur aseve eqstralingvistur WrilSi Targmnis dros“ - exeba  

kades, holisa da barxudarovis mTargmnelobiTi modelebisa da Sulc fon 

Tunis   fsiqologiur - komunikaciuri sqemis ganxilvas da am modelebsa da 

sqemasTan dakavSirebiT Cveneuli mosazrebebis warmodgenas. aqve 

warmodgenilia filosofiuri Targmanis Cveneuli sqema da misi Sedareba 

zemoaRniSnuli mecnierebis mTargmnelobiTs modelebTan.  

 

mesame paragrafSi - „reciprokuli da asimetriuli damokidebuleba 

intra - da eqtsralingvistur faqtorebs Soris Targmnis dros“ 

asimetriuli da reciprokuli damokidebulebebi kulturasTan mimarTebebSi 

ganxilulia rogorc intra, _ aseve eqstralingvistur WrilSi, msjeloba 

exeba nostrificirebisa da gaucxoebis problemebsac. asimetriuli da 

reciprokuli damokidebulebis garkvevis dros Cven ar SemovifarglebiT 

erTi kulturiT, aramed varkvevT damokidebulebis romeli saxea orive 

Sesadarebeli kulturis speqtrSi. yovelive amas ganvixilavT Targmanis 

bazisze, sadac romelime cnebis Targmnis kulturul-specifikuri 

ganpirobebuloba rogorc asimetriuli, aseve simetriuli urTierTobis 

sakiTxs kidev erTxel ayenebs dRis wesrigSi, sxvadasxva kulturis 

stereotipebis xasiaTis specifikidan gamomdinare.  
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Tavi I -  enis logika da enobrivi struqtura 

filosofiuri azrovnebis WrilSi 

 

§ 1  ena da azrovneba 

 

damokidebuleba enasa da azrovnebas Soris odiTganve iyo da aris 

centraluri Tema uricxvi samecniero diskusiisa da naSromisa. 

es damokidebuleba SeiZleba ornairad moviazroT: 1) rogorc 

prioriteti azrovnebisa, rac aRiqmeba enis sawinaaRmdegod da azrovnebis 

sasargeblod: es aris enis azrovnebisgan damoukidebloba. sityvebi da 

winadadebebi Cveulebriv emsaxureba azrebis gamoxatvas; 2) apriorulad ena 

ise moicavs da erwymis azrovnebas, rom am ukanasknelidan gamomdinare 

mentaluri procesi e.w „gonis enis“ saSualebiT xorcieldeba.  

am TavSi enis struqturas Cven vukavSirebT yvela im enobrivi 

gamoxatvis saSualebaTa erTianobas, rac nebismieri da gansakuTrebiT 

filosofiuri azrovnebis araerTmniSvnelovan da kreatiul prezentacias 

emsaxureba, anu vtovebT varaudebis, warmodgenebis daSveba-ganxilvis 

SesaZleblobas enis logikis specifikidan gamomdinare.  

enisa da azrovnebis damokidebulebis ufro TvalsaCinod 

gamosaxatavad  ZiriTadad veyrdnobiT  humboldtis, vitgenStainis da 

nicSes cnobil mosazrebebs. sagnebi sinamdvilisa arian obieqturad 

mocemuli da am obieqtur formaSi individualurad an kidev subieqturad 

aRiqmebian. cnobierebaSi arseboben warmodgenebi (gamosaxulebani) sagnebisa. 

es mentaluri gamoxatulebebi enis struqturidan gamomdinare yvela 

individTan identuria, magram TiToeul enaSi gansxvavebulad gamoixatebian, 

radganac damokidebuleba aRsaniSnsa da aRmniSvnels Soris, rogorc viciT, 

Cveulebriv konvenciis saSualebiTaa sistemaSi moyvanili. miuxedavad amisa, 

isini mainc asaxaven TavianT damokidebulebaSi enobrivi mTlianobis 

sinamdviles. realoba ufro metad enisgan damoukidebelia. amrigad, 

humboldtis azriT, ena Cveulebriv emsaxureba  mentaluri warmodgenebis, 
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saxeldebis reprezentaciis komunikaciur miznebs. azrovneba yvela 

TvalsazrisiT enobrivad Tavisufalia.  

aieris mixedviT ki analitikuri propoziciebi mimarTulni arian enis 

struqturisaken, rac eqvemdebareba konvenciis Sedegad miRebul wesebs. 

mxolod aseT empiriul propoziciebs SeuZliaT misi azriT SesaZlebeli 

aRqmis semantikidan gamomdinare iqonion gavlena enis struqturaze. 

empiriuli propoziciebi aieris mixedviT hipoteTuria da maTi ganzogadeba 

SeuZlebelia. am SemTxvevaSi gamonakliss mxolod e.w. bazisuri 

propoziciebi warmoadgens, romelTa Sinaarsic erTi garkveuli 

gamocdilebidan gamomdinareobs, magram aieri struqturasTan dakavSirebiT  

prioritets analitikur propoziciebs aniWebs. 

vitgenStainic imave azrisaa, magram gamoxatva da CaRrmaveba 

problemaSi, masTan ufro bevrad filosofiuri xasiaTisaa da Sesabamisad, 

gansxvavebul Strixebsac iZens. misi azriT: „azrovneba, es gansakuTrebuli 

fenomeni, ar gveCveneba ase gansakuTrebulad da Taviseburad fiqris dros. 

azrs ver aRviqvamT rogorc saidumloebiT savses an kidev miuwvdomels, 

roca is Cven TavSi mogvdis, aramed ubralod, retrospeqtuli xasiaTisaa”. 

(Wittgenstein, Ludwig 2003: § 428- 429). 

rac Seexeba sityvebs, rogorc sagnebze warmodgenis gamomxatvels, 

isini ZalaSi Sedian Sesabamisad winadadebaSi da enis struqturidan 

gamomdinare sintaqsuri wesrigi TiToeul enaSi Tavisas iTxovs. bevr enaSi 

didi yuradReba eqceva (aucilebelic kia) winadadebebSi sityvaTa 

ganlagebas. Tu sityvaTa rigi winadadebebSi sintaqsurad darRveulia, 

sruliad SesaZlebelia, rom winadadebis azri sworad ver iqnes gagebuli. 

magaliTad, germanul enaSi aucilebelia Semasmeneli idges yovelTvis 

arsebiTi saxelis an metyvelebis  sxva nawilis Semdgom da a. S.  

sawinaaRmdego pozicia aRniSnuli mosazrebisa uaryofs sinamdvilis 

Secnobis enisagan damoukideblobis SesaZleblobas. sagnebi enis leqsikur 

Sinaarss ewinaaRmdegebian, sinamdvile ise aRiqmeba, rogorc ena aRiqvams mas.  

migvaCnia, rom es sapirispiro pozicia realur TvalsazrisTan 

sxvagvarad da SeiZleba cotaTi idealisturadacaa gamoxatuli, radganac 

SemecnebiTi da Teoriuli prioriteti mentalur konceptTan da cnebebTanaa  
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warmodgenili. monacvleoba cnebebisa: WeSmariteba – azrovneba – gare ena 

dinamikur-SemoqmedebiTi procesia da erTmaneTs ewinaaRmdegeba.  

vitgenStainTan  ena sityvier samoselSi axvevs azrebs, imgvarad, rom 

SesaZlebelia am sityvier samoselSi gaxveuli garkveuli azris amocnoba. 

es xdeba imitom, rom am sityvieri samoselis garegnuli forma Seqmnilia 

sxva miznebidan gamomdinare da ara im miznidan, rom rogorme sxeulis 

Sinagani forma Secnobili gaxdes.  

„Cveni damokidebuleba sinamdvilesTan mimarTebiT xorcieldeba 

Cvenive azrebSi“. gaoreba „me“ da samyarosi aisaxeba azrebSi. ena aris RerZi 

azrovnebisa. amiT aris ena namdvili mediumi, sadac „ego“-sa da samyaros 

gaoreba xdeba da sadac orive maTgani erTmaneTs ganapirobebs da 

erTmaneTisgan gamomdinareobs“ (Wittgenstein, Ludwig 2003: § 329). 

vitgenStainis azriT, roca adamiani enis fenomens uRrmavdeba, maSin is 

fiqrobs, enis ara meorad anu sakomunikacio mniSvnelobaze, aramed imaze, 

rom „ena aris TviTon RerZi azrovnebisa“, rasac Cven ase ganvaviTarebdiT, 

da swored azrovneba aniWebs enas sakomunikacio funqcias gonSi - „zogjer 

gveCveneba, rom azrovneba raRac movlenaa, romelic enas an kidev sxva rames 

Tan axlavs, an damoukideblad vlindeba, magram Tu kargad davfiqrdebiT, 

mivxvdebiT, rom azrovneba Tanmxlebi movlena ki ar aris, aramed is 

Caqsovilia TviT enaSi“ (Wittgenstein, Ludwig 2003: § 329). 

azrovneba da ena erTmaneTs miekuTvneba. cnobili mosazrebis mixedviT, 

roca bavSvi enas swavlobs, is paralelurad amave enaze azrovnebasac 

iwyebs. sakiTxavia, iqneb is enis swavlis dawyebamde iwyebs azrovnebas? 

migvaCnia, rom ar arsebobs e.w. „wina stadia“, romelSic bavSvi enas ar 

iyenebdes. am SemTxvevaSi saubaria gonis pirvelad enaze (humboldti), 

rogorc azrovnebis RerZze.  aravis SeuZlia metyveleba azrovnebis gareSe 

da aravis SeuZlia fiqri sakuTar TavTan saubris gareSe. roca adamiani 

fiqrobs, saubrobs kidec.  

yvelgan, sadac warmodgenilia enis buneba, enis yofiereba, enis Sida 

Zala, siZliere da geni da sadac es enis suli ar gaigeba, rogorc 

gramatikul-tipologiuri Tviseba, yuradRebas amaxvileben realisturi 
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poziciis problemaze. magaliTad, barokos teqstebSi germanuli enis 

mcodneebi iseT sityvebs iyenebdnen, rogorica: Aufrichtigkeit, Natürlichkeit, Treu, 

Würde da a.S. aseTi argumentaciebi, bunebrivia, ar aris sruliad 

refleqturi gamomJRavneba enis filosofiuri poziciisa. isini 

warmodgenili aris teqstebSi sagnobriv-semantikuri gamoTqmebis gverdiT, 

magram yovelTvis miuTiTeben imaze, rom ena ar gvevlineba mxolod sagnebis 

pasiuri gamosaxvis saSualebad. 

sityvebi segmentebad yofen realobas da erTxel momxdari enobrivi 

segmentireba erTi SexedviT axlos dgas sinamdvilis segmentirebis 

zRvarTan. iq, sadac enobrivi segmentireba realurobis faqtobriv 

mocemulobebs ver faravs, SesaZlebelia sityvebis adamianis tvinis 

xveulebis mier producireba. adamianebi adgenen sityvebis mniSnelobebs 

maTi yoveldRiuri interesidan da ara sagnis realuri Tvalsazrisidan 

gamomdinare, romelsac Sesabamisad gamoxatulebis unari ar gaaCnia. 

gamoxatulebebi eyrdnoba mxolod sxvadasxva, umetesad araabstraqtulad 

aRqmul sagnis niSnebs. magaliTad, bavSvi iTvisebs da aqceptirebas ukeTebs 

konkretuli sagnebis cnebebs. rogoricaa: qudi, skami da a.S. is gaocdeba Tu 

mas acnobeben, rom sityvebi, romlebsac misi mama, maswavlebeli an moZRvari 

saubris dros iyenebs, zogierT SemTxvvevaSi imas gamoxataven, rac 

sinamdvileSi konkretulad ar arsebobs. 

Cven gvesaWiroeba enobrivi niSnebi ara mxolod imisaTvis, rom Cveni 

azrebi sxvas vacnoboT, aramed raTa isini Cvenc dagvexmaros sagnis 

recepirebasa da apercefcirebaSi. mxolod enis saSualebiT aris 

SesaZlebeli kompleqsuri azrebis warmoSoba, radganac sityvebi, rogorc 

mentaluri niSnebi, aucileblobis kognitur nawyvetebad aRiqmebian. ena (am 

SemTxvevaSi gare anu sametyvelo ena) aris „instrumentum rationis“ komunikaciaSi 

Rrma azrovnebis gareSe.  

Cveni azriT, ena iTvleba ara mxolod gare samyarosTan, 

sinamdvilesTan damokidebulebis aucilebel instrumentad zogadi da 

yovlismomcveli gagebiT, aramed is SeiZleba aRviqvaT, rogorc xelsawyo, 
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romliTac Cven imave samyaros aRmovaCenT da Cveneul warmodgenas SeviqmniT 

masze. am SemTxvevaSi ki ena gvevlineba „xelsawyos“ ampluaSi. 

nicSesTan triadaSi (WeSmariteba - azrovneba - ena)  WeSmaritebas ara 

aqvs enasTan da azrovnebasTan pirdapiri damokidebuleba. misi azriT, Tuki 

Cven ramdenime enas erTmaneTis gverdiT warmovidgenT, maSin sityvebTan 

damokidebulebaSi WeSmaritebas ver aRmovaCenT da verc davuSvebT....  „Das 

„Ding an sich “ ist auch dem Sprachbildner ganz unfasslich und ganz und gar nicht 

erstrebenswerth.“ aqedan vaskvniT imas, rom nicSesTvis ena da azrovneba 

kontruqciebia WeSmaritebasTan mimarTebaSi, rasac TavisTavad kidev enobriv 

problemasTan mivyavarT. 

vilhelm fon humboldti xedavda azrovnebis enobriv konstruirebas, 

romelic gareenobrivi faqtoria. mas gauCnda kiTxva arsebuli sinamdvilis 

enobrivi damoukidebulobis arsebobis Sesaxeb.  

is gamodioda im Tezisidan, rom ena manipulirebs azrovnebas. 

TiToeuli ena sinamdvileSi axlos dgas azrovnebasTan da Sesabamisad, 

gamodis sakuTari samyaros Tvalsazrisis gamosaxatavad.  

rogorc TiToeuli bgera sagansa da adamians Soris, aseve gvevlineba 

enac Tavis Tavsa da mis gare da Sida bunebas Soris. is gamoscems bgerebs 

samyaroSi, raTa saganTa samyaro aRiqvas, Tavisi saxeli daarqvas da 

Sesabamisad gadaamuSavos. es gamoxatulebebi arasdros aWarbeben 

WeSmaritebis warmodgenas: adamiani faqtobrivad cxovrobs mis irgvliv 

myof sagnebTan erTad da maTSi, radganac masSi Caqsovili SegrZnebebi da 

qmedebebi damokidebulia mis warmodgenebTan, romlebic miemarTeba enisaken.  

WeSmariti yofiereba enaSi aRiqmeba. misi SenarCuneba werilobiT ar 

aris yovelTvis srulyofili. is TviTon ar aris nawarmoebi (Ergon), aramed 

moRvaweoba-qmedebaa (Energeia). misi namdvili definicia SesaZlebelia 

genetikuric iyos. is aris igive odesRac ganmeorebuli muSaoba sulisa 

(Cvens SemTxvevaSi igive gonisa), romelsac warmoTqmuli bgerebi azrebis 

gamosaxatavad iyeneben. 

 humboldti pirvel rigSi yuradRebas amaxvilebs TiToeuli enis 

kompetenciis gverdiT adamianur gaucnobierebel midrekilebaze 
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universalur enasTan, romelic TiToeul enobriv tips win uswrebs. ena, 

Cveni azriT, rogorc gonis gamomxatveli, uTanaswordeba suls da 

Taviseburad ewinaaRmdegeba gare enas, romelic Sesabamisi eris 

ganviTarebasTan kavSirSia an Sesabamis xalxTan erTad warmoiSva. yoveli 

konkretuli ena, es iqneba germanuli, inglisuri, franguli Tu sxva 

danarCeni, aris absoluturad specifikuri ena gansazRvruli erisa an 

Tundac gansazRvruli xalxisa, magram mas aqvs wili am universaluri enis 

e.w. „adamianuri gonis siRrmeSi“, yovel eTnikur da nacionalur 

diferenciaciaSi. amis gamo gamoixateba yvela enaSi ideaTa mTeli rigi, 

risi wyaroc universaluri enaa.  

 Cveni azriT, dedaeniT adamianebi Cveulebriv „iwoven“ warmodgenebs da 

iqmnian Tvalsazriss sagnebze; is aris amavdroulad forma, romelSic 

mimdinareobs  maTi sulis (der Geist) moRvaweoba. ise flobs ena maT suls, 

rom isini amas ver acnobiereben.  

vitgenStainisTvis ena, rogorc institucionalizebuli sistema, 

gvaZlevs nebismieri azris gamoxatvisa da enis sistemaSi raime siaxlis 

Setanis saSualebas. ena rom metyvelebis dros ar aris warmodgenili, 

rogorc sistema, miuTiTebs imaze, rom Cven azrebis gamoxatva TiToeuli 

gamosayenebeli sityvebis mniSvnelobebis codnis gareSec SegviZlia. 

adamians aqvs unari, flobdes enebs, riTac SesaZlebelia azrebis 

gansxvavebul sityvier samoselSi gamoxatva, ise, rom man ar icodes 

calkeuli sityvis mniSvneloba.  

azrovnebis yofierebas adgili aqvs im monakveTSi, sadac is 

warmoiSoba da viTardeba da romlis meSveobiTac misi moRvaweobis wili, 

cal-calke aRebuli erT mTlianobad iqceva; da es warmonaqmnebi Tavis 

mxriv erTmaneTs Soris, an kidev erTad aRebuli mTlianobaSi, rogorc 

obieqti moazrovne subieqtebisa, gacvla-gamocvliTs damokidebulebaSi 

arian. 

„Kein Denken, auch das reinste nicht, kann anders, als mit Hülfe der allgemeinen Formen 

unsrer Sinnlichkeit geschehen; nur in ihnen können wir es auffassen und gleichsam festhalten“ 

(Wilhelm von Humboldt 1973: 5). 
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enis Seswavlis dros adamiani gauTviTcnobiereblad eZebs niSnebs, 

romlis saSualebiTac is Tavis seqventebad dayofil azrovnebas ucxo enaSi 

erT mTlianobad aqcevs. aseT niSnebad Cven SeiZleba gamogvadges ara 

sivrciTi dimenziiT gagebuli, aramed drois ganzomilebiT aRqmuli 

movlenebi.  

adamiani erTmniSvnelovnad ganasxvavebs gamoxatulebis ragvarobasa da   

Taviseburebas azrovnebasa da enaSi. aRqma manipulirebs gonebas 

absoluturad. Tuki adamianze ise moqmedeben, rom is Tavis warmodgeniT 

xatSi sagnis „waSlaze“ ifiqrebs, maSin is gaugebrad artikulirebs. sxva 

SemTxvevaSi adamiani gasagebad metyvelebs da is erTxel kidev xazs usvams 

afeqturobis momentSi emociis mier enis manipulirebas da kogniciuri 

momentis gauferulebas.  

Cven viziarebT humboldtis mosazrebas, rom individis warmoSobisa da 

enis specifikuri xasiaTi zogadad mTliani eris xasiaTsa da enaSi ikargeba, 

amitomaa, rom humboldti calkeuli individis enas araviTar gadamwyvet 

mniSvnelobas ar aniWebs. 

ena sxva araferia, Tu ara komplementi (gavrcoba) azovnebisa, 

miswrafeba garedan miRebuli STabeWdilebebisa da jer kidev 

araerTmniSvnelovani Sinagani aRqmis garkveul cnebebad moxazva, raTa 

Semdeg es axali fenomenebi erTmaneTs daukavSiros. 

cnobili frangi filosofosis, fransua vahlis mixedviT raimes 

warmoTqma ar niSnavs raime mosazrebis gamoTqmas.  ra Tqma unda, arsebobs 

warmoTqmis logika, magram cdeba is, vinc mas azris gamoTqmis logikis win 

daayenebs. Cveni azriT, es vahliseuli Tezisi - azris gamoTqma uaxlovdeba 

azrobrivad imas, rasac Cven Sida eniT metyvelebas anu mentalur 

metyvelebas vuwodebT. subieqtis fenomeni ekuTvnis gamonaTqvamis models 

da ara warmoTqmis models. „.....aber das Aussprechen ist nicht die Aussage; und das, was 

die Logik der Aussage definiert, ist genau ihre Indifferenz gegenüber dem Aussprechen, nicht 

empirisch, sondern konstitutiv gesehen. Es gibt, jawohl, eine Logik des Aussprechens. Aber es wird 

immer ein Irrtum sein, zu glauben, dass sie über die Logik der Aussage Vorrang hat. Zwar gibt es 

eine Wahrheit, die durch das Aussprechen modalisiert ist, aber es ist nicht die des Diskurses im 

eigentlichen Sinne. Und, in Wahrheit, wer zweifelt daran? Das Gegenteil behaupten wäre eine 
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moderne Version des Diktums von Protagoras geben: „Der Mensch ist das Maß aller Dinge“ 

(Francois Wahl, Le Percu 2007: 548-549). 

saerTod, azrovneba da filosofiuri Targmnis xasiaTidan  

gamomdinare filosofiuri azrovneba sagans izolirebulad ar 

gansazRvravs da arc arasdros sWirdeba is mas gansaxilvelad realobaSi 

konkretulad mocemuli. azrovneba amowuravs damokidebulebebs, kavSirebs, 

azrebs masTan mimarTebaSi da mizanmimarTulad akavSirebs maT erTmaneTTan. 

sityva TavisTavad aRebuli ar aris raRac carieli subtrati, romelSic 

zemoT CamoTvlili niuansebi SegviZlia ganvalagoT, aramed es aris Rrma 

azrobrivi forma, romelic Tavisi gamWvirvale ubraloebiT uSualod 

axdens imis demonstrirebas, rom ukve sityviT gamoxatuli sagani mxolod 

azrovnebis moTxovnilebis mixedviT warmovidginoT.  

„In allen diesen Hinsichten ist die Art der sinnlichen Form, die nicht gedacht werden kann, 

ohne nicht auf eine weiter unten zu untersuchende vielfache Weise selbst als solche eine Wirkung 

auszuüben, auf keine Weise gleichgültig, und es läßt sich daher mit Grunde behaupten, daß auch bei 

durchaus sinnlichen Gegenständen die Wörter verschiedener Sprachen nicht vollkommene 

Synonyma sind, und daß wer 'equus' und Pferd ausspricht, nicht durchaus und vollkommen dasselbe 

sagt“ (Wilhelm von Humboldt 1973: 15). 

sainteresoa vitgenStainiseuli Sedareba enisa da azrovnebis 

urTierTdamokidebulebisa: „rogori iqneboda, me rom ori sxeuli 

meqnebodes, es niSnavs imas, rom Cemi sxeuli ori gancalkevebuli 

sxeulisgan unda Sedgebodes? - filosofosebi, romlebic fiqroben, rom 

azrovnebaSi gamocdileba - gancdilis gafarToeba SeiZleba, imazec unda 

dafiqrdnen, rom telefonis saSualebiT saubari gadaicema da ara wiTela 

(daavadeba)“ (Wittgenstein, Ludwig 2006: § 66). 

zemoaRniSnul postulatSi naTlad aris warmoCenili vitgenStainis 

damokidebuleba filosofiur azrovnebasTan, Tu ramdenad did 

mniSvnelobas aniWebda is adamianis azrovnebas, rogorc umniSvnelovanesi 

fenomenis SesaZlo gamovlinebis niuansebs da ara adamianis garegnul 

warmodgeniTs xats enis mimarT. 

 azrisa da sinamdvilis damokidebulebis harmoniuloba mdgomareobs 

imaSi, rom “roca me vambob SecdomiT, raime aris wiTeli, is mainc ar aris 
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wiTeli. da roca vinmes minda avuxsna sityva „wiTeli“ winadadebaSi „es 

aris wiTeli“, am dros me mas wiTel saganze mivuTiTeb“ (Wittgenstein, Ludwig 

2003: § 428, 429). 

aRniSnul postulatSic kidev erTxel xazgasmulia azrovnebis 

gansakuTrebuloba, romelsac adamianebi did mniSvnelobas ar aniWeben; 

Tumca is Cveulebriv mocemulia adamianis gonSi, is misTvis ar aris 

miuwvdomeli da misi prezentacia nawilobriv xdeba metyvelebis dros. 

„eqsperimentisaTvis, winadadebis sistemaSi sagnebs varqmevT saxelebs 

an kidev vadgenT maT ise, rogoradac isini sinamdvileSi gvesaxeba. am dros 

Cven ar SegviZlia raime aralogikurad SevadginoT, radganac amisaTvis unda 

SevZloT uaris Tqma enis logikaze. – magram roca mTliani winadadeba 

mxolod „logikur konstantebs“ Seicavs, amgvarad is CvenTvis warmoadgens, 

rogorc logikur warmonaqmns, romelsac ar SeuZlia misi logikuri 

Tvisebebis dafarva“ (Wittgenstein, Ludwig 1960: 101). 

zemoaRniSnul monakveTSi saubaria enis logikaze da aqedan 

gamomdinare, es miniSnebaa enis struqturaSi sxvadasxva niuansze, romlebic 

winadadebis gamarTvisa da srulyofisaTvis erT-erT ZiriTad parametrs 

warmoadgens. Tu winadadeba logikas moklebulia, misi gagebac da 

gagebinebac SeuZlebelia, xolo „logikur konstantebs“ didi roli 

ekisrebaT enis struqturis filosofiuri azrovnebis WrilSi 

srulyofilad warmoCinebaSi. 

 „azrebs me vuwodeb im Canasaxs, romelsac jer kidev ara aqvs 

artikulaciuri saxe. Ggamoxatuleba-gamoTqmas esaWiroeba niSnebi. 

gamomxatvel niSnebSi xdeba samyarosTan dakavSireba. roca azrovneba da ena 

erTmaneTs ganapirobebs, maSin SesaZlebelia azrovneba enas ar Seicavdes. is 

SesaZlebelia „gonSic“ ar amotivtivdes. ena namdvilad ar vlindeba 

garegnulad, is farulia. bevri amtkicebs, TiTqos ena garegnulad 

vlindebodes. „es sulac ar niSnavs imas, rom Cven raimes gadayvanas 

vcdilobT erTi gamoxatulebis formidan sxva formaSi, magram mTeli 

seriozulobiT SesaZlebelia iTqvas, rom is arsebobs gonSi“ (Wittgenstein, 

Ludwig 2003: § 334). 
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 aq kidev erTxel movaxdenT vitgenStainis am postulatebis enis 

struqturaSi eqstrapolirebas. 

 metyvelebamde arsebuli azrovnebis warmodgena gansakuTrebul  

gamoxatulebas weriTs metyvelebaSi poulobs. aqedan gamomdinare, 

SesaZlebelia winadadeba ise ar gvqonda gaazrebuli, rogorc es Cven 

Semdeg werilobiT warmovaCineT. amis safuZvelze is ise unda Caswordes, 

rom Seesabamos Tavdapirvel azrebs. azrovneba ar SeiZleba azrTa 

gamoxatulebebs daSordes. azrovnebisa da metyvelebis gverdiT an kidev 

sadRac kulisebSi ar fiqroben (azrovneben). „fiqrobdi, rasac ambobdi? – me 

vfiqrobdi mxolod imas, rac vTqvi“.  es mosazreba Cven gvekuTvnis da is 

vrceldeba azrovnebis mimarTebaze werilobiT komunikaciaSic. 

 Cveni mizani araa am TavSi komunikaciis werilobiT formas SevexoT, 

rogorc meoradi enis erT-erT gamoxatulebas. Cveni azriT, azris 

werilobiTi gamoxatva, anu werilobiTi komunikacia im e.w. „universalur 

gonis“ enasTan Tavisi siRrmiT ufro axlosaa, vidre azris zepiri 

gamoxatuleba (zepirmetyveleba).  am sakiTxs ki SeiZleba calke kidev erTi 

sxva kvleva mieZRvnas.  

 aq enis struqtura ufro filosofiur-lingvisturad  moiazreba, 

vidre wminda lingvisturad. 

 zogjer ise gveCveneba, rom roca  vfiqrobT,  vTargmniT Cvens azrebs. 

ase iqceva germaneli, romelic kargad flobs inglisur enas da iyenebs 

germanizmebs. mas jer ki ara aqvs Seqmnili inglisuri warmodgena, aramed is 

aris iq - qvecnobierebaSi, rogorc sqema. sworedac rom azrovnebis win 

azrovneba ar arsebobs. Cveni azriT, aq saubari Seexeba azrovnebas gonis 

enas da ara romelime konkretuli eris enas.  

aqedan gamomdinare, azrovnebis damokidebuleba enaze da 

gansakuTrebiT ena, romelzec artikulireba xdeba, ar moiazreba. axali 

azrebis warmoqmna gulisxmobs enis struqturaSi axal gamoxatulebaTa 

Seqmnas. azrebi gansakuTrebiT enaSi poulobs gamoxatulebas, magram mainc 

SemTxveviTia, azrebis romelime enaze an romelime situaciebSi gamoxatva. 

filosofiur gramatikaSi es problema sxvanairad aris warmodgenili. 

enobrivi TamaSebi aris gamoyenebiTi lingvistikis erT-erTi pragmatikuli 
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saxe. es SeiZleba iyos enobrivi qmedeba dialogsa Tu monologSi. enobrivi 

TamaSis simravlis Sesabamisad, xdeba azrovnebisa da saubris Tanxvedra 

(damTxveva) uamrav niuansSi. maTi urTierTobis principi erTgulia enis 

logikis fenomenisa: Tavi avaridoT azris gaugebar gamoxatulebas.  

sagnis cneba mocemulia misi gamoxatulebis (gamosaxvis) uamrav 

sferoSi. gansjis dros xorcieldeba persuaziuli, logikuri manevrebi da 

Sesabamisi taqtika aris winapiroba enis struqturaSi adamianis SemecnebiTi 

an kidev aRqmiTi SesaZleblobebis prezentirebisa.  

Alfred Korzybski -  „Einer Sprache, jeder Sprache liegt eine bestimmte Metaphysik 

zugrunde, die der Welt bewusst oder unbewusst eine Art Struktur zuschreibt.“ 

„Diese Strukturellen Annahmen sind in uns, sobald wir eine Sprache, jede Sprache 

übernehmen.“ 

„Wir machen uns nicht klar, welche gewaltige Macht die Struktur einer gewohnnte Sprache 

hat. Es ist nicht übertrieben zu sagen, dass sie uns durch den Mechanismus semantischer Reaktion 

verkslavt und dass die Struktur, die eine Sprache aufweisst und uns unbewusst einprägt, auf unsere 

Umwelt automatisch projeziert wird.“ (http://www.gleichsatz.de/b-u-t/gene/haya2.html) 

korcubskis azriT, yovel enas safuZvlad udevs struqtura, 

romelsac Cven gauTvicnobiereblad aRviqvamT, radgan am enaze vmetyvelebT. 

magram rogorc zemoTqmulidan gamomdinareobs,  misi azriT, ena Tavisi 

semantikuri meqanizmiT imdenad gvatyvevebs, rom enis struqturuli 

meqanizmis proeqcia Cvens garemomcvel samyarosa da Cvenze ufro 

avtomaturad xdeba, vidre Segnebulad. 

filosofiuri anu universaluri gramatika, es aris e.w. samecniero 

programa, romlis mizansac logikur principebze dayrdnobiT zogadi 

gramatikuli modelis ganviTareba warmoadgens. am modelis saSualebiT 

SeiZleba yvela enis struqturisa da kanonzomierebaTa axsna - ganmarteba. 

filosofiuri gramatika asaxelebs da Txzavs gamoyenebiT magaliTebs. 

magaliTebis araizolirebis gziT cnobili enis filosofosebis mixedviT, 

cnebas ar SeuZlia sagani erTmniSvnelovnad gamoxatos; enobriv-analizuri 

TvalsazrisiT es yvelaferi sxvanairadac SeiZleba iyos warmodgenili. 

roca kinomoyvaruli kinofilms uyurebs did ekranze, is verbalurad ar 
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metyvelebs, Tumca masSi Sinaganad mimdinareobs ekranze momxdari ambebis 

gansjis procesi, anu araverbaluri interaqcia. 

Aaqedan SeiZleba davaskvnaT, radganac filmis mayurebeli ar 

metyvelebs, es imaze miuTiTebs, rom enobriv qmedebas ar aqvs adgili. 

Sedegianobis mixedviT araverbalur interaqcias enobrivi analizisaTvis 

mniSvneloba ar gaaCnia, magram amave dros uaRresad relevanturia 

filosofiuri azrovnebis poziciidan gamomdinare.  

ena da azrovneba erTmaneTTan mWidrod arian dakavSirebuli. 

araverbaluri moqmedeba SeuZlebelia iqces enobrivi qmedebis cnebad, 

radganac individualuroba da TviTSecnoba enis gareSe ar moiazreba. aq 

azrovneba cota ufro sxvanair datvirTvas iZens, radgan azrovneba Cveni 

magaliTis SemTxvevaSi  vizualuri aRqmis safuZvelze xdeba.  

an kidev warmovidginoT mokrive gansazRvrul sabrZolo situaciaSi. 

es suraTi SeiZleba imisTvis gamoviyenoT, rom vinmes vacnoboT Tu rogor 

idga is da rogor iqceoda, rogor moZraobda an rogor ar moZraobda; an 

kidev mivawodoT informacia mokrivis kidev sxva savaraudo poziciebis 

Sesaxeb. SeuZlebelia am suraTs winadadebis radikali uwodon, radgan enis 

struqturis xasiaTidan gamomdinare, aq Cven ukve varaudis aspeqtTan gvaqvs 

saqme.   

es kidev erTi manifestirebaa imisa, Tu varaudis an warmodgenis 

saSualebiT rogor SeiZleba azrovnebis Semdgomi ganviTareba (daxvewa), rac 

kidev erTxel miuTiTebs imaze, Tu azrovneba, gansakuTrebiT ki 

filosofiuri, enis struqturaSi raoden mdidari SemecnebiTi 

SesaZleblobebis arsebobas ganapirobebs.  

principi gamoxatvisa miuTiTebs, rom mosaubres SeuZlia Tqvas is, 

rasac is fiqrobs. es mxolod im aspeqtze ar axdens referirebas, rom 

mosaubre instruqciiT gamoxatavs imas, rac mas surs. am TvalsazrisiT mas 

SeuZlia misi azri sxvadasxvagvarad gamoxatos. Bbunebrivia, es arc imas 

niSnavs, rom mosaubre Tavidan icilebs zusti da Sesabamisi gamoxatulebis 

gamoyenebas. SesaZlebelia mosaubrem Tavisi azri ise ver gamoxatos, 

rogorc man gaigo an rogorc mas unda gaego. enobrivi gamoxatulebis 

principi adamians aZlevs saSualebas, SesaZleblobis farglebSi zustad da 
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srulyofilad gaigos gamoxatvis azri, radgan azris gamoxatva 

SesaZlebelia garTuldes gamoTqmis (gamoxatvis) saSualebaTa 

mravalferovnebis gamo. 

Cveni Rrma rwmeniT, amiT gamoxatulebis postulati, romelsac 

SeuZlia Tavis mizans miaRwios, aris iseTi situaciebiT SezRuduli, 

romelTa intencia, Sesruleba da aRiareba gansazRvrul enobriv 

kulturebSi  bunebrivi da dasaSvebia. es ukeTesia gavigoT, rogorc 

principi dasaxelebisa da gamoTqmisa. azrebi, romlebic sxva varaudebis 

CarCoebSi damajerebelia, sworad unda gaigebodes. enis aqtis Teoria 

SezRudulia damaxasiaTebel da gansakuTrebul, konkretul situaciebSi. 

ena ar aris ubralod ena, romelSic Cven rogorc bgeraTa formas, 

aseve melodias, ritmsa da mniSvnelobas wamovidgenT. Cven moviazrebT aso-

bgeraTa formasa da suraTs, rogorc sityvaTa sxeuls, melodiasa da ritms, 

rac sabolood enis suls qmnis. ena SeiZleba gaviazroT Cveulebrivi 

adamianis Sesabamis yofierebis CarCoSi, sadac warmodgenili iqneba, rogorc 

sxeulis, aseve sulis - gonis erTianoba. ena aris TavSesafari yofierebisa. 

enis arseba aqedan gamomdinareobs da es Sesabamisoba aris adamianuri 

yofierebis saZirkveli azrovnebasTan damokidebulebaSi. 

SesaZlebelia Tu ara enisa da azrovnebis fenomeni ganvixiloT erT 

aspeqtSi? aRniSnul kiTxvas SesaZlebelia am kuTxiT mivudgeT. azrovneba 

aris metyveleba, azrovneba aris „sulis e.w. Sinagani metyveleba sakuTar 

TavTan“ (Sophistes 263e), rogorc amas aRniSnavda platoni. „CemTvis sagani 

warmodgenilia, rogorc suli. roca is fiqrobs, arafers akeTebs sxvas, 

garda saubrisa, romelSic is TviTon usvams kiTxvas sakuTar Tavs, 

pasuxobs, eTanxmeba an kidev uaryofs mas. fiqrs me vuwodeb  Sinagan 

saubars da gansjas, ara sxvaTa winaaRmdeg da ara xmamaRla, aramed  Cumad, 

sakuTar TavTan mimarTuls“. 

aristotelec ganixilavs azrovnebas, rogorc unars, romelic swored 

im sistemis unars gansazRvravs, romelTa gankargulebaSi Tavad enaa da 

aqedan gamomdinare, sakuTar TavTanac SeuZlia TaTbiri. Zalian advilad 

SeiZleba amis gageba-dasabuTeba, roca raRacis Sesaxeb vfiqrobT. 

magaliTad, imis Sesaxeb, Tu sad unda gavataroT Cveni Semdegi Svebuleba, 
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fiqri aseT saxes iRebs Cvens sakuTar TavTan dialogSi: „albaT fineTSi, 

miuxedavad imisa, rom gza Soria, sxva mxriv usasrulo tyeebi da tbebia da 

martod yofnac SesaZlebelia. Tan Zviric ar aris“. aseTi gancdebi aqvs 

adamians sakuTar TavTan fiqris dros; aRwers raimes, xatavs mas 

warmodgenaSi, svams kiTxvas Svebulebis dadebiTi Tu uaryofiTi mxareebis 

Sesaxeb da awon-dawonis maT. yvelaferi es mimdinareobs sametyvelo aqtSi, 

magram es ar aris im problemis erT-erTi mxare, Tu ra kavSirSia ena da 

azrovneba erTmaneTTan. azrovneba aris, rogorc zemoT ukve araerTxel 

aRvniSne da amas kidev erTxel vusvam xazs, Sida eniT nawarmoebi dialogi 

sakuTar TavTan da sakuTar  TavTan  saubari ki aris azrovneba, risi Tavi 

da Tavi mainc enaa. Yyovelive amas vilhelm fon humboldti Semdegnairad 

gamoxatavs: „ena aris azris mawarmoebeli organo“ (Wilhelm von Humboldt 

1988:426). 

„azrovnebas araferi esaqmeba enasTan!“ - aseTia steven pinkeris 

Sexeduleba, romelic kidev erTxel yovelive zemoTqmuls iziarebs, magram 

ar iyenebs terminebs gare da Sida enas, Tumca saubrobs azrebis enaze. 

„warmodgenis, azrisa da enis gaigiveba garkveuli TvalsazrisiT 

konvencionaluri absurdia“ - fiqrobs steven pinkeri. gonSi igulisxmeba 

mentaluri azrovneba. gonTan damokidebulebaSi enas aqvs gamoxatvis 

funqcia. aqedan gamomdinare, enismieri aRqma awvdis azrovnebas Sinaarss, 

magram ara enobrivad, ubralod mentalurad, da Semdeg adamians kvlav 

esaWiroeba ena mza produqciis gadasatanad: rasac adamiani moifiqrebs, 

rogorc wesi, is man Setyobinebis adresats unda gadasces, iqneba es 

zepirsityvierad Tu werilobiT. am mosazrebas iziarebs albert ainStainic: 

„sityvebi an ena, sul erTia werilobiT Tu zepiri metyvelebis formiT 

gadmocemuli, rogorc Cans mTeli Cemi azrovnebis meqanizmSi araviTar 

rols ar TamaSoben“. moaruli mecnieruli mosazrebis mixedviT, raime 

problemis zepiri axsna - warmodgena met dabrkolebasTanaa dakavSirebuli, 

vidre masze fiqri, radgan adamiani garegani metyvelebis dros ufro 

rTulad fiqrobs, vidre sityvebis gareSe. Sopenhaueri gabedulad acxadebs, 

„rom azrebi im momentSi kvdebian, roca maT sityvier samoselSi vaxvevT“ 

(Pinker 1998: 83). 
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yvelam viciT, rom ar arsebobs daufiqrebeli gamoyeneba enisa. 

nebismieri enobrivi qmedeba gulisxmobs azrovnebas. ismeba kiTxva: 

Seesabameba Tu ara azrebi sagans, aRmniSvneli aRsaniSns, an kidev 

sxvanairad rom vTqvaT, signifikanti signifikats? amaze pasuxi 

damokidebulia sxvadasxva konvenciisa da sametyvelo pragmatuli 

situaciebis ragvarobaze. 

enobriv qmedebasTan dakavSirebiT, upirveles yovlisa, gamovyofT enis 

sam saxes: ena, rogorc sayovelTao fenomeni, romelic Cven gangvasxvavebs 

cxovelisagan. ena, rogorc gamoxatvis forma gansazRvruli sazogadoebisa 

an nacionaluri jgufisa da ena, rogorc individualuri forma TiToeuli 

metyveli subieqtisa. Tanamedrove lingvistikis damaarsebelma – ferdinand 

de sosiurma miusadaga zemoaRniSnul TiToeul variants cnebebi „Langage“, 

„Langue“ da „Parole“. smenadaqveiTebul adamianebs SeuZliaT erTmaneTs 

gaagebinon, es imas niSnavs, rom isinic arian enis sistemis nawilni. sxva 

mxriv, isini ar arian integrirebulni tradiciul enaSi, roca 

smenadaqveiTebulni TavianT, Jestebis enas iyeneben.  

Cveulebriv pirobebSi sityva „Stuhl“ gamoxatavs sagans, romelic ukve 

aRqmuli da Secnobili gvaqvs. mis aRmniSvnelze, cnebaze ar vfiqrobT, 

radganac fiqsirebuli varT TviT saganze - denotatze da vvaraudobT, rom  

Tanamosaubrem is iseve gaigo da aRiqva, rogorc Cven, magram Tu is 

inglisurenovan garemoSia aRzrdili, man SeiZleba gaigos germanuli sityva 

„Stuhl“, rogorc inglisuri sityva „stool“ da ara rogorc „chair“. Jestebis ena 

ki amisgan gansxvavebiT nebismieri smenadaqveiTebuli adamianisaTvis erTia.  

lingvistTa umetesoba fiqrobs, rom am sagnis aRmniSvneli cneba  

sxvadasxva enaze gansxvavebulia, magram am dros mosaubreebi erTnairad 

azrovneben. es imas niSnavs, rom roca vinme warmoTqvams sityvas „disabled“, 

amasTan dakavSirebiT yvelas erTnairi warmodgena eqmneba. magaliTad, am 

mimarTebaSi germaneli gamoiyenebda Sesabamis sityvas „behindert“.  

Tu warmovTqvamT cneba „weiß“-s, romelic CvenTvis erTi konkretuli 

feris aRmniSvnelia, eskimosebisaTvis es sityva referirebas axdens am 

feris sxvadasxva denotatze. isini Tovlsac da myinvarsac TeTrs uwodeben, 
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maTTan mzec TeTrad anaTebs da nislic TeTri ferisaa. aqedan gamomdinare, 

SesaZlebelia iTqvas, rom eskimosebs, mzis feris adekvaturi cneba ar 

gaaCniaT. 

vitgenStainis mixedviT, „risTvisac me cneba ar gamaCnia, is ar 

SemiZlia gamovxato. rasac me ver gamovxatav, mis adgils Cems azrebSic ver 

vpoulob“. „Die Grenzen meiner Sprache sind die Grenzen meiner Welt“ (Wittgenstein Ludwig 

1980: 87). Cveni garemo zemoqmedebs Cveni enis did sferoze, romlis 

sazRvrebSic viTardeba azrovneba.  
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§ 2 winadadeba - azris logikur - struqturuli xati 

  

adamianis gonebaSi sityvebi gadanawildebian semantikur qselSi ara 

mxolod Sinaarsobrivi TvalsazrisiT, aramed saerTo gramatikuli 

maxasiaTeblebis mixedviTac. isini mTliani winadadebis aRqmisas semantikuri 

erTobliobis mixedviT ganlagdebian. erTi da imave tipis sityvebi, 

magaliTad, arsebiTi saxelebi, zmnebi, zmnizedebi adamianis tvinSi 

Sesabamisi sididis sibrtyeebze ganTavsdebian, sadac didi rols TamaSobs 

maTi semantikuri msgavseba. ase rom, zmnizedebi da zedsarTavi saxelebi 

maTi Sinaarsobrivi msgavsebidan gamomdinare, gverdigverd ganlagdebian, 

ris gamoc isini xSirad msgavs konteqstSi gamoiyenebian.  

roca mTargmneli iRebs informacias amosavali teqstidan, is 

cdilobs mis dalagebas samizne enaSi arsebul winadadebaTa semantikur - 

struqturuli maxasiaTeblebidan gamomdinare.  

interesmoklebuli ar iqneboda, Tu Cven aq vitgenStainis da sxva 

lingvistebis mosazrebas winadadebebis struqturul-semantikur 

maxasiaTeblebTan dakavSirebiT moviyvandiT. rac met-naklebad logikuri 

xidia yovelive zemoTqmulsa da filosofiuri Targmnis Teorias Soris, 

roca winadadebebs rogorc azrebis logikur-struqturul xats aRviqvamT. 

 winadadebis struqturasTan dakavSirebiT arsebobs orgvari 

Tvalsazrisi: gramatikuli da interpunqciuri (anu sasveni niSnebidan 

gamomdinare).  

 gramatikuli TvalsazrisiT, winadadeba aris centralur struqturaTa 

erToblioba. 

 interpunqciis TvalsazrisiT, winadadeba aris teqstis Semadgeneli 

nawili, romlis arsebobisTvisac aucilebelia sasveni niSnebi: wertili, 

kiTxviTi niSani, Zaxilis niSani da e.w “Großschreibung”, rogorc relatiurad 

damoukidebeli erTianoba. 

 interpunqcia ar iZleva winadadebis srulfasovan struqturul  

definicias, aramed is saubrobs, Tu rogor unda moaxerxos avtorma 

teqstSi winadadebaTa sworad ganawileba, ise rom azri ar dairRves.  
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Aamgvarad, interpunqcias didi roli ekisreba winadadebis Sinaarsis swor 

aRqma-gagebaSi recipientis mier. 

 aqve warmogidgenT gamomxatvelobiTi unaris intensiurobaze 

orientirebul winadadebis gansazRvrebas. aq saubari gvaqvs “Dependenz bzw. 

Valenzgrammatik”-is erT-erT cnobil warmomadgenelze _ tesnierze, romelic 

winadadebas ganmartavs, rogorc enobriv mTlianobas, Semdgars Semdegi 

komponentebiT: zmna (predikati), rogorc struqturuli centri da mTeli 

rigi winadadebis wevrebi (subieqti, obieqti, gansazRvreba da a.S), romlebic 

gansazRvrul damokidebulebaSi arian ZiriTadi azris matarebel zmna -  

predikatTan. 

 aqedan gamogvaqvs daskvna: winadadeba realurad SeiZleba iyos martivi 

da rTuli. 

 gansxvavebas aseT gramatikul winadadebaTa definiciebsa da 

interpunqciaze dayrdnobil winadadebis cnebebs Soris xsnis axali versia, 

romelic m. klaudiuss ekuTvnis. „Der Mond ist aufgegangen, die goldenen Sterlein 

prangen am Himmel hell und klar; Der Wald steht schwarz und schweigt, und aus den Wiesen 

steiget der weiße Nebel wunderbar.“ 

 interpunqciis TvalsazrisiT aq gvaqvs mxolod erTi winadadeba. aq 

saubaria rTul gavrcobil winadadebaze, romelic Sedgenilia martivi 

winadadebebisagan. tradiciuli gramatika saubrobs winadadebis erT 

mTlianobaze. gramatikuli TvalsazrisiT imave winadadebidan sruliad 

SesaZlebelia miviRoT  sul cota oTxi winadadeba. „Der Mond ist aufgegangen. 

Die goldenen Sterlein prangen am Himmel hell und klar. Der Wald steht schwarz und schweigt. Und 

aus den Wiesen steiget der weiße Nebel wunderbar.“ 

 winamdebare naSromSi winadadebis semantikasTan dakavSirebiT, ra Tqma 

unda mTliani datvirTva vitgenStainis mosazrebebze modis, magram 

aranakleb sainteresoa peter ernstis ramdenime mosazrebac, rac met - 

naklebad winadadebis semantikur niuansebs exeba.   

 

 koniunqcia (und) 

Beispiele – Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands und liegt an der Spree. (Die Gesammtheit 

ist Wahr) 
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 Berlin ist die Hauptstadt Deutschlands und liegt an der Donau. (Die Gesammtheit ist falsch) 

 pirveli winadadeba Sinaarsobrivad gamarTulia. miuxedavad imisa, rom 

meore winadadebaSi erTi nawili sworia, da kerZod; „Berlin ist die Hauptstadt 

Deutschlands“ – „berlini aris germaniis dedaqalaqi“, da meore nawili ar 

aris swori „liegt an der Donau“ „mdebareobs donze“, mTliani winadadeba kavSir 

„und“ - is „mizeziT“ (winadadebis erT swor nawils akavSirebs meore 

araswor nawilTan) mainc mcdarad iTvleba.  

 Ddisiunqcia  (inklusives) 

 Beispiele – Brüssel ist die Hauptstadt Belgiens oder die Zentralle der EU (beides zugleich ist 

möglich, die Gesmmtheit ist wahr.) 

 Brüssel ist die Hauptstadt Belgiens oder die Zentralle der Nato (eines davon ist möglich, 

gesammtaussage ist Wahr) 

 pirvel winadadebaSi briuseli aris belgiis dedaqalaqi an kidev 

evropis kavSiris rezidencia. orive varianti dasaSvebia, aqedan gamomdinare 

winadadebis Sinaarsi simarTles Seesabameba. meore variantis mixedviT 

„briuseli aris belgiis dedaqalaqi an kidev natos rezidencia“. am ori 

variantidan erT-erTia mxolod dasaSvebi, magram „oder“ - is „an kidev“ 

fenomenma ganapiroba mTliani gamonaTqvamis siswore. miuxedavad imisa, rom 

meore winadadebis meore nawili arasworia. 

 

 Kkontravalenturoba  (exklusives) 

 Beispiele – Brüssel ist größer oder kleiner als Berlin (Es kann nur eines zutreffen, beides 

zugleich ist nicht möglich, die Gesammtaussage ist daher falsch) 

 pirvel winadadebaSi, kontravalenturobis SemTxvevaSi roca 

briuselze, rogorc berlinTan SedarebiT ufro did an ufro patara 

qalaqzea saubari, SeiZleba mxolod erTi iyos swori. am ori komparativis  

erT denotatTan - berlinTan mimarTebaSi gamoyeneba azrobrivad 

dauSvebelia da logikurad mTeli gamonaTqvami arasworia. 

Brüssel ist kleiner als Berlin oder größer als Zürich (eines davon ist falsch, die 

Gesammtaussage ist daher wahr) 

 meore winadadebaSi, roca briuselze berlinTan dakavSirebiT, 

rogorc ufro patara, xolo ciurixTan dakavSirebiT - ufro did qalaqzea 
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saubari, romelime nawilis azrobrivad araswor SemTxvevaSic ki mTliani 

gamonaTqvami simarTles Seesabameba, radgan  or gansxvavebul Sinaarsis 

komparatiul formas  ori gansxvavebuli denotati esadageba. 

 

 implikacia  (wenn – dann, nicht zu verwenden mit Implikatur) 

 Beispiele – Wenn Berlin an der Spree liegt, dann ist Brüssel die Hauptstadt Belgiens. 

(Gesammtausssage ist wahr) 

 miuxedavad imisa, rom pirvel winadadebaSi winadadebis orive nawils 

erTmaneTTan aranairi semantikur-logikuri  kavSiri ar gaaCniaT, magram 

cal-calke aRebuli TiToeuli nawilis azri sworia, mTliani winadadeba 

sworia. 

 Wenn Berlin an der Spree liegt, dann ist Brüssel die Hauptstadt der Schweiz. 

(Gesammtausssage ist  falsch) 

 meore winadadebaSi winadadebis erTi nawili sworia, xolo meore 

nawili - araswori. da aqedan gamomdinare, mTliani winadadeba arasworia. 

anu winadadebis sisworisaTvis gadamwyvetia ara is, rom am orive nawils 

aranairi logikur - azrobrivi jaWvi ar akavSirebs erTmaneTTan, aramed  

gadamwyvetia is, rom meore nawili mcdaria „briuseli ar aris Sveicariis 

dedaqalaqi“.  

 

 tavtologia  (gleiche Aussage: Aussage, die auf grund ihrer Form immer wahr ist) 

 Beispiele – Beethoven ist tot oder er ist nicht tot  

 tavtologiis dros gvaqvs igive gamonaTqvami, romelic misi formis 

xasiaTidan gamomdinare yovelTvis simarTles Seesabameba. magaliTad; raime 

aris swori an araswori, da amis damtkiceba an manifestireba sxva raimes 

SeuZlia, azri savsebiT gamarTulia da gasagebia. „beThoveni aris mkvdari an 

is ar aris mkvdari“ - es gamonaTqvami mis logikur gagrZelebaSi 

recepientis mierac sworad gaigeba da misi apercefcirebac Sesabamisad 

moxdeba. magaliTad, es „logikuri gagrZeleba“ SeiZleba ase JRerdes: 

beThoveni cocxalia Tu mkvdaria, amas misi nawarmoebebis SefasebaSi 

mniSvnelovani roli ar ukavia. 
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 kontradiqcia  (Widerspruch – Aussage, die auf Grund ihrer Form immer falsch ist.) 

 Beispiele - Beethoven ist tot und er ist nicht tot. 

kontradiqciis dros winadadebis komponentebs Soris iseTi 

winaaRmdegoba arsebobs, rom isini erTmaneTs gamoricxaven da am 

urTierTgamoricxvis xasiaTidan gamomdinare, mTliani gamonaTqvami da 

Sesabamisad, winadadeba arasworia.  

axla SevexebiT vitgenStainis Tvalsazriss winadadebasTan 

dakavSirebiT. 

„faqtebis logikuri suraTi aris azrebi. yvela WeSmariti azri erTad 

iZleva samyaros suraTs.” 

 Aazrebi, upirveles yovlisa, gamoixateba winadadebaSi. winadadebas 

aqvs Tavisi azri da TiToeuli enobrivi niSani calke aRebuli gadamwyveti 

araa. adamiani warmoidgens sagans, romelic winadadebaSi enobrivi niSnis 

saSualebiT gamoixateba. magaliTad: Tische, Stühle Bücher.“ 

 „winadadeba aris sinamdvilis suraTi. Cven vcnobT warmodgenil sagans 

maSin, roca winadadebas vigebT misi azris auxsnelad.“  

 

-   „Der Satz zeigt seinen Sinn. 

      Der Satz zeigt, wie es sich verhält, wenn er Wahr ist. 

      Und er sagt, dass es sich so verhält. 

- Die Wirklichkeit muss durch den Satz auf ja oder nein fixiert sein. 

      Dazu muss sie durch ihn vollständig beschrieben werden. 

      Der Satz ist die Beschreibung eines Sachverhaltes. 

- Einen Satz verstehen, heißt, Wissen was der Fall ist, wenn er wahr ist. 

      (Man kann also verstehen, ohne zu wissen, ob er wahr ist.) 

      Man versteht ihn, wenn man seine Bestandteile versteht. 

- Die Bedeutung der einfachen Zeichen (der Wörter) muss uns erklärt werden, dass wir sie 

verstehen. 

Mit den Sätzen aber verständigen wir uns. 

- Es liegt im Wesen des Satzes, dass er uns einen neuen Sinn mitteilt. 

Der Satz teilt uns eine Sachlage mit, also muss er wesentlich mit der Sachlage  

zusammenhängen. 



37 
 

Und der Zusammenhang ist eben, dass er ihr logisches Bild ist. 

Der Satz sagt nur insoweit etwas aus, als er ein Bild ist.“ 

(Ludwig Wittgenstein: 1980gv,32-37) 

 

vitgenStainis mixedviT, winadadebis azri gaigo, niSnavs, mixvde, 

CauRrmavde imas, Tu ra moxdeba, misi azri sinamdviles Tu Seesabameba. 

WeSmaritebac misi azriT, fiqsirebuli unda iyos „kize“ an „araze“ 

winadadebidan gamomdinare. Tu ki winadadeba aris Setyobineba raime faqtis 

Sesaxeb, maSin is dakavSirebulia am faqtTan da es kavSiri zustad aris 

sinamdvilidan aRebuli faqtebis logikuri suraTi - xati. aqedan midis 

vitgenStaini saboloo daskvnamde: winadadeba imdenad aris informacia 

raimes Sesaxeb, ramdenadac is xatia misi. 

winadadebebi, Cveni azriT, SeiZleba azrebis logikur-struqturul 

xats warmoadgendes, imisgan damoukideblad, maTSi Caqsovili azri 

sinamdviles Seesabameba Tu ara.  
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§ 3. sametyvelo azrovneba Targmnis procesSi 

 

mTargmnelis amocanaa sxva enis saSualebiT mTlianad da rac 

SeiZleba dedanTan axlos gadmosces misi Sinaarsi dednisave stilistikuri 

da eqspresiuli Taviseburebebis SenarCunebiT. aq unda SemovitanoT cneba  

Targmnis SesaZlebloba „Kommensurabilität“. rac gulisxmobs formisa da 

Sinaarsis erTianobas samizne enaSi - e.i. Targmani gamovida.  Tu kargi  

Targmanis Sefasebis kriteriumi aris sxvadasxva enaze gadmocemuli 

informaciis identuroba, maSin SedarebiT srulyofil Targmanad SeiZleba 

miviCnioT mxolod iseTi, romelic gadmogvcems am informacias orive 

enisTvis tolfasovani saSualebebiT, anu aq saqme exeba Targmnis procesSi 

im lingvisturi saSualebebis  miznobriv gamoyenebas, rac erTi da imave 

azris orive enaSi swori gadmocemis aucilebeli winapirobaa.   

werilobiT Targmnisas teqstis winaswari wakiTxva da analizi 

saSualebas iZleva winaswar ganvsazRvroT Sinaarsis xasiaTi, masalis 

ideuri ganwyoba da stilistikuri Taviseburebebi, raTa Targmnisas enobriv 

saSualebaTa arCevis kriteriumi gvqondes. aq ukve mTargmneli iwyebs 

komunikacias dednis avtorTan gaucnobiereblad, raTa Semdeg 

gacnobierebulad gadasces es Targmanis receptorebs. Cveni azriT, am  

SemTxvevaSi anu teqstis winaswari wakiTxvisa da analizis dros, safuZveli 

eyreba metakomunikaciis fenomens anu komunikacias komunikaciis Sesaxeb. 

amisaTvis mTargmneli mudmivad eZebs rogorc calkeul sityvebs, aseve 

sityvaTSeTanxmebebsa da frazeologiuri gamonaTqvamebis ekvivalentebs. 

gamodis ra erTi kulturidan, misi specifikidan, is amiT axdens 

kulturuli specifikis zedmiwevniT faqiz da lingvokulturologiurad 

gamarTlebul transpozicias samizne enaSi. aq kulturul-konteqsturi 

mniSvnelobebis mravalferovnebidan gamomdinare, mTargmneli ver 

daeyrdnoba mxolod leqsikons (gamonaklisia mxolod frazeologiuri 

leqsikoni), aramed amosavali da samizne kulturebis mentalitetis karg 

codnas. 

Cveni mosazrebis saukeTeso argumentaciad SeiZleba moviyvanoT erT-

erTi pasaJi qalbatoni dali fanjikiZis wignidan, sadac ivane maCabeli da 
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ilia WavWavaZe mTrgmnelobiTi SesaZleblobebisadmi zedmiwevniT 

pretenziulni arian, rac, Cveni azriT, sametyvelo azrovnebis saocrad 

daxvewili gemovnebis demonstrirebaa Targmnis procesSi. „xSirad TiTo 

fraza TiTo saaTs awvalebs mTargmnelebs. xan avtoris azris amoxsna 

Zneldeba, xanac qarTulad gadmotana. Seqspiris „mefe liris“ Targmnisas 

ivane maCabels da ilia WavWavaZes erT suraTSi striqonebis Targmna 

gauWirdaT, Tumca sabolood mizani mainc miRweul iqna; ...... „yelT 

mibjenilo salmobano, nu damaxrCobT me!“ arc es moewonebaT mTargmnelebs 

da isev waSlian. „Signeuli sul ameria, yelT momebjina“, ukarnaxebs ilia, 

magram swrafadve daatans: „waSale, ar gamodgeba“ ..... „yelT mibjenilo 

salmobano, Zirsa daeSviT“ - wers maCabeli, magram ilias arc ki waakiTxebs, 

ise waSlis.... isev ukmayofilod gaiqnevs Tavs axalgazrda mwerali, da 

kalams moimarjvebs, rom axali varianti daiwyos, dawers kidev ramdenime 

sityvas: „gulis tkivilno, salmobano, warvediT Cemgan“..... Tan wers da Tan 

xmamaRla kiTxulobs maCabeli, magram damTavrebas ilia ar aclis: 

Cinebuliao, wamoiZaxebs igi da TviTonve Camoayalibebs orive striqons: 

„eSmakeulno salmobano, warvediT Cemgan da Senc, naRvelav, guls momdgaro, 

Zirsve daeSvi“.....“  

sayovelTaod aRiarebuli enobrivi konvenciebis mixedviT, TargmanSic 

arsebobs e.w. „tradiciuli ekvivalenturi Sesatyvisobani,“ romlebsac 

aucileblad angariSi unda gauwios mTargmnelma da gadaitanos samizne 

teqstSi. am SemTxvevaSi mas Tavisufali arCevanis ufleba ara aqvs. 

ekvivalentis gamoyenebaze uaris Tqma mxolod gansakuTrebul SemTxvevaSi 

unda iyos gamarTlebuli konteqstisa an garemos gansakuTrebuli 

mdgomareobis gaTvaliswinebiT, raSic mas dednis kulturis rogorc 

recefcia, aseve percefcia uzomod did daxmarebas gauwevs. 

Cveni azriT, es Tezisi vrceldeba lingvisturi  da ara filosofiuri 

Targmanis parametrebze. 

erTi da igive metyvelebiTi forma SeiZleba asrulebdes 

sxvadasxvanair funqcias imis mixedviT, Tu rogor Seesatyviseba erTmaneTs 

sxvadasxva enobrivi da araenobrivi faqtori. miuxedavad imisa, rom dednis 

azrebis, grZnobebisa da aRqmis swori gamoxatvisaTvis mTargmnels SeuZlia 
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mimarTos logikas, fsiqologias, filosofiasa da ra Tqma unda  

literaturaTmcodneobasac, misi Sromis baziss mainc  teqsti da ucxouri 

kulturis kargi cnoba warmoadgens.  

sametyvelo azrovnebas rom ara marto lingvisturi xasiaTi aqvs 

Targmnis procesSi, amis dasturia is faqtic, rom SesaZlebelia mTargmneli 

fsiqologiurad ufro Rrmad da filosofiuradac ukeTesad erkveodes im 

problemebSi, romlebic wamoWrilia dedanSi, vidre avtori, magram 

mTargmnels ara aqvs ufleba miudges am problemebis aRqma-gadaWras misi 

inteleqtualuri SesaZleblobebis mixedviT,  Tumca am problemebSi kargad 

garkveva mas  Targmnis process gauadvilebs.  

 

daskvna 

es Tavi eTmoba im mniSvnelovan sakiTxebs, romlebic exeba 

filosofiuri azrovnebis rols enis logikasa da enobriv struqturaSi. 

aqedan gamomdinare, enis struqturas  vukavSirebT yvela im enobrivi 

gamoxatvis saSualebaTa erTianobas, rac nebismieri da gansakuTrebiT 

filosofiuri azrovnebis araerTmniSvnelovan da kreatiul prezentacias 

emsaxureba, anu vtovebT  varaudebis, warmodgenebis daSveba-ganxilvis 

SesaZleblobas enis logikis specifikidan gamomdinare. 

aRniSnul TavSi saubaria aseve ori umniSvnelovanesi fenomenis „enisa“ 

da „azrovnebis“ urTierTmimarTebis problemasa da damokidebulebaze, 

romelTa ufro TvalsaCinod gamoxatvisaTvis, mocemul TavSi veyrdnobiT 

humboldtis, vitgenStainisa da nicSes cnobil mosazrebebs. 

humboldtTan ena azrovnebis warmomqmneli organoa, is 

damoukidebelia - Tavisufalia. 

vitgenStainic imave azrisaa, magram gamoxatva da CaRrmaveba 

problemaSi, masTan ufro bevrad filosofiuri xasiaTisaa da Sesabamisad, 

gansxvavebul Strixebsac iZens. misi azriT: „ena RerZia azrovnebisa“, „ena 

sityvier samoselSi axvevs azrebs“.  

nicSesTan sinamdviles ara aqvs enasTan da azrovnebasTan pirdapiri 

damokidebuleba. misTvis ena da azrovneba kontruqciebia sinamdvilesTan 

mimarTebaSi, rasac TavisTavad kidev sxva enobriv problemebTan mivyavarT. 
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 aRniSnul TavSi SeZlebisdagvarad movaxdineT filosofiuri 

azrovnebis problemuri parametrebis enis struqturaSi eqstrapolitreba, 

rac enis logikis arsidan gamomdinare, adamianis SemecnebiTi 

SesaZleblobebis warmatebuli demonstrirebis kidev erTi winapirobaa. 

Cven gavaanalizeT winadadebis fenomeni, rogorc azrebis logikur-

struqturuli xati, semantikurad da struqturulad peter ernstisa da 

vitgenStainis Teoriebsa naazrevze dayrdnobiT da mivediT im daskvnamde, 

rom SesaZlebelia  im winadadebaTa azris gageba, romelTa Sesaxebac adre 

araferi gvsmenia. es SesaZlebelia iqidan gamomdinare, rom winadadeba aris 

sityvebisa da sasveni niSnebis kombinireba, sadac azris siswore da misi, 

rogorc sinamdvilis xatis swori aRqma gamomdinareobs winadadebis 

komponentebis urTierTkavSiridan, rac erT semantikur mTlianobas iZleva.  

Cveni azriT erTia, rom winadadebis azri sworia an araswori, meorea, 

rom winadadebasac vigebT da Tan im araswor faqtorsac ki.  

vfiqrobT, rom winadadebis zemoT moyvanili parametrebi bazisia 

imisa, raTa warmatebiT ganxorcieldes lingvistur-filosofiuri Targmani. 

Tuki mTargmneli yovelive amas gaiTvaliswinebs, maSin zednaSenic 

(filosofiuri Targmani) Sedgeba da Sesabamisad aRqmuli da gagebuli 

iqneba recipientis mier. 
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Tavi II - Targmnis fenomenis filosofiur 

ganzomilebaSi aRqma 

 

§ - 1 Targmanisa da enis urTierTdamokidebuleba lingvistur - 

filosofiur prizmaSi 

 

lingvisturi filosofia aris filosofiis erTi nawili, romelic 

enis fenomeniT da misi damokidebulebiT sinamdvilesa da azrovnebasTan 

aris dainteresebuli. yovelive amas winamdebare sadisertacio naSromSi 

pirvel TavSi logikas vukavSirebT, radgan enis filosofiis parametrs enis 

logikuri struqturis analizic ganekuTvneba. enis filosofiis cnobili 

warmomadgenlebi arian ludvig vitgenStaini, gilbert raili, jon austini 

da peter strausoni. filosofiuri anTropologia ikvlevs adamianis arss,  

am mimdinareobis cnobili warmomadgenelia ernst kasireri, romlis 

mixedviTac adamianis enobrivi unar-Cvevebi da agreTve sxvadasxva eris enebs 

Soris sxvaobebi erTi saerTo goniT ar aixsneba da is amis argumentirebis 

dros humboldtis mosazrebebs eyrdnoba. e.i es imas niSnavs, rom sxvadasxva 

enis arseboba gansxvavebuli gonisa da mentalitetis TaviseburebebiT 

aixsneba. humboldtis am Tezisis ganxilva, ar Sedis amJamad Cveni sakvlevi 

interesis sferoSi da scildeba am sadisertacio naSromis mizans.   

 humboldtTan ena ar aris sagani, aramed enasTan konstruirdeba e.w. 

ganmartebiTi asocireba, romlis CarCoebsac is aRniSnavs rogorc 

„samyaros“. samyaros kantiseuli cneba, rogorc transcendentaluri ideebi, 

miuTiTebs enobrivis modelze, radganac enis saSualebiT xdeba samyaros 

aRqma-gaxsna. enis saSualebiT demonstrirdeba dapirispireba sam Semdeg 

fenomens Soris: samyaro, misi arsi da warmodgena samyaros Sesaxeb.  

humboldtTan ena xsnis enobriv samyaros. misTvis individualuroba 

warmoadgens im winapirobasa da mcdelobas, romlis saSualebiTac individi 

da misi enobrivi Tvalsazrisi samyaros Sesaxeb erT mTlianobad aRiqmeba.   

humboldti enasa da warmodgenas ganasxvavebs erTmaneTisgan, rogorc 

„nawarmoebs“  (Ergon) da moRvaweoba-qmedebas (Energea). Cveni azriT, 
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humboldtTan zepiri da weriTi metyvelebis saSualebiT ena upirveles 

yovlisa mis realur-yofiT saxes iZens. 

 es niSnavs, rom arsebobs ena, romelic mis „samyaros“ xsnis da 

samyaro, romelic mis sakuTar enas xsnis. humboldtis azriT,   enisa da 

„samyaros“ simetriuli urTierTdamokidebulebis logikuri Sedegia 

Zireuli-bazisuri sityvebi (Grundwöter). swored poetebi da moazrovneebi 

gvevlinebian, rogorc uzurpatorebi am Zireuli sityvebisa. 

 Zireuli sityvebis Targmna did sirTules warmoadgens. Targmnis 

dros unda ganxorcieldes rogorc Sesabamisi enobrivi aseve kulturuli 

samyaros adekvaturi gadatana, anu TargmanisTvis gvWirdeba ara marto 

Targmanis lingvistikis kargi codna, aramed amosavali enisa da misi 

kulturis sulis da fiqrebis rigorc aRqma, aseve gageba da Semdeg 

gaTaviseba. roca vTargmniT ucxo enidan mSobliur enaze, am dros viwyebT 

azrovnebas im originalis enaze, sanam mas gadmovitandeT sakuTar enaze. am 

SemTxvevaSi SeiZleba aseT erTi SexedviT kuriozul, magram Targmnis 

filosofiur WrilSi bunebriv movlenasTan gvqondes saqme. magaliTad, 

cnobili germaneli mTargmnelis, profesor iurgen brankelis azriT 

(romelic romanebsa da filosofiuri xasiTis teqstebs Targmnis germanul, 

frangul da espanur enebze), mTargmnelma SeiZleba zogjer ufro kargad 

gaigos mis mier mSobliuri enidan ucxo enaze naTargmni teqstis arsi, anu 

is Tu risi Tqma surda avtors, vidre es mas mSobliur enaze xelewifeboda. 

amas axsna, Cveni azriT, SeiZleba mxolod filosofiur prizmaSi 

movuZebnoT.  momdevno TavebSi vexebTi da Cveneul mosazrebas vafiqsireb 

filosfiuri Targmnis Sesaxeb, sadac prioritets vaniWebT mSobliuridan 

ucxo enaze Targmnas, anu ukeTesad vigeb mSobliur enaze Seqmnili teqstis 

azrs-arss, magram unda aRvniSnoT, rom zemoxsenebuli mTargmnelis 

SemTxvevaSi gadamwyvet rols mkveTrad gamoxatuli bilingualizmis 

fenomeni TamaSobs, ramac ufro meti Sedegi mSobliuridan ucxo enaze 

azris transformaciis Semdeg gamoiRo.   

Zalian bevri TvalSi sacemi siZnele Targmnisa avlens enobriv 

samyaros. gageba da gansjac moiTxovs enaSi Zireuli sityvis gadaTargmnas. 

fiqroben, rom „gadaTargmna“, es aris erTi enidan sxva enaSi gadatana, da 
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piriqiT, sxva enidan dedaenaSi gadmotana. Cven ver vacnobierebT, rom 

namdvilad vTargmniT enas, romelic Cveni dedaenaa sakuTar yofierebaSi. 

saubari an metyveleba aris Cvens enaSi Cvenive azrebis gadaTargmna, 

romelTa yofiereba masSi arafriT ar ixsneba. SeiZleba iTqvas, rom 

mentalurad gadasaTargmni da naTargmni sityvebi sxvadasxva enas 

miekuTvneba. nebismier saubarSi, Tundac sakuTar TavTan saubarSic ki 

batonobs Tavdapirveli Targmani. 

 vitgenStainis koncefcia „enobrivi TamaSi“ warmoadgens literaturul 

pasaJs, romelSic gamonaTqvamis an winadadebis mniSvneloba damokidebulia 

mis pragmatul gamoyenebasTan. Das Wort «Sprachspiel» soll hier hervorheben, dass das 

Sprechen der Sprache ein Teil ist einer Tätigkeit, oder einer Lebensform.» (Wittgenstein, Ludwig 

2003: §§ 21, 22, 23.) 

Cveni azriT, es miniSnebaa imaze, rom ena gaigeba, rogorc enobrivi 

TamaSi „enasa da gonis moRvaweobas“ Soris, romelic im struqturuli 

velis semantikur xasiaTze miuTiTebs, sadac is Tavisebur azrobriv 

gamoxatulebas iZens da aqve kidev erTxel kveTen erTmaneTs struqturuli 

da semantikuri faqtorebi. 

ena, vitgenStainis azriT, moiTxovs da saWiroebs gareenobriv 

partniors, romelic mis realizacias moaxdens komunikaciaSi. enaSi 

arsebuli e.w. „wesrigi“ modis enobrivi safuZvlebidan. es gare da wina 

enobrivi mocemulobebi, romelsac vitgenStaini „cxovrebis formiTac“ 

aRwers, arsebobs azris semantikur velSic, sadac erTis mniSvneloba 

meoris mniSvnelobas ganapirobebs. orive erTad ki warmoadgens 

mniSvnelobaTa CarCoebs, sadac isini, SeiZleba iTqvas, urTierTTargmans 

akeTeben. 

 vitgenStains aq mohyavs magaliTi fexburTelTa TamaSisa da situaciis 

Sesaxeb, sadac yuradReba gamaxvilebulia moTamaSesa da Tavis mewyviles 

Soris saubarze, gadaZaxilsa da maT leqsikaze, romlebic im momentis 

situaciisaTvisaa damaxasiaTebeli. amasTan, yuradReba gamaxvilebulia 

sametyvelo qmedebasa da cxovrebis formaze, magram situacia an kidev 

konteqsti ZiriTad rols TamaSoben: swored isini aniWeben sityvas 

mniSvnelobas, rac implicituradaa mocemuli. aRniSnuli mniSvneloba exeba 
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situacias-konteqsts da maT wiTel zoliviT gasdevs. aq xSir SemTxvevaSi 

e.w. „enobriv TamaSTan“ da „cxovrebis formasTan“ dakavSirebuli  saubris 

formebi da enis stili asocirdeba. cxovrebis realiebis formebidan 

gamomdinare, vitgenStains mohyavs magaliTebi pragmatuli lingvistikis 

teqstis kategoriebidan gamomdinare, romlebsac is  „Txovnas“, „brZanebas“, 

„madlobis gadaxdas“ da a.S. uwodebs. amiT mas surs gamoxatos, rom ena 

Tavisi azris realizebasa da prezentirebas cxovrebis gansazRvrul 

formaSi axorcielebs. cxovrebis forma da moqmedeba ganixileba maTi 

ZiriTadi situaciebis specifikidan gamomdinare. „Txovna“ sxvadasxva 

situaciaSi gansxvavebulia, SesaZlebelia is pirdapir an arapirdapir 

gamoiTqvas. „Txovna“ SesaZlebelia gamoixatos ironiulad da piriqiT, 

„Txovnas“ SesaZlebelia hqondes garkveuli forma, raSic is brZanebis an 

kidev TanagrZnobis niuansebs Seicavs. am SemTxvevaSi enobrivi formisa an 

qmedebis  gansxvavebas ki ar aqvs adgili, aramed cxovrebis formis 

gansxvavebis manifestireba xdeeba gansxvavebuli situaciisa da konteqstis 

safuZvelze. aqedan gamomdinare, SeiZleba iTqvas, rom am SemTxvevaSi 

saubaria swor gagebasa da axsnaze, an kidev erTi mentaluri sferodan 

meoreSi gadatanaze, anu imave Targmnaze (Verstehen, Erklären und Übersetzen). 

„madlobis gadaxdis“, „brZanebis gacemis“ leqsikuri repertuari 

gansxvavebulia amosaval da samizne enebSi. da es gasagebicaa, radgan 

yvelaferi ganpirobebulia imiT, Tu ramdenad aris ena damokidebuli Cveni 

mentaluri  warmodgenis sferosa da Semdgom am sferos realizebaze: enis 

gagebisas ZiriTadi gagebineba (Verständigung) nebismieri situaciisaTvis 

aucilebelia, anu aq saubaria imaze, rom roca gagebineba situacia-

konteqstzea damokidebuli, aucilebelia jer gavigoT imis arsi, Tu ras 

emyareba esa Tu is situacia an kidev konteqsti, raTa sworad da zustad 

gavigoT ena da Semdeg misi praqtikaSi ganxorcielebis kolokaciuri 

niuansi.  

situaciis gagebineba damokidebulia sxva situaciis gagebinebaze, iseve 

rogorc konteqstis gageba-gagebineba sxva konteqstis gageba-gagebinebaze. es 

ki warmoadgens mTlian situaciur-konteqstur vels, romlebic erTmaneTTan 

onomasiologiurad (lingvisturad) da istoriuladac ki mWidrod arian 
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dakavSirebuli. yovelive amis gonebrivi realizeba rom moxdes, unda 

vicodeT Tu ra igulisxmeba erTi sityvis-cnebis an enis gagebis WrilSi. 

vitgenStains hqonda am fenomenTa kompleqsze warmodgena, maSin, roca man 

mravaldimenzionaluri struqtura situaciisa, moqmedebisa da enisa erT 

dimenziaSi gaaerTiana, moaqcia. vitgenStaini miuTiTebda: „Zafis siZliere, 

simagre mdgomareobs ara imaSi, rom romeliRaca boWko Tavisi mTliani 

sigrZiT gasdevs qsovils, aramed imaSi, rom bevri boWko erTmaneTs amagrebs 

da erTmaneTSia CaxlarTuli“. 

      zemoT aRniSnulma fenomenalurma konstelatebma unda uCvenos, Tu  

rogor unda gadavides ena erTi kulturis mentalitetidan meoreSi, raTa 

misi niuansebSi gagebac ki SesaZlebeli gaxdes. ena TviTon muSaobs Tavisi 

SesaZleblobebis pirobebze. eniT yovelTvis gansazRvreba sakuTriv 

azrobrivi veli da situacia, romlebic moqmedebisaTvis arian 

ganpirobebulni. 

 

 daskvna 

bolos SesaZlebelia davaskvnaT, rom ena ara mxolod mWidrod 

ukavSirdeba situacias (konteqsts) da samyaros, aramed is gvevlineba 

Suamavlad am orive instancias Soris. diax, yoveli situacias ukavSirdeba 

samyaros da piriqiT, samyaro yovelTvis situaciurobidan gamodis: is modis 

enaSi enobrivi gamoxatulebiT. masSi da masTan erTad xdeba Suamavalic da 

iTargmneba kidevac. ena es aris originaluri mTargmneli situaciasa da 

samyaros Soris intralingvistur farglebSi, xolo sxvadasxva situaciasa 

da samyaros Soris interlingvistur parametrebSi.  
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§ 2 ra aris filosofiuri Targmani? 

 

deridas mixedviT Targmani „pasaJia filosofiis mimarT.“ 

Cveni azriT, Targmani pasaJi ki araa filosofiis mimarT, aramed misi 

stimuli.  

sxvanairad, mTargmnels SeuZlia filosofiamde, xatovnad rom vTqvaT, 

„saTargmni kibis“ daxmarebiT aaRwios da Semdeg ki saTrgmni kibe gadaagdos 

da filosofiis prizmidan gamomdinare kombinaciaSi ganaviTaros Targmanis 

Teoriuli safuZvlebi.  

boris budenis mixedviT cneba „Targmani“ -s wyaro kulturis 

TeoriaSi Zevs. aq is, SeiZleba iTqvas, Tavis „saxlSia“.  filosofiasTan is 

„stumradaa“, „ucxo qveyanaSia.“ arsebobs ki perspeqtiva Targmnis cnebis 

filosofiuri domesticirebisa (moSinaureba, gadmotana, nostrificireba)? 

sxvanairad, SesaZlebelia Tu ara Targmani, rogorc filosofiuri cneba, 

rogorc Teoriuli universalizmis filosofiuri modeli moviazroT?  

magaliTad: ras niSnavs filosofiuri Targmani? Cven SegviZlia 

moviyvanoT magaliTisaTvis cnobili germaneli novelistis volf 

vondraCekis moklesiuJetiani moTxroba (e.w. Kurzgeschichte) „Mittagspause“, sadac 

mTavari moqmedi piria „Sie“ – „is“. saTauridan gamomdinare qarTuli 

kulturis matareblisaTvis rTuli gasagebia Tu vin igulisxmeba amaSi. 

ucnobia misi asaki, magram germanuli piris nacvalsaxeliT - Sie 

migvaniSnebs, rom is mdedrobiTi sqesis warmomadgenelia. avtoris gmiri 

ucnobia mkiTxvelisaTvis da Sesabamisad, mTargmnelisTvisac.  
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„Mittagspause“ 

Sie sitzt im Straßencafé. Sie schlägt sofort die Beine übereinander. Sie hat wenig Zeit.Sie 

blättert in einem Modejournal. Die Eltern wissen, daß sie schön ist. Sie sehen es nicht gern.Zum 

Beispiel. Sie hat Freunde. Trotzdem sagt sie nicht, das ist mein bester Freund, wenn sie zu Hause 

einen Freund vorstellt.Zum Beispiel. Die Männer lachen und schauen herüber und stellen sich ihr 

Gesicht ohne Sonnenbrille vor.Das Straßencafé ist überfüllt. Sie weiß genau, was sie will. Auch am 

Nebentisch sitzt ein Mädchen mit Beinen.Sie haßt Lippenstift. Sie bestellt einen Kaffee. Manchmal 

denkt sie an Filme und denkt an Liebesfilme. Alles muß schnell gehen.Freitags reicht die Zeit, um 

einen Cognac zum Kaffee zu bestellen. Aber freitags regnet es oft.Mit einer Sonnenbrille ist es 

einfacher, nicht rot zu werden. Mit Zigaretten wäre es noch einfacher. Sie bedauert, daß sie keine 

Lungenzüge kann.Die Mittagspause ist ein Spielzeug. Wenn sie nicht angesprochen wird, stellt sie 

sich vor, wie es wäre, wenn sie ein Mann ansprechen würde. Sie würde lachen. Sie würde eine 

ausweichende Antwort geben. Vielleicht würde sie sagen, daß der Stuhl neben ihr besetzt sei. 

Gestern wurde sie angesprochen.Gestern war der Stuhl frei. Gestern war sie froh, daß in der 

Mittagspause alles sehr schnell geht.Beim Abendessen sprechen die Eltern davon, daß sie einmal 

jung waren. Vater sagt, er meine es nur gut. Mutter sagt sogar, sie habe eigentlich Angst. Sie 

antwortet, die Mittagspause ist ungefährlich.Sie hat mittlerweile gelernt, sich nicht zu entscheiden. 

Sie ist ein Mädchen wie andere Mädchen. Sie beantwortet eine Frage mit einer Frage.Obwohl sie 

regelmäßig im Straßencafé sitzt, ist die Mittagspause anstrengender als Briefeschreiben. Sie wird 

von allen Seiten beobachtet. Sie spürt sofort, daß sie Hände hat.Der Rock ist nicht zu übersehen. 

Hauptsache, sie ist pünktlich.Im Straßencafé gibt es keine Betrunkenen. Sie spielt mit der 

Handtasche. Sie kauft jetzt keine Zeitung.Es ist schön, daß in jeder Mittagspause eine Katastrophe 

passieren könnte. Sie könnte sich sehr verspäten. Sie könnte sich sehr verlieben. Wenn keine 

Bedienung kommt, geht sie hinein und bezahlt den Kaffee an der Theke.An der Schreibmaschine hat 

sie viel Zeit, an Katastrophen zu denken. Katastrophe ist ihr Lieblingswort. Ohne das Lieblingswort 

wäre die Mittagspause langweilig. 

(Wolf Wondratschek: 1969, gv.52-53) 
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,,Sesveneba“ 

is fexi fexze gadadebuli zis  quCis Ria kafeSi. dro bevri ara aqvs. 

furclavs modis Jurnals. mSoblebma ician, rom TavianTi Svili lamazia, 

Tumca es faqti sasiamovnod ar miaCniaT. magaliTad: mas hyavs megobrebi, 

magram miuxedavad amisa, ojaxSi arasdros waradgens maT, rogorc Tavis 

saukeTeso megobrebs. isec xdeba xolme, rom mamakacebi siciliT misken 

iyurebian da cdiloben warmoidginon misi saxe mzis saTvalis gareSe. Ria 

kafeSi xalxmravlobaa. man zustad icis, Tu ra surs. gverdiT magidasTan 

zis SoltiviT gogo grZeli lamazi fexebiT. mas ejavreba pomada. is yavas 

ukveTavs. zogjer fiqrobs filmebze da maT Soris sasiyvarulo filmzec. 

mTavaria, tempi SeinarCunos. paraskeobiT sakmarisi droa yavasTan erTad 

koniakic rom SeukveTos, magram paraskeobiT xSiria wvimebi. saTvaliT ufro 

advilia rom ar SegamCnion saxeze siwiTle, rac sigaretiT ufro ioli 

iqneboda. dasanania, rom Rrma nafazis dartyma ar SeuZlia. Sesveneba 

misTvis TamaSia. Tu mas ar gamoelaparakebian, is warmoidgens, TiTqos is 

TviTon gamoelaparakeba maT, mamakacebs. fiqrebSi is gaicinebda da pirdapir 

pasuxs Tavs aaridebda. albaT is ityoda, rom mis gverdiT skami 

dakavebulia. guSin mas gamoelaparaknen da am dros mis gverdiT skami 

Tavisufali iyo. guSin mas uxaroda, rom Sesvenebaze yvelaferi kargad 

midioda. vaxSamze mSoblebi saubroben imaze, rom isinic odesRac 

axalgazrdebi iyvnen. mama ambobs, rom is amiT mxolod karg rames 

gulisxmobs, xolo deda imasac ki ambobs, rom mas eSinia. is ki pasuxobs, 

rom Sesveneba usafrTxoa. man amasobaSi gadawyvetilebis miReba iswavla. 

isic iseTive gogonaa, rogorc sxva danarCeni. is SekiTxvas SekiTxviTve 

pasuxobs. miuxedavad imisa, rom is Cveul dros Ria kafeSi zis, misTvis es 

Sesveneba meti daZabulia, vidre werilebis wera. mas yvela mxridan 

akvirdebian. is grZnobs, rom mas lamazi xelebi aqvs. qvedakabis arSemCneva 

ar SeiZleba. rac mTavaria, is aris punqtualuri. Ria kafeSi mTvralebi ar 

arian. is Tavis xelCanTas eTamaSeba. aRar yidulobs gazeTs. ra kargi 

iqneboda, rom yovel Sesvenebaze katastrofa moxdebodes. maSin mas 

SeeZleboda dagvianeba samsaxurSi, maSin mas Seuyvardeboda viRaca. Tuki 

oficianti ar modis, maSin is pirdapir midis barTan da ixdis yavis fuls. 
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sabeWd manqanasTan mas bevri dro aqvs katastrofaze fiqrisTvis. 

katastrofa misi sayvareli sityvaa. sayvareli sityvis gareSe Sesveneba 

mosawyeni iqneboda. 

es Cven mier Sesrulebuli Targmania da unda vaRiaroT, rom dedani 

Zalian rTuli saTargmni aRmoCnda. Targmnis procesSi urTulesi iyo  

avtoris ZiriTadi azris amocnoba da gaCnda kiTxva, Tu ramdenad moaxerxa 

avtorma Tavisi ZiriTadi azris gadmotana teqstSi da ra imaleboda am 

patara teqstis TiToeuli sityvis Tu frazis miRma, rac SeiZleboda 

umniSvnelovanesi yofiliyo teqstis aRsaqmelad. SeiZleba iTqvas, rom Cven, 

rogorc gamoucdel mTargmnels ase Tu ise gamogvivida Targmani, ra Tqma 

unda lingvisturi gadmosaxedidan, magram ver vityviT, rom SevZeliT imave 

teqstis filosofiuri Targmna. vfiqrobT, filosofiuri Targmnis procesi 

warvmarTeT, magram miviReT uTargmnelobis Sedegi. aq ukve qarTvelma 

mkiTxvelma unda gamoitanos ganaCeni, gamovida Tu ara Targmani rogorc 

lingvistur, aseve filosofiur WrilSi. 

imis gamo, rom arc saxeli da arc asaki moqmedi pirisa naxsenebi ar 

aris, aseve araa raime mis mSoblebzec cnobili (garda imisa, rom maT ar 

moswonT Svilis xSiri stumroba kafeSi), SeiZleba vivaraudoT, rom aq ara 

romelime konkretuli pirovnebis, aramed mTeli misi ganzogadebuli Taobis 

bedzea saubari. e.w. protagonistul da antagonistul fenomenebze 

miniSnebiT da yovelive amis Sesabamisi gadataniT samizne enaSi Cveni azriT, 

xorcieldeba filosofiuri Targmani da kerZod, misi erTi saxe: 

ZiriTadazrobrivi filosofiuri Targmani. Cveni azriT, ZiriTadi azri 

nawarmoebisa swored nacvalsaxelSi - „Sie“ aris Cadebuli, anu, 

mTargmnelisaTvis problemuria Targmna da Sesabamisad, rTulia aRniSnul 

nacvalsaxelSi fiqsirebuli avtoris ZiriTadi azris gageba da misi 

interpretireba, vinaidan sakiTxavia moaxerxa Tu ara avtorma swored 

ZiriTadi azris gadmotana teqstSi  da Tu moaxerxa, maSin ramdenad 

SeZlebs mTargmneli am implicituri azris gagebasa da interpretirebas.  

sakiTxavia, lingvisturad rogor jdeba qarTul TargmanSi 

nacvalsaxel „Sie“-s iseTive    xSiri  gamoyeneba, rogorc es dedanSia? am 
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SemTxvevaSi SeiZleba visaubroT Inkommensurabilität - is fenomenze 

(uTargmnelobis fenomeni). Tu ki is aq arsebobs, maSin is arsebobs ara 

lingvistur, aramed filosofiur WrilSi, filosofiuri Tvalsazrisidan 

gamomdinare. Cveni azriT, qarTulSi am nacvalsaxelis  sqesis Sesabamisi 

adekvaturi transformacia miiyvans mTargmnels identurobis darRvevamde, 

rac Zalian didi Secdomaa Targmanis speqtrSi, anu, mTargmnelma es pasaJi 

rom Targmnos rogorc: „axalgazrda qali, qaliSvili an kidev gogona,“ 

radgan amiT irRveva zustad is ZiriTadi Canafiqri avtorisa, rac piris 

nacvalsaxel „Sie“-Sia Cadebuli. 

Cveni am mosazrebis dasasabuTeblad SeiZleba moviSvelioT lakanis 

Semdegi Tvalsazrisi: „Dass man spricht, bleibt hinter dem vergessen, was sich in dem, was 

gehört wird, gesagt wird“,  wenn er übersetzt: [549] es ist, wo die Logik selbst den Diskurs seine 

„Modalisation“ durch die Existenz berühren lässt und wo „das situierte … Aussprechen  … des 

Diskurses in Wahrheit ‚ex-sistiert‘“, höhlt er die Aussage und die Wahrheit durch das an das 

Existenzielle geknüpfte Modale aus;.....“(http://www.vds-ev.de/ag-literarisches-sprueche-zitate) 

Cven ar viziarebT im azrs, romlis mixedviTac ufro iolia Targmna 

ucxo enidan mSobliurze. enobrivi gadmosaxedidan Tu siZneleebidan 

gamomdinare, es Tvalsazrisi sworia, magram avtoriseuli Canafiqris 

mTargmnelis mier samizne enaSi adekvaturi gadatanis  poziciidan 

gamomdinare – araswori, anu filosofiuri Targmnis prizmaSi ar amarTlebs 

ucxo enidan mSobliurze Targmna, aramed mSobliuridan ucxo enaze. arc im 

Tvalsazriss veTanxmebiT, romlis mixedviTac filosofiuri Targmani, 

rogorc filosofiuri teqstis Targmani moiazreba. „Die Philosophische 

Übersetzung unterscheidet sich jedoch, trotz aller Einheitlichkeit der funktionellen Bedeutung einer 

Übersetzung, grundsätzlich von allen anderen Übersetzungstypen (dichterische, literarische, 

wissenschaftliche, technische Übersetzung). Die Eigenart der Philosophischen Übersetzung rührt 

von der Spezifik des philosophischen Textes. Der Philosophische Text representiert eine inhaltliche 

Dimension der Kultur, die in der Sprache der Begriffe von uns tritt“. Marina Bykova (Armin Paul 

Frank 1993: 248). 

winamdebare sadisertacio naSromSi filosofiuri Targmani ar 

niSnavs filosfiuri teqstis Targmnas, aramed is ufro Rrmaa da 

gulisxmobs Targmans filosofiur WrilSi anu enisa da azrovnebis 
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urTierTmimarTebis fenomenidan gamomdinare mentalur da ZiriTadazrobriv 

Targmans, romelic Cveni azriT, Seesabameba yvela Janris teqstis -  iqneba 

es literaturuli Tu filosofiuri teqsti - trasformacias erTi enidan 

meoreSi.  

 haidegeris cnobil gamonaTqvams ``Sage mir, was du vom Übersetzen hälst, und ich 

sage dir, wer du bist``(M. Heidegger 1984: 76) „miTxari, ras fiqrob Targmanze da 

getyvi vin xar Sen“ igive marina bikova Semdeg komentars ukeTebs: 

„Daraus wird ersichtlich, dass für die Hermeneutik die Übersetzung nicht nur einen Vorgang 

unter anderen, sondern ein Grundanliegen der Menschheit wird verkörpern müssen. Das Problem 

der Übersetzung nimmt tatsächlich eine bevorzugte Stellung innerhalb der Philosophischen 

Hermeneutik ein, geht es doch in ihr um die verstehende Aneigung fremden Sinnes. Heideggers 

Spätphilosophie lässt sich zum großen Teil als eine Auseinandersetzung mit – und das heißt für 

Heidegger: Als eine Übersetzung der gesammten  philosophischen Tradition verstehen, um das 

Denken geradezu in eine neue Zukunft übersetzen“Marina Bykova. (Armin Paul Frank 1993: 248) 

 rogorc zemoT aRvniSneT, filosofiuri Targmanis erT-erTi Strixia 

is faqtic, rom mTargmneli mier dedaenidan ucxo enaze Targmnils ufro 

kargad igebs da aqedan gamomdinare, miuxedavad gansazRvruli 

stilistikuri siZneleebisa (stilistikuri Secdomebi, Jargonis an kide 

Tiineijeruli Jargonis arasakmarisi codna), bevrad ufro Rrmad 

iTargmneba; imis gaTvaliswinebiT, Tu  ra azrobrivi kodia Cadebuli 

originalSi avtoris mier. Tu me am SemTxvevaSi Sida (gonis) enis 

fenomenidan gamodinare azris Targmans avtoris mier mis mSobliur enaze 

kods vuwodebT, maSin gamodis, rom filosofiuri Targmani kodis kodi, an 

kidev Targmanis Targmani yofila, xolo misi mkiTxveli anu recipienti 

cdilobs moaxdinos kodis kodis gaxsna, ris prezentirebasac qvemoT 

moyvanili Cven mier SemuSavebuli sqema SeZlebisdagvarad axdens. 
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zemoT aRniSnuli sqemidan gamomdinare ganxorcielda: 

I producentis - avtoris mentaluri Targmna, Semdeg receptoris - 

mTargmnelis mier mcdeloba gaigos teqstis avtoris ZiriTadazrobrivi 

Targmani anu teqsti. Semdeg ganxorcielda II producentis anu mTargmnelis 

mier I producentis anu avtoris mier ZiriTadazrobrivi Targmanis Targmna. 

dabolos, ramdenad gaigo receptorma - Cveulebrivma mkiTxvelma II 

producentis - mTargmnelis mier Sesrulebuli I producentis - avtoris 

ZiriTadazrobrivi Targmanis Targmani (naTargmni teqsti). 

Cven filosofiuri Targmanis ori Sto gamovyaviT, esenia: 

Mentale Übersetzung anu mentaluri Targmani da Grundgedankliche Übersetzung  

anu ZiriTadazrobrivi Targmani. 

Mentale Übersetzung anu mentaluri Targmani mimdinareobs Cveulebrivi 

saubris dros, roca xdeba Cveni azrebis Sida enidan gare enaSi - 

metyvelebaSi gadmotana-gadmoTargmna (roca Cven vsaubrobT, vTargmniT Cvens 

sakuTar dedaenasac ki (humboldti)). 

Grundgedankliche Übersetzung  anu ZiriTadazrobriv TargmanSi 

igulisxmeba, Tu ramdenad moaxerxebs jer avtori sakuTari ZiriTadi  anu 

mTavari azrebis gadmotanas teqstSi da Semdeg ramdenad moaxerxebs 

mTargmneli avtoris ZiriTadi, mTavari azris gadmoTargmnas sxva enaze,  

rac, vfiqrobT, SeuZlebelia da swored es aris filosofiuri 

TvalsazrisiT uTargmnelobis fenomeni.  

naSromis mTavari mizania filosofiis fokusireba im enobriv 

movlenebze, romelTa axsna da recepcia mxolod lingvisturi 

ganzomilebebiT SeiZleba moxdes. aq xazs vusvamT im faqtors, rom enis 

logika da enobrivi struqtura Secnobadis, aRsaqmelis winapirobasa da 

sazRvrebs gamoxataven. es kidev erTi konstelaciaa im faqtorisa, rom 

filosofiuri azrovneba amiT enis analizur konceptebs mihyveba, romlebic 

Cven SemecnebiT SesaZleblobebs enis sruqturaSi ganapirobeben. 

ra aris Targmani? aris is SemoqmedebiTi axali qmnileba Tu mxolod 

gadatana „imavesi“ erTi enidan meoreSi? 
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aq ki saWiroa gadamowmeba, Tu ra pozicia ukavia Targmans axsnisa da 

gagebis  - klasikuri alternativis dros. 

enis analizuri Teoria amiT filosofiur hermenevtikaSi Tavis 

pozicias amyarebs da gamodis im argumentidan, rom Targmani kulturebs 

Soris kulturebis axal hibridebamde migviyvans, rac sabolood 

uTargmnelobis fenomenSi iyris Tavs. aq ki gaiJRerebs aseTi kiTxva: iqneb 

TviT uTargmnelobis fenomeni gaxdis Targmnis faqtors SesaZlebels?! 
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§ 3 Targmanisa da mTargmnelis pozicia gagebisa da axsnis konceptebidan 

gamomdinare 

 

 Targmanis aucilebloba da misi arseboba ganapiroba, rogorc 

cnobilia, odiTganve kulturaTa gacnobis, Sexvedrisa da daaxloebis 

faqtorebma; aqedan gamomdinare, Targmanis roli zogadi gagebiT, isaa, rom 

arsebobdes gagebinebis SesaZlebloba sxvadasxva enaze molaparake da 

sxvadasxva kulturis adamianTa Soris. Targmani viwro gagebiT SeiZleba 

CaiTvalos, rogorc enobrivi qmedeba - procesi, sadac mTargmneli, romelic 

Cveni azriT, iseve rogorc adresatebi, teqstis mimRebTa da aRmqmelTa wres 

ekuTvnis. CvenTvis gaugebaria zogierTi enaTmecnieris dasabuTeba, romelTa 

azriTac mTargmnels bevri saerTo ar gaaCnia amosavali anu saTargmneli 

teqstis adresatebTan. Cveni azriT, mTargmneli recipientia, romelic igebs 

Setyobinebas da „isakuTrebs“ mas, raTa Semdgom sxvas gadaawodos. 

amosavali teqsti amiT iRebs mniSvnelobas, romelsac gagebis procesSi 

ikvlevs mkiTxveli, am SemTxvevaSi mTargmneli. 

 dReisaTvis hermenevtikaSi ukve arsebobs klasikuri Teoria gagebisa, 

romelic Teologiur, iuridiul da filologiur ganmartebebSi meTodurad 

xSirad gamoiyeneba. Slaiermaxeris e.w. „fsiqologiur“ gagebasTan 

damokidebulebaSi da vilhelm diltis „istoriul“ gagebasTan mimarTebaSi, 

romlebic ikvlevdnen teqstis mniSvnelobas, obieqturad aris warmodgenili 

teqstis azri-mniSvneloba, Tanamedrove hermenevtikaSi ki gadamerTan, 

habermasTan da likorTan teqstis gageba sxva niuanss iZens. ganviTarda 

istoriul-sazogadoebrivi procesi, romelic ukavSirdeba individualur da 

sazogadoebriv gagebinebas da romelic orientirebulia iseTi sakiTxebis 

ganxilvaze, rogoricaa kulturul-specifikuri sakiTxebi, konvenciebi, 

tradiciebi da a.S. 

 Tanamedrove hermenevtikaSi gagebis cneba gulisxmobs ara marto enas, 

rogorc mediums yoveli gageba - gagebinebis procesisas, aramed gagebulis 

individualur gadamuSaveba - gamoyenebas. gamomdinare aqedan, teqstis gageba 

aris uwyveti istoriuli procesi propoziciul gagebasTan mimarTebaSi 

iseT lingvistur kategoriebTan, rogoricaa Tematika, semantika da leqsika. 
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 amasTan, Tanamedrove hermenevtikaSi gagebis umaRles safexurs anagogs 

(anagoge) uwodeben. gamomdinare iqidan, rom religiur e.w. wmida teqstebSi 

gamoyenebuli sityvebi ar aris pirdapiri mniSvnelobiT warmodgenili, maTi 

gageba SesaZlebelia mxolod cnobierebiT, romelSic asaxulia „suliwmida“ 

da risi saSualebiTac am e.w. wminda teqstebSi gagebis SesaZlebloba 

uzrunvelyofilia. Cveulebrivi gagebisagan gansxvavebiT, anagogi, rogorc 

gageba wmida sityvebisa, warmoadgens istoriuli da literaturuli azris 

ganmartebas. anagoguri mniSvneloba sulieri, spiritualuri mniSvnelobaa. 

 kulturis analitikosebi gamoTqvamen mzadyofnas, Seexon iseT 

sakiTxebs, rogoricaa praqtikuli kontraqtis formebi gansxvavebuli 

kulturis warmomadgenelTa Soris, rogorc Targmnis praqtikis erT-erTi 

saxe. 

 arsebobs sakmarisi mtkicebulebebi imisa, rom kulturuli 

egocentrizmi sakmaod gavrcobili da gafarToebulia, romelic mxolod 

ucxoelebs uqmnis gagebinebis sirTuleebs sxvadasxva SemTxvevis dros. sxva 

mxriv, sapirispiro kulturuli zegavlenis momxdeni interpretaciebi 

gviCvenebs, rom sxvadasxva kulturis eqsplicituri gagebidan gamomdinare,  

saerTo mWidro praqtikas SeuZlia gamoiwvios sxva _ ucxo kulturis 

transformireba.  

 yoveli SemTxvevisaTvis, Targmanis cneba aixsneba literaturuli 

Targmanis koncefciis mWidro CarCodan gamomdinare da upirveles yovlisa,  

igi unda gaTavisufldes erTi enis sxva enaze gadatanis mxolod logikuri  

warmodgenisgan. 

 es exeba imas, rom zustad unda gadamowmdes, gadalaxavs Tu ara 

Targmnis cneba SesaZlo paradigmis klasikuri alternativis bariers  

axsnasa da gagebas Soris. aq Targmanis cneba ufro Rrmad unda 

verificirdes da es  SesaZlebelia iyos nayofieri da amavdroulad 

sariskoc. nayofiereba udavod aris is, rom xeli Seewyos kulturul-

SedarebiTi operaciebis SemecnebiT Teoriul da meTodologiur 

dasabuTebas, aseve interpretacias ucxo kulturul konteqstSi, xolo 

riskis faqtori isaa, rom naCqarevma da analizurad arasakmarisad 
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damtkicebulma Targmanis cnebis gafarToebam SeiZleba gamoiwvios 

semantikur WrilSi mniSvnelobis gauferuleba. 

 hermenevtikul gagebaze xSirad did gavlenas axdens gagebinebis 

obieqtis (anu is vinc igebs) subieqturoba. iSviaTad, rom hermenevtikuli 

meTodebi iyos obieqturi. rac ufro emociuri da racionaluri, 

gaTvicnobierebulia gagebinebis obieqti (e.i. rac ufro individualuria is), 

miT ufro ukeTesad funqcionirebs Targmnis meTodebi da miT ufro 

sapasuxismgebloa mTargmnelisaTvis Targmna. 

 Targmanis cnebis (viwro gagebiT) literaturul TargmanTan 

SedarebiT xdeba misi xSir SemTxvevaSi met-naklebi intensiurobiT aRqma, 

rogorc axali „mxatvruli nawarmoebi“-sa da ara rogorc ubralod raimes 

gadatana erTi enidan meore _ miznobriv enaSi, magram rekonstruqcia 

naklebad srulyofili Targmanisa Sordeba warmodgenas, rom sxvadasxva ena, 

rogorc neitraluri mediumi srulyofili msgavsebis prezentirebas axdens. 

aqedan gamomdinare, Sinaarsis gamoxatvis saSualebaTa ekvivalentebi 

sxvadasxva enaSi mravalferovania da es ukve ganpirobebulia, rogorc TviT 

enis bunebiT, aseve saerTaSoriso konvenciebiTa da mTargmnelTa 

praqtikuli gamocdilebiT.   

 SeiZleba iTqvas, rom gageba Seucnobadi procesia da rom 

sakomunikacio partniorma yovelTvis Segnebulad unda moaxdinos Sesabamisi 

teqstis interpretireba. mTargmneli gagebis procesis dros yuradRebas 

amaxvilebs  am maRal e.w. „avtomatizirebul xarisxze“. avtomatizirebaSi 

erTi mxriv, igulisxmeba winapiroba TargmniTi procesis Cveuli 

mimdinareobisa, rac Semoifargleba mTargmnelobiTi saqmianobis didi 

nawiliT; xolo, meore mxriv,  yoveldRiurobaSi konfrontirebuli varT 

iseT situaciebsa Tu konteqstebTan, sadac mTargmneli  Tavis Tavs 

dausrulebliv usvams SekiTxvas, Tu ras niSnavs esa Tu is gamonaTqvami, an 

kidev ra imaleba striqonebs miRma Tu Soris. ar aris gamoricxuli, rom 

yovelive amisadmi mTargmnelis mier araprofesionaluri an kidev 

arasakmarisad SemoqmedebiTi midgomiT seriozuli gaugebroba warmoiSvas. 

miuxedavad imisa, rom mTargmneli situacias adekvaturad aRiqvams,  zogjer 
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is mainc awydeba sirTuleebs, radgan xdeba xolme, rom teqstis raRac 

nawili araerTmniSvnelovnadaa warmodgenili. es xdeba im dros, roca 

teqstis zedapiruli gadaxedvis dros mTargmnels is absoluturad 

gasagebad eCveneba. Semdeg roca saqme Targmnamde aRwevs, is afiqsirebs, rom 

aq saqme aqvs polisemiurobasTan da mis mier pirvelad dawerili 

ekvivalenti konteqstidan gamomdinare bundovani da gaugebaria.  gagebis 

procesi aseTi situaciis dros cnobierebisaken iRebs gezs, radganac 

Targmnis procesSi mTargmneli iZulebulia swor gagebaze dayrdnobiT da 

Sesabamisad, gamarTuli Targmanis saSualebiT moaxdinos yovelive amis  

implicituri interpretacia. 

 enisa da mniSvnelobis analizuri Teoria adasturebs filosofiuri 

hermenevtikis im Teziss, rom gageba enobrivi warmodgenisa aris ganmarteba 

sayovelTaod miRebuli interpretaciisa, romlisTvisac interpretaciis 

winare struqtura  ZiriTad pirobas warmoadgens da romelic mniSvnelobis 

neitralur reprezentacias gamoricxavs. es winastruqtura gaxlavT 

kultura, romelSic igulisxmeba praqtikuli konvenciebis erTianoba da 

romlebic akavSireben kulturuli cxovrebis formebs. 

 aq Tavs iyris mTeli rigi im gadasawyveti sakiTxebisa, romlebic 

TavianTi problemuri xasiaTiT romelime kulturis lingvistur, 

mTargmnelobiT an kidev filosofiur-mTargmnelobiT repertuars ekuTvnis.  

 pragmatuli codna-gamocdilebis analizisas, mTargmnelma unda 

gansazRvros ufro meti funqciurad adekvaturi Targmanis saxeebi 

kulturaTaSoris ganzomilebaSi. es ki iqneba patara gadadgmuli nabiji 

pragmatikuli interkulturuli gagebis analizisken. 

Tu interkulturuli gageba kreatiuli Targmnis mniSvnelobiT unda 

gaigebodes, maSin SesaZlebelia kulturaTa Soris gagebinebis procesi 

orive mxaris rogorc reciprokuli gansxvavebis, aseve gafarToebis 

procesad aRiqmebodes. „dominirebis“ asimetriis horizontTan axlos dgas 

savaraudo gagebineba, romelic gaigeba rogorc Sedegi calmxrivi 

asimilaciuri aucileblobisa. yovelive amis Semdeg, meToduri axsna da 

gageba aRiwereba rogorc kursi zogadi epistemologiuri (klasikuri 

logikidan gamomdinare damokidebuleba codnasa da rwmenas Soris) 
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konteqstualizmisa, iseve rogorc specialur Targmnaze orientirebuli 

kritika da rogorc gansakuTrebuli kulturuli praqtika.   

 socialuri da kulturul-mecnieruli meTodebi didi xania axsnisa da 

gagebis mcdari alternativis fonze ganixileba. 

 analizTa mravalferovnebas yovelTvis mohyveba gansxvavebuli 

Sedegebi, romlebic gamoiyeneba radikaluri mecnieruli kritikis 

winapirobad, xolo kritikuli aspeqti yuradRebas amaxvilebs kulturaTa 

Soris uTargmnelobis fenomensa da sxva socialur enobriv kombinaciebze, 

romlebsac aseve safuZvlad  „Inkommensurabilität“ - i  (uTargmneloba) udevs. 

es SeiZleba iyos saubari, an kidev kulturuli cxovrebis formebis 

enobrivi msoflmxedveloba, romlebic Caketili da eqsplicituria, anu 

eqstensiurad da intensiurad gaugebaria. gansakuTrebiT maSin, roca saqme 

exeba Targmnis operacias - ucxo enobrivi gamonaTqvamebis samizne enaSi 

Sesabamisi gamoxatulebebiT asaxvas. yovelive es ki xdeba umeteswilad 

daZabulobisa da winaaRmdegobebis fonze gamonaTqvamis adekvaturad 

gamoxatvasa da  metaforulad axlad Txzvas Soris, romlebic dinamikurad 

unda iqnes gadatanili da gamoyenebuli samizne enaSi. 

 rac Seexeba mecnierul meTodebs, aq kvlav ZalaSi rCeba ucxo 

kulturebis wiaRSi arsebuli Sida kulturebis socialuri gageba, 

romelic pirdapir miemarTeba axsna-gagebis pirobebisa da sxva 

mniSvnelovani momentebisaken Targmnis paradigmaSi. paradigmis cneba xsnis 

racionaluri da mecnieruli diskursis pragmatul CarTva-Caqsovis 

perspeqtivas ise, rom konteqsturi relativizmi mis dasasruls ar 

warmoadgens. mecnierebis moqmedebaze orientirebuli racionaluri 

diskursis interkulturul-racionaluri axsnis paradigma emyareba 

„eqsplanandumisa“ da „eqsplanansis“ gagebas, iseve rogorc calkeul 

SemTxvevebSi - kompetenciisa da mniSvnelobis gagebas. es gageba win uZRveba 

Sida anu enobriv kulturul horizonts. ucxo kulturis gageba SeiZleba 

aRviqvaT, rogorc Targmna am kulturaTa enobrivi da araenobrivi 

praqtikisa da tradiciebisa. 

 sabolood irkveva, rom Targmnis pragmatikis mniSvneloba axsnisa da 

gagebis erTobliv kombinaciaSi ayenebs pretenzias socialur-kulturul 
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mecnierebaTa parametrebis SecnobasTan dakavSirebiT, rac sakmaod 

SezRudulia da risi aRiarebac ar xdeba.   

 am TvalsazrisiT, arc Tu ise iSviaTadaa warmodgenili urTierToba 

socialuri da kulturuli mecnierebebisa TavianT obieqtebTan mimarTebaSi, 

iseve, rogorc ar fasdeba komunikaciuri urTierToba Tanabari uflebis 

mqone dialogis partniorTa Soris. maSin iqneboda Targmnis pragmatika 

paradigma, rom alternativa axsnasa da gagebas Soris da moCvenebiTi 

sxvaoba codnasa da Secnobas Soris daiZleodes. 

 ufro sasargeblo iqneboda Targmnis oTx formas Soris gansxvavebebi  

detalurad  rom gamoekvliaT:  

 1) pirveli forma iqneboda Tarjimnoba (Dolmetschen) kompetentur 

orenovan personasTan or enas Soris gacvlasa da adekvaturi 

alternatiuli gamoxatvis ZebnasTan mimarTebaSi. 

 2) sxva aspeqtebia ZiriTadi, yoveldRiuri Targmnis msgavsi 

ganmartebiTi da aplikaciuri Strixebi erTi enisa da praqtikuli 

konteqstis CarCoebSi, romelTa mimarTebaSic ganzogadebuli tipebi da 

wesebi Sesabamisi situaciidan gamomdinare  „iTargmneba“.  

 3) maT Soris ganasxvaveben ucxo kulturuli samyaros praqtikul 

axsnas  da praqtikul formebs nawilobrivi SeTanxmebis  meSveobiT, razec 

didadaa damokidebuli Targmanis saboloo, srulyofili saxe. 

 4) meToduri Targmnis gansxvavebuli xasiaTi ganpirobebulia imiT, 

rom  is aramarto  ucxo kulturul samyarosa da praqtikas xsnis, aramed 

upirvelesad enis gadasvlas exeba pragmatuli ganzomilebidan mecnieruli, 

argumentirebuli, Teoriuli da SedarebiTi komunikaciis WrilSi.  

 

 daskvna 

zemoxsenebuli Tavi eTmoba iseT mniSvnelovan sakiTxebs, rogoricaa: 

Targmanisa da enis urTierTdamokidebuleba lingvistur - filosofiur 

prizmaSi, filosofiuri Targmanis arsi da Targmanisa da mTargmnelis 

pozicia gagebisa da axsnis stereotipebidan gamomdinare. 

am TavSi ganxilulia zogadad Targmanis arsebobis winapirobebi da 

misi roli gagebinebis SesaZleblobis speqtrSi sxvadasxva mentalitetisa 
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da  sxvadasxva kulturis mqone adamianTa Soris. aRniSnul TavSi kidev 

erTxel xdeba gadamowmeba imisa, gadalaxavs Tu ara Targmnis cneba  

paradigmis klasikuri alternativis bariers axsnasa da gagebas Soris. aq 

Targmnis cneba ufro Rrmad unda verificirdes da es  SesaZlebelia iyos 

nayofieri da amavdroulad sariskoc. nayofiereba udavod mdgomareobs 

imaSi, rom xeli Seewyos kulturul-SedarebiTi operaciebis SemecnebiT, 

Teoriul da meTodologiur dasabuTebas, aseve interpretacias ucxo 

kulturul konteqstSi, Tumca riskia is, rom naCqarevma da analizurad 

arasakmarisad damtkicebulma Targmnis cnebis gafarToebam SeiZleba 

gamoiwvios semantikuri Sedegebis gaufasureba. 

 mTavari Strixebi, romelTa eqstrapolirebac Cven filosofiur 

TargmanTan mimarTebiT movaxdineT, Semdegia: ori gansxvavebuli 

mimarTuleba filosofiuri Targmanisa da maTi roli e.w. duetSi „Targmani 

Targmnis procesSi“. amas garda, mivediT im daskvnamde, rom filosofiuri 

Targmna ar niSnavs filosofiuri teqstis Targmans, aramed is SeiZleba 

nebismieri Janris teqstis TargmanSi manifestirdebodes. 

 gageba Seucnobadi procesia da sakomunikacio partniorma yovelTvis 

Segnebulad unda gaakeTos interpretacia. miuxedavad imisa, rom mTargmneli 

situacias adekvaturad aRiqvams,  zogjer is mainc awydeba sirTuleebs, 

radgan xdeba xolme, rom teqstis raRac nawili araerTmniSvnelovnadaa 

warmodgenili.  gagebis procesi aseTi situaciis dros cnobierebisaken 

iRebs gezs, radganac Targmnis procesSi mTargmneli iZulebulia swor 

gagebaze dayrdnobiT da Sesabamisad, gamarTuli Targmnis saSualebiT 

moaxdinos yovelive amis  implicituri interpretacia. 

  

 

 

 

 

 

 

 



63 
 

Tavi III - Targmnisa da uTargmnelobis fenomeni erovnul - kulturuli 

specifikis fonze (idioma - metaforebis magaliTze)   

 

kultura sakuTar Tavs, upirveles yovlisa, enaSi avlens. swored ena 

aris kulturis realoba, kulturis demonstrireba da swored enaSi 

vlindeba kulturaze, msoflmxedvelobasa da TviT pirovnebis sakuTar 

Tavze fiqsirebuli Sexeduleba. swored enaSi xdeba kulturis implicitur 

- eqsplicituri prezentacia. 

 

§ 1 interkulturuli specifika germanul - qarTul frazeologizmebSi 

 

 erovnul-kulturuli specifikis cnebas, rogorc sxva, aseve 

frazeologiur kvlevebSi didi tradicia aqvs. yoveli naSromi, romelic 

moicavs lingvistur sferos, impliciturad axdens idiomis erovnul-

specifikuri xasiaTis demonstrirebas, ris safuZvelze Sesabamisi erovnuli 

jgufis kulturuli potenciali sagrZnoblad ikveTeba. 

 arCevani Sesabamisi germanuli frazeologizmebisa, iqneba es idioma-

metaforebi, Tu aforizma-andazebi dakavSirebulia Zalian bevr siZnelesTan. 

gansakuTrebul siZneles warmoadgens frazeologizmebis gageba mosmenisa 

da kiTxvis dros, maSin, roca maTi saerTo mniSvneloba ar gamomdinareobs 

calkeuli sityvebis mniSvnelobebis jamidan. aseT SemTxvevaSi ki saWiroa 

Sesabamisi leqsikon - saxelmZRvanelos gamoyeneba. magaliTad, im sistemiT 

Sedgenili leqsikoni (saxelmZRvanelo), rogoricaa oTar abaSiZis 

“germanul-qarTuli frazeologiuri leqsikoni”, nana stamboliSvilis 

“germanul-qarTuli frazeologiuri leqsikoni” da nana bolqvaZe-liudkes 

„frazeologiuri sinonimur - onomasiologiuri leqsikoni“. 

 kulturuli specifikis gamo, ra Tqma unda, yovel germanul 

frazeologizms Sesabamisi ekvivalenti qarTul enaSi ar moenaxeba, magram 

SegviZlia mizan enaSi sxva frazeologizmis misadageba. SeiZleba Targmnis 

dros erTsa da imave frazeologizms erT enaSi movuZebnoT ramdenime 

ekvivalenti meoreSi. 
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 dimitri dobrovolski sxvanairad fiqrobs. kerZod, Teoriuli 

Tvalsazrisidan gamomdinare, principulad uari unda iTqvas cnebebis 

gamoyenebaze, romelTa praqtikaSi metyvelebaSi CarTva SeuZlebelia. igi 

aqve ganmartavs, rom kulturuli specifikis cneba, romelsac formaluri 

logikurad dasabuTebuli Sinaarsobrivi mxare (Stringenz) gaaCnia, TargmanSi 

ar unda gamoviyenoT. relevanturi gansxvaveba sxvadasxva enis  

frazeologizmebSi gamoixateba semantikuri terminebiT da misi referireba 

kulturuli specifikis cnebaze ar xdeba.  

dobrovolskis am mosazrebas ver daveTanxmebiT, radgan is 

kulturebis asimetriul (subordinaciuli) gagebamde migviyvans. aqedan 

gamomdinare, SevecdebiT sawinaaRmdego mosazrebis anu kulturebis 

receprokuli gagebis uzrunvelyofisaTvis Cveneuli mosazrebebis 

dasabuTebas.  

 arsebobs SemTxvevebi, roca semanatikuri eqsplikaciebi 

frazeologizmebis arsis asaxsnelad ar kmara. idiomebis gamoyenebis  

Zireuli Taviseburebani SesaZlebelia mxolod da mxolod ganimartos 

kulturul-specifikuri faqtorebis daxmarebiT. amis damamtkicebeli 

magaliTia is, rom SeuZlebelia romelime idiomis samizne enaSi zustad 

iseTive sityvier samoselSi gamoxatva, rogorc es amosaval teqstSia. 

 imisaTvis, rom kulturuli specifikis arsi da roli 

frazeologizmebSi aixsnas, jer unda ganisazRvros, Tu ra igulisxmeba 

masSi. SeiZleba warmoviginoT ori ukiduresi Sexeduleba am problemisa. 

erTi mxriv SesaZlebelia movaxdinoT reducireba kulturul-specifikuri 

domenisa (sfero, saxelmwifo sakuTreba) yofierebis amsaxveli sityvebiT. am 

SemTxvevaSi ki idiomebi kulturul-specifikuri komponentebiT ganxiluli 

iqneboda, rogorc movlena - faqti viwro mniSvnelobiT (Randerscheinung). 

  meore mxriv, kulturuli specifikis arsi SesaZlebelia 

warmovidginoT, rogorc kompetenturoba, ris mixedviTac erovnuli 

kulturis cneba enobrivi movlenebis Zalian farTo speqtrs moicavs. am 

Tvalsazriss ki mivyavarT humboldtis SexedulebasTan enis Sida formis 

Sesaxeb erTi mxriv da meore mxriv mis poziciasTan: „xalxis suli, romlis 

manifestirebac  TviT enaSi xdeba.“ 
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 frazeologiaSi kulturuli specifikis aRqmisa da gamoxatvisaTvis 

saWiroa sul cota ori principulad ganxvavebuli interpretaciis 

postulireba. pirvel SemTxvevaSi SesaZlebelia mocemuli enis faqtis 

kulturuli specifika sxva enasTan mimarTebaSi ganisazRvros. amas 

SeiZleba, ewodos „kontrastuli damokidebuleba“. meore SemTxveva ki exeba 

erovnuli maxasiaTeblebis Sefasebas gansazRvrul enobriv dajgufebebSi 

sxva enasTan mimarTebis gareSe da maT SeiZleba enaTSorisi komponentebis 

„kogniciuri Tavisebureba“ vuwodoT.  

frazeologiaTa kulturuli specifikis kvlevisas kontrastuli 

damokidebuleba iTvaliswinebs semantikur planze maqsimalur 

koncentrirebas, radgan gamoxatvis mxare mTargmnelisaTvis sakmaod 

damabnevlad da gansxvavebuladaa  Camoyalibebuli, vinaidan germanulsa da 

qarTul enebs Soris ar arsebos enobriv-naTesaobrivi kavSiri, 

gansakuTrebiT aucilebeli da mniSvnelovania yuradReba mieqces 

kontrastirebisas leqsikur, struqturul da semantikur aspeqtebs. amasTan 

dakaSirebiT magaliTebi moyvanilia zemoaRniSnuli erT-erTi 

frazeologiuri leqsikonidan: 

„Menschliches Handeln: demütigen, vermessen 

 adamianuri qmedeba: damcireba, metiCroba, mediduroba. 

  

 j-m diffamiert sich; j-d benimmt sich hochfahrend, anmaßend, arrogant 

das Ei will mal klüger sei als die Henne  (lit.)/sich eine Menge einbilden (lit.)/sich viel   

         herausnehmen (lit.)/den Kopf hoch tragen (lit.) 

  

 etw. ist j-m in den Kopf gestiegen (lit. – umg.)/sich wichtig machen/nehmen (umg.)/ein  

 kleiner Gernegroß sein (umg.)/sich aufblasen wie ein Frosch (umg.)/großen Mann 

 spielen (umg.)/einen Nagel im Kopf haben. 

 

 Sich einblasen wie ein Truthahn (salopp)/ein gebildeter Pinkel sein (salopp)/j-m meint, 

         er hätte das Pulver erfunden (salopp)/angeben, wie eine Tüte voll Mücken (salopp) 

 



66 
 

 viRacas didi warmodgena aqvs sakuTar Tavze (lit.)/ ca qudad ar 

miaCnia da dedamiwa qalamnad (lit.)/ viRaca maRla frinvels ar gadaifrens 

da dabla WianWvelas ar gaitarebs (lit.)/viRac did gulzedaa (lit.)/ 

yvelas zemodan uyurebs(lit.)/ Tavze mamal buzs ar isvams (sas.)/ TavSi 

raRac auvarda (sas.)/ cxviraweuli dadis.“ 

 Tu ar arsebobs kulturul-specifikur faqtorebze agebuli 

leqsikoni, romelic mTargmnelma unda gamoiyenos Targmnis procesSi, 

SeuZlebelia ganxorcieldes im literaturuli Janris nawarmoebebis 

Targmna, romlebSic kulturuli Tavisebureba gansakuTrebiT problemuria 

da amdenad, TvalSi sacemia. rogorc es magaliTad, idioma-metaforebisa da 

Kurzgeschichte-ebis SemTxvevaSia. xSirad frazeologizmebis monaxva 

Cveulebriv leqsikonSi SeuZlebelia. interkulturuli specifikidan 

gamomdinare, TiToeul sityvas an sityvaTa jgufs araa savaldebulo 

hqondes sityvasityviTi ekvivalenti meore enaSi.   

 vfiqrobT, kades ekvivalenturobis tipebis gaTvaliswineba 

aucilebelia  mTargmnelisaTvis, raTa SeinarCunos TargmanSi reciprokuli 

damokidebuleba or enas Soris.  es ekvivalenturobis tipebia: erTi-erTze 

(Eins-zu-Eins) - totaluri Sesatyvisoba or enaSi or frazeologizms Soris). 

ramodenime - erTze damokidebuleba  (Viel–zu-Eins) – roca erT enaSi or an 

met sinonimur frazeologizms meore enaSi moenaxeba mxolod erTi 

Sesatyvisoba). erTi - nawilobriv ekvivalentTan damokidebuleba (Eins-zu-Teil-

Äquivalenz) roca erTi enis frazeologizms sxva enaSi ori an ramdenime 

gamonaTqvami ise SeusabamoT, rom  gamonaTqvamis specifika mxolod 

miaxloebiT gamovxatoT.  erTi - nulTan ekvivalenturoba (Eins-zu-Null), roca 

ar arsebobs meore enaSi Sesabamisi ekvivaleti-Sesatyvisi. es im dros xdeba, 

roca cnebebi erT romelime kulturaSi iseT realiebs gamoxataven, 

romlebsac meore kulturaSi Sesabamisi precedenti ar moeZebnebaT. 

  

„ j-n/etw. auf die Leiche Schulter nehmen (lit.)/j-n über die Achsel/Schulter ansehen (lit.)/ 

j-m kalte Schulter zeigen (lit.)/es mit j-m/etw. nicht genau nehmen (lit.)/j-n von oben 

        ansehen (lit.) 



67 
 

 die Nase rümpfen über j-n/etw. (umg.)/an j-m läuft etwas ab wie das Wasser am 

         Entenflügel (umg.)/j-n nicht voll ansehen (umg.)/j-n wie Luft behandeln(umg.)/j-m wie 

         einen dummen Jungen behandeln (umg./salopp.)/j-d fragt den Kuckuck danach 

         (salopp.)/ j-n keines Blickes würdigen (gehob.) 

 

 vinmes Tavze kakalis mtvreva (lit.)/vimes/raRacis ainunSi ar 

Cagdeba(lit.)/vimesi abuCad agdeba (lit.)/vinmesTvis Tavze yureba 

(lit.)/vinmesTvis/raimesTvis zurgis Seqceva (lit./sas vinmes Tavze 

gadaxtoma (sas.)/vinmes Tavze dajdoma (sas.)/vinmesi arafrad Cagdeba 

(sas.)/zedac ar Sexedva (sas.) raRacis maudqveS amodeba 

(sas.fam.)/raRacis/viRacis fexebze dakideba (sas.fam.)/vinmesTvis/raRacisTvis 

yuradRebis miuqcevloba (sas.fam.).“ 

 yvelaferi, iqneba es  drois - an regionalurad - specifikuri, an 

kidev  kulturul - yofiTi  an  eris interesebis faqtoridan gamomdinare, 

is rac,  calkeul enobriv gamoxatulebaSi gasxvavebulad manifestirdeba, 

aris Cveni azriT, problemisadmi zedapiruli midgoma, Tuki Cven amas ase ar 

gaviTvaliswinebT. es aixsneba sxvadasxva enaSi orive gamonaTqvamis 

gansvavebuli bediT,  romlebic erTi da imave hiperonimidan gamomdinareobs, 

magram romelTa gamoyenebasac ganxvavebuli statusi gaaCniaT. miuxedavad 

imisa, rom msgavseba aRsaniSnsa da aRmniSvnels Soris orive enaSi am enebis 

matarebelTaTvis TvalSi sacemia, samizne enaSi amosavali enis sityvebiT 

Semdgari metaforebi mainc Cveulebrivia da  am dros isini aq - TargmanSi 

uxeSad an uCveulod JRers. es ukve klasikuri magaliTia, Tu rogor 

SeiZleba ganxorcieldes enebs Soris reciprokuli anu simetriuli 

damokidebuleba. Asimetriulia,  roca samizne enis teqstis mkiTxveli Das 

Tertium Comparationis Seicnobs, waiforxilebs metaforis gagebaSi. am dros 

gamoikveTeba ori gansxvavebuli SemTxveva: pirvel SemTxvevaSi samizne enis 

gamonaTqvams ufro meti konotacia aqvs, vidre amosavali teqstisas. meore 

SemTxvevaSi ki imave gamonaTqvams erTiT an ramdenime safexuriT naklebi 

konotaciuri Seferiloba aqvs. aseTi sxvadasxvaobebi ki qmnian sirTuleebs 

mTargmnelisaTvis.  
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 sanam davsvamdeT kiTxvas, Tu rogor unda ganvsazRvroT 

konceptualur sxvaobaTa  kulturuli Sesatyvisoba or sxvadasxva enaSi, 

manam unda aRiniSnos, rom frazeologiuri mTlianobebis Targmnis dros 

maT Soris arsebuli diferenciacia ar gaigeba, rogorc konceptualuri 

gansxvaveba. e.i. ara rogorc gansxvaveba sinamdvilis perspeqtividan 

gamomdinare. konceptualur sxvaobebze maSinaa saubari, roca enobrivi 

saSualebebis arCevis dros warmoqmnili kontrastebi or enas Soris 

arsebuli kognituri struqturebis invariantebis gansxvavebiT aixsneba. 

 sxva mxriv, TiTqmis yvela enaSi xSiria SemTxveva, roca idiomaturi 

gamoxatulebebi sxva enaze daubrkoleblad ar gaigeba. es, upirveles 

yovlisa, efuZneba imas, rom  Sesabamisi kognituri struqturebi 

idiosinkratulni (idiosynkratisch) arian. am SemTxvevaSi saTanado idioma sxva 

enaze, romelic iq arsebul kognitur struqturas ar esadageba, sityvierad 

SeiZleba ar iTargmnos, maSinac ki, roca mTargmneli raRac mizezebis gamo, 

sityvasityviT Targmnas amjobinebs. magaliTad: damokidebuleba sxva 

adamianebisa gare samyarosadmi, Tu rogor gamoixateba yovelive es 

frazeologiur doneze rogorc germanulad, aseve qarTulad. amisaTvis 

aviRoT iseTi frazeologiuri mTlianobebi, romelTa leqsikur doneze 

Sesatyvisebia: „gabrazeba, dabneva, Soki, gamwareba da a.S.“ 

 

 „Großer Gott! (lit. path.)/du lieber Gott! (lit. Path.)/Himmel und Hölle (lit. path. veraltend). 

 

 Zum Teufel noch einmal! (umg.)/Himmel noch einmal (umg.)/das ist ja eine nette/schöne 

         Bescherung! (umg.-iron)/j-d soll ihm/mir gestohlen bleiben. 

 

 Das geht auf keine Kuhhaut! (umg. - salopp)/zum Kuckuck (noch einmal)!  

         (umg. - salopp)/so eine dufte Nummer! (umg. - salopp)/verdammter  

         Mist! (salopp - path)/der Teufel soll ihn/sie/mich holen! (salopp).  

 

 RmerTo didebulo! (lit. - paTet.)/gaskdi cao da Tan Caitane xmeleTi! 

(lit. - paTet.)/eSmakma dalaxvros! (lit. - sas.)/fui eSmaks (lit. - 

sas.)/jandabamde gza gqonia (sas.)/eSmaksac wauRia(sas.)/aba axla ar gadamwio 
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Wkuidan!(sas. fam.)/ris flavi/ris bozbaSi!(sas. - fam.) /fexebi ver momWamo/s 

(sas. - uxeSi)“. 

 qarTul idiomebSi fiqsirebuli warmodgenebi  germanuli perspeqtivis 

gadmosaxedidan ara marto kogniciuri, aramed kulturuli TvalsazrisiTac 

specifikuria.  

 Cveni azriT, kogniciur faqtors ar gamovyofdi kulturulidan, 

radgan kogniciuri fenomeni mentaluri procesebiTa da strategiebiTaa 

dakavebuli, romlebic adamianebSi azrovnebis bazis, informaciis 

damaxsovrebis wyaros, gagebisa da producirebis enobriv saSualebebs 

warmoadgens, xolo kulturuli fenomeni amis gansxvavebuli kulturis 

niadagSi gaRvivebas iTvaliswinebs. Cveni azriT, niadagi gansxvavebuli 

kulturaa, xolo is rac misgan aRmocendeba, aris Sesabamisi kulturis 

mentaliteti da aseve - enac.  

 am SemTxvevaSi, kulturuli da specifikuri fenomenebi erTmaneTs 

kveTen da ar gamoricxaven. 

 Tu ki yovelive zemoTqmuls SevajamebT, mivalT im daskvnamde, rom  

erovnul-kulturuli specifikis fonze interkulturuli dimenzia 

SeiZleba gavigoT, rogorc ucxouris „moSinaurebis“ an kidev nacnobis 

„gaucxoebis“ speqtri. 

 kulturul-specifikuri maxasiaTeblebi, an kidev gamonaTqvamis 

calkeuli elementebi mTargmnelisaTvis did gamowvevas warmoadgens.  es 

imiT aixsneba, rom am SemTxvevaSi es yvelaferi ara mxolod calkeuli 

sityvebis  Targmani da maTi stilistikurad ganpirobebuli dalagebaa, 

aramed upirveles yovlisa, es aris interkulturul-semantikuri 

elementebis mTeli „grova“; xolo maTi kategorizacia ki enis 

struqturidan gamomdinare, kulturuli specifikis parametrebis WrilSi 

xdeba. am dros, mTargmnels enis logikis arsSi kargi garkveva daexmareba 

gaigos ori kulturis specifikisaTvis relevanturi Taviseburebebi.  
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§ 2 gagebisa da axsnis klasikuri dimenzia Targmnisa da uTargmnelobis 

speqtrTan mimarTebaSi. 

 

lingvistikis kompetenciis sazRvrebi iZleva saSualebas win 

wamovwioT rigi sakiTxebi, romlebic ewinaaRmdegeba Targmnis 

SesaZleblobas. mTeli simravle argumentebisa SeiZleba Semcirdes sam 

ZiriTad tipamde: 

1) SeuZlebloba mniSvnelobis pirdapiri gaTaviseba-aRqmisa; anu 

SeuZlebloba Sida subieqturi - obieqturi sxvaobrivi kriteriumebisa, 

romlebic mniSvnelobis gansazRvras gulisxmobs. 

2) fundamenturi sxvaoba calkeuli enis semantikuri 

struqturebisa da aqedan gamomdinare, SeuZlebloba zusti Sinaarsobrivi 

ekvivalentis arsebobisa or enas Soris. 

sityva zustad ar Seesabameba sxva enis sityvas. franguli dro (tempus) 

ar Seesabameba germanuls, germanuli sufiqsi magaliTad, „ung“ ar aisaxeba 

yovelTvis frangulSi Sesabamisi sufiqsiT da a.S. 

3) kulturuli garemos sxvadasxvaoba, romlis farglebSic 

Sesabamisi enebi  sakomunikacio saSualebas warmoadgenen. 

rogor unda iTargmnos, magaliTad „Ich habe meine Augen auf zu den Bergen, 

von welchen mir Hilfe kommt“ – (Cemi Tvalebi mimarTulia mTebisken, saidanac 

velodebi daxmarebas), maSin, roca iukatanis (Yucatan) naxevarkunZulze 

mcxovrebi indielebisagan mTebi  aseuli kilometriTaa daSorebuli. amas 

Cven mivyavarT im  sam Tezisamde, romlebic raRac gansazRvrul 

(gansakuTrebul) konteqstsa da realiasTan mimarTebaSi Targmnis 

SesaZleblobas gamoricxavs. 

pirveli Tezisi argumentirebulia CvenTvis cnobili cnebebiT 

biheviorizmi (Behaviorismus) antimentalizmi (Antimentalismus) da deskriptivizmi 

(Deskriptivismus), romlebmac mniSvnelovani roli iTamaSes fsiqologiisa da 

enaTmecnierebis ganviTarebis istoriaSi. 

 enobrivi mniSvnelobebi ZiriTadad warmodgenilia cnobierebis 

formiT: visac surs Cawvdes, gaigos mniSvneloba, intuicia an raRac msgavsi, 
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maSin man unda Caixedos sakuTar TavSi, magram es ki ar exeba mniSvnelobis 

fenomenis uaryofas, aramed martooden meTodologiur „asketizms“: 

mniSvnelobebs SeuZlia adamianis cnobierebaSi warmoiSvnen rogorc 

individualuri cnobierebis adekvaturi Sinaarsi da ara rogorc 

mecnieruli kvlevis sagani.  

adamiansa da garesamyaros Soris arsebul Sualedur sivrces aqvs 

enobrivi xasiaTi, rac erTi romelime enobrivi jgufis warmomadgenlebs 

warmodgenas uqmnis  maTi mSobliuri enis arsze.  sepir uorfis mixedviT, 

enaTa struqturuli sxvadasxvaobis faqtidan gamomdinareobs lingvisturi 

relatiurobis principi. Tu amas zogadad moviazrebT, SeiZleba imis 

argumentireba, rom adamianebi, romlebic gansxvavebul gramatikas iyeneben, 

isini amiT erTi mxriv rogorc msgavs, tipiur meores mxriv gansxvavebul 

daskvnebamde mivlen. aqedan gamomdinare, sepir uorfis Tezisi vlindeba im 

TvalsazrisSi, rom es Sefasebebi erTmaneTis ekvivalenturni ki ar arian, 

aramed TavianTi gansxvavebuli bunebiTa da arsiT samyaros Sesaxeb 

gansxvavebul warmodgenebsa da Sexedulebebs qmnian. 

amrigad, sepir uorfis azriT erebis mier samyaros xatis (Weltbild) 

gansxvavebuli aRqma gansxvavebuli enebis saSualebiT warmoadgens 

winapirobas im ucxo teqstebis Seqmnisa (gansakuTrebiT literaturuli 

teqstebi), romlebsac uTargmnelad miiCneven. enis Sinaarsis kvleva enebs 

aRiqvams, rogorc daxurul sistemebs da amiT midis sxvadasxvaobis 

gadaulaxavi struqturis lingvisturi relatiurobis principis 

aRiarebamde. 

viziarebT ra sepir uorfis mosazrebas, swored enobrivi struqturis 

sxvadasxvaoba ganpirobebulia gansxvavebuli enorbivi saSualebebiT  

sxvadasxva eris samyaros gansxvavebuli xedvis gamosaxviT, rasac saboloo 

jamSi, uTargmnelobis fenomenamde mivyavarT. gansakuTrebiT, maSin roca 

saubaria iseT literaturul teqstebze, romelTa Targmna SesaZlebelia, 

magram es ukanaskneli maT literaturul Rirebulebas ufro dascems da 

daakninebs, vidre mas raimes SesZens. aq ismeba aseTi kiTxva: SeiZleba ki 

vaJas poeziis Targmna? es e.w. Targmanis Targmani aris zustad is  



72 
 

filosofiuri Targmani, romlis SeuZleblobis verificirebasac Cven am 

sadisertacio TemaSi sxvadasxva sakiTxTan mimarTebiT vaxdenT. 

 saintereso viTarebaa axal germanul saTargmnel sityvebSi, romlebic, 

upirveles yovlisa, mcdeloba gagebis problemisa gaigeba da nawilobriv 

rogorc biheviorizmulic, radgan gagebis problema sadRac qcevis 

aspeqtsac moicavs. magaliTad: viRacam safuZvlianad waikiTxa da 

komentarebi gaukeTa religiis gakveTilze aT cnebas, romlebic mas xels ar 

uSlis ilanZRos, Tavis axloblebs, mSoblebs cudad moeqces, kidev erTxel 

vinme gamoasalmos sicocxles, imruSos da a.S. imitom rom mas aqvs amis 

Zlieri survili. aqedan gamomdinare, SeiZleba Cven davaskvnaT, rom Cvenma 

„energiulma“ bibliis mkiTxvelma teqsti ver gaigo?!  

 Cveni azriT, aq problema dgas ara im prizmaSi, Tu ras unda mieniWos 

prioriteti, gagebas Tu qcevas, aramed im punqtSi, ramdenad adekvaturad 

iqceva gagebis Semdeg es adamiani.  

 Semdegi magaliTi migviTiTebs problemaze, romelsac yovelTvis 

yuradRebiT unda movekidoT. „mniSvneloba“ Tu „azri“ teqstisa - SeiZleba 

iTqvas, - warmoiqmneba cnobierebaSi, risi winapirobac swored teqstis 

aRqmaa. es exeba xedvas, romelic erTi SexedviT „saSiSi“ da SecdomaSi 

Semyvani argumentia. qvemoT citirebuli goeTes leqsi gvaZlevs saSualebas 

ganvixiloT zemoaRniSnuli problemuri stereotipi. es exeba bolo or 

pwkars cnobili leqsisas „Wanderers Nachtlied“, „mgzavris Ramis simRera“: 

Über  allen Gipfeln 

Ist Ruh, 

In allen Wipfeln 

Spürest du 

Kaum einen Hauch 

Die Vögelein schweigen im Walde 

Warte nur, balde 

Ruhest du auch 

 

სიმშვიდეში თვლემს 

მწვერვალები მთის,  

ქარი არა სცემს,  
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ფოთოლი არ თრთის;  

მოსვენების ჟამს 

მისცემია ტყეც,  

მოითმინე წამს,  

მოისვენებ შენც 

(გალაკტიონ ტაბიძე) 

 

 30 wlis goeTem es leqsi 1780 wlis 6 seqtembers erTi daZabuli dRis 

Semdeg daqanculma Tiuringeris tyeSi monadireTa qoxSi rafaze-ficarnagze 

miawera. darwmunebuli varT, rom es ori pwkari impliciturad Seicavs  im 

pirobebis an kidev situaciis aRweras, ra pirobebSic es leqsi daiwera.  es 

aris gamoxatuleba upirveles yovlisa imisa, rom bunebaSi yvelaferi 

erTmaneTTan mizezSedegobrivadaa dakavSirebuli, anu erTi raRac 

ganapirobebs meores, da amave dros gamomdinareobs misgan. zustad es didi 

filosofiur-fsiqologiuri momenti daWerili da moazrebulia am leqsSi. 

Cveni azriT, SeiZleba visaubroT kmayofilebisa da mSvidi Rrma Zilis 

molodinze gadataniTi mniSvnelobiT. stereotipi: „azri“, „mniSvneloba“ am 

ori pwkarisa SeiZleba iyos is, rom avtors es yvelaferi situaciam 

ukarnaxa. viciT rom, 51 wlis Semdeg, roca goeTe Rrmad moxucebuli avida 

Tiuringenis tyeSi,  monadireTa qoxSi imave ficarnakze  waikiTxa Tavisi 

leqsi da gansakuTrebiT bolo or pwkars „Warte nur balde, / ruhest du auch.“ 

(„moica cota dascxrebi Senac” (Targ. konstantine gamsaxurdiasi) an kidev  

„simSvidis gancda gadmova SenSic, oRond moica, sul erTi wami” (Targm. 

zurab arCvaZis) CauRrmavda. am dros is ukve sakmaod xanSi Sesuli iyo da 

teqsti am xelaxali wakiTxvisas sul sxvanairad „daRlilma da kmayofilma“ 

aRiqva da ara ise, roca man is 30 wlis asakSi qoxSi Tavis sawolTan 

ficarze miawera. amas iqidan vaskvniT, rom sarwmuno wyaroebis mixedviT, is 

aRfrTovanebuli darCa mis mier axalgazrdobaSi Seqmnili teqstiT da 

SeiZleba vivaraudoT, rom goeTem situacia filosofiurad aRiqva swored 

asakSi, anu sakuTari teqstic ki, cxovrebis axal etapze met-naklebad 

gansxvavebul da axal Sinaarsobriv an kidev emociur datvirTvas iZens, 
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magram yovelives avtori (goeTe) mainc cxovrebis yvela etapze  mizez-

Sedegobriv speqtrSi xedavs. 

 gagebisa da axsnis parametrSia moqceuli is sakiTxic, Tu mocemuli 

ori teqstis Sinaarsidan gamomdinare, romlis aqceptireba unda movaxdinoT.  

magaliTad: „Abendfriese auf Erwartung des erfrischenden Schlafes“ Tu  „Todesahnung“, 

(orive qarTulad sikvdilis winaTgrZnobas niSnavs), erT - erTs avirCevT, 

Tu raime axals SevimuSavebT? ara, am SemTxvevaSi ukve gaugebrobasTan 

gveqneba saqme. ase rom, SeuZlebelia Targmnis dros asaxo konkretuli an 

Tundac unikaluri aqti gagebisa. Targmna umeteswilad axali teqstis 

SeTxzvas niSnavs da es axali teqsti SeiZleba mkiTxvelis mier sruliad 

gansxvavebulad iqnes gagebuli, Tu mas Sesabamisi gare pirobebi Seuwyobs 

xels, anu, Tu teqstSi CaerTveba mTargmnelis warmodgenebi. teqstebi - 

banalurad rom vTqvaT -  sakomunikacio TvalsazrisiT arasdros ar arian 

naTlad warmodgenilni, piriqiT, TiTqmis bundovnad gveCveneba. sxvadasxva 

garemoeba Tanamedrove hermenevtikis mixedviT akonkretebs rogorc 

mTargmnelis „gagebis horizonts“, aseve im gagebinebis saSualeba-signalebs, 

romlebsac mTargmneli teqstSi iyenebs. aseT SemTxvevebSi mTargmnelma unda 

Targmnos is, rac teqstSia mocemuli da ar unda gaukeTos aqcenti imas, ra 

kuTxiTac man teqstis azri gaigo.  es cotaTi miamiturad JRers, magram 

amavdroulad seriozulia. es aris pirdapiri daxasiaTeba enisa, rom ena 

iZleva ZiriTadi aspeqtebis (imisa,  rac teqstSi unda iyos nagulisxmevi) 

sakuTar enaze gadmotanis saSualebas. es xdeba maSinac ki, roca ara xar 

darwmunebuli Caswvdi Tu ara teqstis arss.  es Tvalsazrisi ufro  

naTeli rom gaxdes, moviyvanoT meore argumenti, romelic ewinaaRmdegeba 

Targmnis  SesaZleblobas: 

 2) is rac ewinaaRmdegeba Targmnis SesaZleblobas, warmoadgens 

TiToeuli enis semantikuri struqturis fundametur sxvadasxvaobas. aqedan 

gamomdinare,  veyrdnobiT filosofos fridrix Slaiermaxers, romelmac es 

problema aRiara da mas Semdegi formulireba misca:  

 „asaxva ... ixreba enis iracionalobisaken; is aRiarebs: sityva, rogorc 

xelovnebis nimuSi ar gamoixateba, ar aisaxeba sxva enaze, romelic Tavis 

nebismier nawilSi zustad Seesabameba Tavis winare saxe-suraTs, ise 
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rogorc es originalSia mocemuli, aramed is, enis sxvadasxvaobis 

fenomenidan gamomdinare Sesabamisad iTargmneba.“   

 Tu Cven Zebnis mimarTulebas enaTa wyvilebSi ramdenimejer 

davubrundebiT, miviRebT SesaZlo ekvivalentebis kompleqsur qsels. aqedan 

gamomdinare, sityva „Tasche“, romelic qarTulad „jibes“, „tomaras“, „CanTas“ 

niSnavs, germanul enaSi SeiZleba gansakuTrebiT produqtiuli procesiT 

mravalgvarad modificirdes- ganaxldes sityvaTagaerTianebisa da 

nominaluri Sedgenilobis saSualebiT, rogorc Hosen-, Einkaufs-, Aktentasche. 

zogjer mravaljeradi gameorebis Tavidan asacileblad, teqstSi 

zemoaRniSnul dazustebebs ar gamoiyeneben. magaliTad; Tu winare saubari 

Seexeboda  Aktentasche -s  anu portfels, SemdgomSi mas martivad 

moixsenieben.  „Er stellte die Tasche hinter dem Sofa ab.“ – „man CanTa gadado divnis 

ukan“.  e.i. am SemTxvevaSi,  samizne enis teqstSi arCevani Sesaferisi 

ekvivalentisa  mTargmnelma unda gaakeTos winare teqstidan. 

 Tu saWiroeba dgeba  originalTan rac SeiZleba miaxloebuli 

Targmnisa, maSin, rogorc amas Slaiermaxeri aRniSnavs, sxvadasxva enaSi 

unda aisaxos is, rac zustad Seesabameba originalis xatis TiToeuli 

cnebis Sesabamis asaxvas miznobriv teqstSi anu TargmanSi, romelic 

warmoudgenelia da es Slaiermaxersac ar gaukeTebia. Targmnis dros 

Cveulebisamebr es ar exeba imas, rom individualur-enobrivi mniSvnelobebi 

da struqturebi sxva enis saSualebiT unda aisaxos, aramed es exeba imas, 

rom enis semantikur  gamoxatulebaTa meSveobiT reproducirdes aseve 

gamoxatvis saSualebebi sxva enisa da iyos msgavsi da adekvaturi 

miznobrivi anu Targmanis enisa. amiT dgindeba, Tu ra SemTxvevaSia 

SesaZlebeli enaSi  Sinaarsobriv sxvadasxvaobaTa gamoxatulebis uaryofa, 

romelic Targmanis enaSi unda aisaxos da romelic Cven ukve „Tasche“-s 

magaliTis fonze ganvixileT.  

axla ganvixiloT Cveni mesame argumenti, romelic ewinaaRmdegeba 

Targmnis SesaZleblobas. 

 mTargmnelebi yuradRebas amaxvileben bunebriv da kulturul 

sxvadasxvaobebze yvela aspeqtSi, romlebic enis gare da Sidaenobriv 
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faqtorebs warmodgenen. Tu es asea, lingvistikis mniSvneloba 

mTargmnelebisaTvis relatiuri, fardobiTia. moviyvanoT kidev erTi 

magaliTi: 

 „Du siehst also, sagte X, dass die Hauptverdächtigen zu der Zeit ganz woanders waren. Was 

verstehst du darunter, wollte Y wissen. Er war in gereizter Stimmung, da X ihn ohne Frühstück hier 

nach Z geschleppt hatte. Meinst Du damit, dass sie den Mordschauplatz nicht errichen konnten, 

ohne über 186 000 Meilen pro Sekunde zu fahren? Wenn nicht, so waren sie nicht ganz woanders, 

sondern nur relativ und scheinbar woanders.“ 

 

 „amrigad, Tqven xedavT, ambobs X, rom mTavari eWvmitanilebi im 

droisaTvis iyvnen sadme sxvagan. ras gulisxmobT, surs Y gaigos?  is 

sakmaod gaRizianebuli iyo, radgan X -s arc ki usauzmia, ise waaTria sxva 

mesame pirovnebasTan.  rogor fiqrob, maT 186 000 mili wamSi rom ar 

emgzavraT, miaRwevdnen mkvlelobis adgils? Tu ara, isini mTlad sadme 

sxvagan ki ar iyvnen, aramed fardobiTad sadme sxvagan “. 

SeiZleba darwmunebiT iTqvas, rom es cudi Targmania da sxvaTa Soris 

dednisgan damoukidebladac ki aris naTargmni. mTargmnelma aRniSnuli 

citata amerikuli teqstidan Targmna germanul enaze, me ki is germanulidan 

qarTulad gadmovTargmne da Sesabamisad, unda iTqvas, rom dednisgan 

damoukideblad, mxolod amerikulidan germanulad naTargmni teqsti 

gavixade dednad, ris gamoc, ver SevZeli zustad meTargmna is azri 

teqstisa, romelic dedanSia mocemuli. aseTi SemTxvevis dros verner 

koleri saubrobs „amosavali teqstis damoukidebeli Targmnis kritikis 

Sesaxeb“, katarina raisi ki saubrobs „samizne teqstze damokidebuli 

Targmnis kritikis Sesaxeb“. aq albaT unda gamoangariSebuliyo siCqare km/wm 

- Si, e.i evropuli sistemiT,  anu aq saubaria e. w. bunebriv mudmivaze, 

sinaTlis siCqareze (300 000 km/wm-Si) da es kavSiri mianiSnebs fardobiTobis 

Teoriaze. germanel mkiTxvels ufro naklebi Zalisxmeva sWirdeba amis 

misaxvedrad, Tu siCqare miTiTebuli iqneba misTvis nacnobi sazomi 

erTeuliT da igive SeiZleba iTqvas qarTvel mkiTxvelzec. 

 Cveni azriT, TargmanSi kulturis specifikis problema uprecedentod 

dominirebs. es asxvavebs yovelTvis realiebis, obieqtebisa da faqtebis 
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sxvadasxva tips gareenobriv sinamdvileSi, romlebic Targmnis dros sakmao 

sirTuleebs qmnis. albrehti ganasxvavebs realiebis anu kulturuli 

specifikis oTx tips.  

 a) bunebrivi obieqtebi, saubaria: mcenareebze, cxovelebze, landSaftis 

formebze, romlebsac garkveul adgilebze vxvdebiT. 

 mTargmnels uCndeba kiTxva, ramdenad gasagebia Tavis regionSi esa Tu 

is movlena an subieqti.  magaliTad, cxovelebi lomi, vefxvi, Jirafi da a.S, 

eWvsgareSe cnobilia, magram saeWvoa iseTi sityvebi rogoricaa garrique, 

macchie, Tajga, Geest  da a.S. zogjer problema Tavs iCens erTsa da imave 

enobriv mTlianobaSi - ganzomilebaSi. magaliTad, yvela samxreT germanelma 

ar icis sityvebi `Geest“, „Brink“.  

 b) artefaqti - (adamianebis mier Seqmnili produqcia, romelic 

kulturul maxasiaTebels warmoadgens).  

 „Spag(h)etti, Tortellini, die Bagnette, Roasrbeef“ da a.S. farTod gavrcelebuli 

sityvebia da bunebrivia  Tavis uZveles warmomSob regionis farglebs 

gascda. globalizaciis epoqaSi nawili specifikuri artefaqtebisa 

Semcirda. 

 g) qveynis kulturul - specifikuri instituciebi: „koleji“, „sajaro 

skola“, „zafxulis gamocdebis vada“ (appello straordinario) da a. S. 

 zemoaRniSnuli sityvebiT gamoxatuli sagnebisa Tu movlenebisaTvis 

sxva qveynebSi Sesabamisi ekvivalentebi ar arsebobs. mTargmnelma unda 

gadawyvitos, martivad  gamoxatos Tu gamoyenebis SemTxvevaSi Tavad 

miusadagos „gonivruli“ ekvivalenti? magaliTad: „Ferienexamenstermin“ 

ardadegebis gamocdebis vadas mounaxos ekvivalenti  „appello straordinario,“ Tu 

ganmartos Tavis enaze?  germanulad mokiTxvas „Wie geht's?“ - rogora xar?  

yovelTvis ar miesadageba inglisuri ekvivalenti „How are you?“, Tu saubaria 

janmrTelobis mdgomareobaze. 

 d) koleqtiuri damokidebuleba sagnebsa da situaciebze. 

 iSviaTad, rom bati evropul qveynebSi ar aRniSnavdes sulels. 

magaliTad, „is aris suleli bati“ (sxva enebSic es aseve aRiqmeba). 
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 es niSnavs imas, rom koleqtiuri damokidebuleba cxovelebis, 

instituciebis an raRac msgavsi sakiTxebis mimarT sxvadasxva enobriv 

mTlianobaSi igive an metad msgavsia, Tumca, espanur mentalitetSi sityva 

„ganso“ an mdedrobiTi sqesis „gansa“ sisulelesTan da aseve 

gulgrilobasTanac asocirdeba. 

mTargmnels SeuZlia ufro meti magaliTi moiyvanos. mas ara aqvs 

ufleba amosaval enaze molaparake enobrivi jgufisaTvis damaxasiaTebeli 

niSan - Tvisebebi ubralod, meqanikurad gadaitanos samizne teqstSi, radgan 

es amosavali enis qveynisTvis damaxasiaTebeli kulturuli realiebis 

gaufasureba iqneboda. umetesi leqsikonebi swored am saxis sirTuleebs 

iTvaliswineben.    

sanam am problemas kulturis fenomenidan gamomdinare cnebebTan 

dakavSirebiT gaviTvaliswinebdeT, unda aRiniSnos, rom mTargmnelis mier 

miRebuli gadawyvetilebebi da midgomis sxvadasxva tipi amravalferovnebs 

teqstis saxeebs, tipebsa da Targmanis miznebs. roca aq „sityvebiT“ 

vsaubrobT, sityvebSi ki ar vgulisxmobT  leqsemebs, aramed, sityvebs, 

mocemuls konteqstSi da amis ilustracia saWiroebis SemTxvevaSi 

SesaZlebelia Sesabamisi magaliTebiT.  

sainteresoa, rogor gamoiyureba Targmna kulturasTan dakavSirebuli 

sityva-cnebebiT? da romeli Targmnis meTodebi SeiZleba iqnes 

gamoyenebuli? niumarki aZlevs mTargmnelebs xuT rCevas met - naklebad 

gamoxatuli uTargmnelobis aspeqtis gadasalaxavad. es gaxlavT: 

translacia, nasesxebi Targmani, substitucia, ganmartebiTi Targmani da 

damkvidrebuli Targmani. 

rogorc viciT (da amas bevri amtkicebs), ar aris SeuZlebeli 

kulturuli gansxvavebebis Targmna. Targmnis meTodebidan gamomdinare, 

mTargmnelis amocana isaa (rac Cven ukve araerTxel aRvniSneT), rom 

gagebinebis barieri ar warmoSvas. mTargmnelma enis SegrZnebidan 

gamomdinare, faqizi kompetenturi kontaqti unda daamyaros Targmanis 

mkiTxvelTan anu adresatTan, raTa moxdes Tavmoyra ase Tu ise arsebuli 

saSualebebisa da jgufurad  warmoadginos sxvadasxva Targmnis nairgvari 

saxis strategia. 
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 noiberti Targmnis SesaZleblobas axarisxebs teqstis tipebis 

mixedviT. pirveli tipi gaxlavT „relatiuri an kidev absoluturi 

uTargmneloba“, meore tipi „nawilobrivi Targmani optimalur Targmnamde 

sakmarisia“ (tipi mesame da meoTxe). CvenTvis gansakuTrebiT saintereso 

meore tipi unda iyos da rac yvelaze mTavaria „nawilobrivi Targmani“ 

unda ganxorcieldes, radganac am tipebTan mkiTxveli naTargmni teqstisa 

da mkiTxveli dednisa erTmniSvnelovnad gansxvavdebian erTmaneTisagan. 

mTargmneli yovelTvis fiqrobs, ra gadmoitanos dednidan Seucvleli da 

Tu raimes Secvlis, rogor Seusabamos samizne teqstis kulturas, raTa 

gasagebi iyos mkiTxvelisaTvis, rogorc ucxo kulturis 

warmomadgenlisaTvis.    

 e.w. `postmodernistul literaturis~ Teoriasa da filosofiaSi, 

romlis warmomadgenlebic gaxldaT derida (Jacques Derrida) da paul de mani 

(Paul De Man) SemoiRes termini „dekonstruqcia“. maT yuradReba gaamaxviles 

uTargmnelobis aspeqtze. amave dros deridam da de manma wina planze 

wamoswies teqstSi e.w. „uTargmneli narCenebi“. 

miRebulia, rom upirvelesad saWiroa rogorme gaigo teqsti 

(recefcia), rogorme Caswvde mis azrs (percepcia) da Semdgom SeZlo misi 

gaazrebuli Targmna (apercefcia). aq Cveni enis codna da gamocdileba 

tradiciebis gadacemisa qmnis safuZvels, rom yovelTvis enis niSnebi erTsa 

da imaves niSnaven. xatovnad rom vTqvaT, gageba SesaZlebelia, Tu arsebobs 

keTili neba gagebinebisa. 

 recefcia aris aRqmis pasiuri mxare. percefcia aris ufro 

fiziologiuri aRqma azrobrivi gadamuSavebis gareSe da apercefcia aris 

yovelive amis kombinireba; anu es aris iseTi gaTvicnobierebuli aRqma da 

gadamuSaveba yovelive imisa, rac Cvens cnobierebaSi aRwevs. ganasxvaveben 

transcendentalur da empiriul apercefcias. empiriuli aris ufro 

gamocdilebasTan dakavSirebuli, anu individualuri – subieqturi,  xolo 

transcendentaluri arsebobs ufro individebs Soris sxva individebidan 

gamomdinare da amdenad, ufro obieqturi da intersubieqturia. 

 am SemTxvevaSi Tavs iCens kidev erTi problemuri da gadasawyveti 

mxare - dekonstruqcia. uxeSad unda iTqvas, rom dekonstruqcia, upirveles 
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yovlisa, winaaRmdegia enaSi SezRuduli terminologiis logocentristuli 

warmodgenebis mimarT. rogorc viciT, nicSe miuTiTebs teqstSi sityvaTa 

mniSvnelobebis safuZvlian ambivalenturobaze, romlebic arasodes 

afiqsireben konkretul azrs: aq yvelaferi trialebs werilobiTi teqstis 

irgvliv, gansxvavebiT zepirsityvierebisa, sadac pirdapir warmodgenilia 

azri nafiqralisa - Tqmulisa da erTmniSvnelovania. magaliTad, es SeiZleba 

iyos werilobiTi teqsti, romelic unda iyos  mravalmxrivi da 

araerTmniSvnelovani, radganac is yovelTvis sxvadasxva situaciaSi axalad 

da sxvagvarad ikiTxeba da Sesabamisad gaigeba.  kiTxvis procesSi ki xdeba 

raRacis gadatana - gadaadgileba Cvens cnobierebaSi. amis gamoa, rom 

interpretaciulad  „azri“ ar fiqsirdeba, radganac enobrivi niSani sxvaze 

axdens aqcents da yvela avtors SeuZlia mniSvnelobebze „dausruleblad 

miuTiTos“. 

 sityvebi istoriulia da arasodes aRniSnaven mxolod imas, rasac 

pirvelad aRniSnavdnen, aramed maTi mniSvnelobis niuansebi cvalebadia da 

isini drois faqtorzea damokidebulni, anu zustad ver vigebT imas,   risi 

Tqmac surda avtors, roca teqsti araTanadroulia. 

literaturaTmcodneobaSi teqstis Sinaarsze saubrisas, yovelTvis 

miuTiTeben e.w. „avtoris ganzraxvaze“.  

 droTa ganmavlobaSi interesebis sfero Seicvala da meti yuradReba 

daeTmo enobriv niSanTa struqturas. ramdenad avtonomiuri arian isini? 

SeuZliaT sityvebs iyvnen damoukideblebi da ase azrebsa da gagebas miscen 

sxva mimarTulebebi? da maSin sad aris winare mniSvneloba? da sainteresoa 

romeli mniSvneloba unda  iTargmnos? an kidev, rogor unda imoqmedos 

mTargmnelma, rom misi Targmani kvlav sxvagvarad ar iqnes gagebuli? aq 

Tavisuflad SeiZleba mivuTiToT sityvaTa TamaSsa da ironiaze, rogorc 

weris motivaciaze. 

 cnobiereba ucxo enis principulad srulyofili dauflebis 

SeuZleblobisa, niSanTa ganusazRvrelobisa, romlebic mTargmnels 

SeiZleba erTmaneTSi aerios, ewinaaRmdegeba originalis avtoris cnobierad 

uwyveti formulirebis warmodgenas. problemisadmi  amgvari midgoma 

gvixsnis, Tu ratom  miiCnevda derida Targmnas SeuZleblad da ratom 
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Tvlida mas eiforiad, maSin roca is Targmnis Teoretikosi ar yofila.  

derida uerTdeba benjaminis warmodgenas da akeTebs komentars. misi enisa 

da Targmnis Teoria efuZneba mosazrebebs, rom mimikuri anu amsaxveli 

principi aris pasuxismgebeli calkeuli enis specifikuri maxasiaTeblebisa. 

 benjamini gaxlavT mTargmneli, romelic sakuTar enaSi ikvlevda da 

akeTebda imitirebas, TiTqos  dedaenaze Seqmnili teqsti yofiliyos ucxo. 

aq derida mianiSnebs babelis miTosze, rom Targmna SeuZlebelia. sxvadasxva 

enis Taviseburebebidan da gansakuTrebulobidan gamomdinare, mTargmnels 

ar ZaluZs ignorireba gaukeTos sxvadasxva enis gamoxatvis mravalferovan 

an kidev gansxvavebul doneebs da moiqces ise, TiTqos arsebobdes 

Sesabamisi pirdapirproporciuli urTierToba enobriv niSnebs Soris. 

gansakuTrebiT poeziis Targmnis SeuZleblobaze miuTiTebs is. derida wers: 

„mTargmneli ki ar miiswrafvis iqiTken, rom esa Tu is unda Tqvas, 

daafiqsiros, esa Tu is azri - Sinaarsi unda gadaitanos, an raime 

gansazRvruli mniSvneloba unda gvacnobos,  aramed mas surs aCvenos 

siaxlove-msgavseba enebs Soris da amasTan dakavSirebiT gansazRvros 

mTargmnelis SesaZleblobebi: yovelTvis ucvleli da gaugebari rCeba is, 

Tu  ra xiblavs mTargmnels da ra gansazRvravs mis taqtika-strategias .“ 

 benjamini xsnis sityvas, rogorc amocanas, uaryofas, kapitulacias 

uTargmnelobis winaSe, romelic eiforiidan gamomdinareobs. es efuZneba 

imas, rom moTxovna originaluri erTgulebisa ewinaaRmdegeba samizne enaSi 

enobrivi erTeulebis Tavisufal transformacias. „es aris eiforia 

Tavisuflebasa da erTgulebas Soris teqstis mimarT“. 

aq, am qveTavSi zemoxsenebuli mecnierebi ewinaaRmdegebian Targmnis 

SesaZleblobas, rac garkveulwilad imis dasabuTebaa, rom SeuZlebelia 

mniSvnelobis pirdapiri gaTaviseba-aRqma. rTuli da SeiZleba iTqvas, 

SeuZlebelia zusti Sinaarsobrivi ekvivalentis arseboba or enas Soris, 

radgan arsebobs fundamenturi sxvaoba calkeuli enis mentalitetsa da 

kulturis struqturaTa Soris. am damokidebulebaSi yuradRebas 

vamaxvilebT iseT teqstebze, romlebic cxovrebis sxvadasxva etapze 

gansxvavebul datvirTvas iZens, aseve im sityvebze, romlebic istoriulia 

da ukve aRar aRniSnaven imas, rasac pirvelad aRniSnavdnen. es ki uSualod 
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drois faqtoriTaa ganpirobebuli. aqedan gamomdinare, bunebrivia adgili 

aqvs konfrontacias mTargmnelsa da azris im gamoxatvis saSualebebs 

Soris, romlebic avtors aqvs gamoyenebuli.  

aseve vexebiT kulturis specifikis problemas, romelic yovelTvis 

sakmaod problemuri da  amavdroulad sainteresocaa da romelic asxvavebs 

realiebis, obieqtebisa da faqtebis sxvadasxva tips gareenobriv 

sinamdvileSi, rac Targmnis dros sakmao sirTuleebs qmnis. 

Cveni azriT, iseTi maRali donis nawarmoebebis, rogoricaa 

,,vefxistyaosani” da vaJas poezia, kargi, adekvaturi gadaTargmna 

qarTulidan ucxo enaze SeuZlebelia, vinaidan es nawarmoebebi imdenadaa 

gaJRenTili, saocrad rTuli Zveli qarTulis („vefxistyaosnis“ 

SemTxvevaSi) kompleqsuri kvanZebiTa Tu xlarTebiT da aforizmebiT, 

vaJasTan fSauri kilokavisaTvis damaxasiaTebeli iseTi leqsikuri maragiTa 

da „ara cocxali bunebis“ cxovelTa da mcenareTa ametyvelebiT, romelTa 

gageba qarTvelisaTvisac ki rTulia, rom maTi, rogorc ubralod 

transformacia Tu moxdeba sxva enaze. Tu transormacia ganicada teqstma 

es imas niSnavs, rom kargi Targmani ver gamovida. logikuria rom davsvaT 

kiTxva, unda CaiTvalos Tu ara cudi, araadekvaturi Targmani Targmanad? an 

kidev, Tu mas ver CavTvliT Targmanad, maSin ramdenad sakmarisia mxolod 

transformacia teqstisa anu erTi enidan meore enaze mxolod teqstis 

Sinaarsis gadatana imisaTvis, rom sxva kulturis warmomadgenelma gaigos 

qarTuli kultura da Caswvdes mas? am kiTxvebze pasuxebis gacema 

winamdebare sadisertacio naSromis mizans ar warmoadgens, magram 

vfiqrobT, kargi iqneboda Tu kidev erTi kvleva miZRvnoda am kiTxvebis 

irgvliv arsebul sakvanZo sakiTxebs. ase rom, uTargmnelobis fenomeni Tavs 

ara mxolod filosofiuri Targmnis dros iCens, aramed is kvlav 

aqtualuri rCeba lingvistur TargmanSic. 
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§ 3 mTargmnelobiTi ekvivalentebi da mTargmnelobiTi transformaciebi 

lingvistur - filosofiur speqtrSi 

 

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, SeiZleba kidev erTi sakvanZo 

sakiTxis ganxilva, rac im normatul moTxovnebTanaa dakavSirebuli, 

romlebsac odiTganve uyenebdnen Targmans. es aris ekvivalentis stereotipi. 

am problemas wina TavSic vexebiT, roca frazeologizmebis specifikaze 

vsaubrobT, magram am TavSi SevecdebiT es sakiTxi sxva Teoriul 

ganzomilebaSi da SeZlebisdagvarad Rrmad ganvixiloT. droTa 

ganmavlobaSi ekvivalenturobis tipebs Soris cvlilebebi xdeboda, magram 

principSi es Targmanis zogadTeoriuli safuZvlebidan gamomdinare misi 

yvelaze aqtualuri problemebis mixedviT aRiqmeboda da amdenad, 

ekvivalenturobis cneba droTa ganmavlobaSi Rrmavdeboda da kreatiul 

mravalferovnebas iZenda.  

aq  yvelaze metad sainteresoa lingvistur-filosofiuri sakiTxi. 

ekvivalenturobis problemis erTgvari gamoZaxilia a.k. helideis 

kvlevac, romlis ZiriTadi mizania warmoaCinos Targmani, rogorc ucxouri 

enis mSobliurTan Sepirispirebis gziT Seswavlis efeqturi saSualeba da 

amas is warmatebiT axdens lingvistur doneze. sadac is gamodis ra im 

koncefciidan, rom sintagmatur planSi SeiZleba gaimijnos xuTi rangi, 

romlebsac Seesabameba xuTi enobrivi sidide - morfema, sityva, sintagma, 

winandadebis erTi wevris saxiT gaerTianebuli sityvaTa jgufi da 

winadadeba - cdilobs gamoavlinos, Tu romel rangSi SeiZleba damyardes 

ekvivalenturoba. ori enis SepirispirebiT analizze dayrdnobiT a.k. 

helideis gamoaqvs daskvna, rom ekvivalenturobis albaToba TandaTan 

izrdeba umartivesi rangidan (morfemidan) Semdeg rangebze gadasvlis 

procesSi da sabolood dasturdeba martooden mTeli winadadebis doneze; 

sapirispiro procesis dros - e.i. Tu maRlidan dabla daveSvebiT, 

ekvivalenturobis albaToba iklebs da umcires elementTan _ morfemasTan 

is saerTod qreba. aqedan gamomdinare, helidei akeTebs logikur daskvnas, 

rom is Targmnis umartives erTeulad miiCnevs winadadebas da ara ufro 

dabali donis sidides, rogoricaa magaliTad, sityva an kidev morfema. 
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bunebrivia, ismeba kiTxva, Tu ki winadadeba Targmanis umartivesi erTeulia, 

maSin ra mosdis sityvas an kidev sityvaTSeTanxmebas Targmnis procesSi?  

zemoaRniSnulidan gamomdinare, vuSvebT varauds, rom helideisTan 

Targmnis procesis dros meti yuradReba gamaxvilebulia winadadebis 

Sinaarsis Targmnasa da ara calkeuli sityvis zusti ekvivalentiT 

gadmotanaze samizne enaSi, anu, is aq met yuradRebas uTmobs winadadebis 

logikuri Sinaarsis Targmnas. rasac principSi ver daveTanxmebiT, radgan 

zogierT SemTxvevaSi swored sityva an sityvaTa erTianoba qmnis 

winadadebis Sinaarss da amgvarad TiToeuli sityvis Targmans SeiZleba 

didi mniSvneloba hqondes, gansakuTrebiT or - an samsityviani winadadebis 

dros, anu xSir SemTxvevaSi unda iTargmnos swored sityvaTa doneze Tu 

frazeologiur gamonaTqvamTan ar gvaqvs saqme. 

helideisgan gansxvavebiT miunheneli profesori iulian naida -

rumelini Targmanis ekvivalenturobis or tips ganasxvavebs. es aris erTi 

mxriv cda formaluri ekvivalenturobis miRwevisa da meore mxriv - 

orientacia dinamikur ekvivalenturobaze, rasac Cveni azriT, naida 

prioritets aniWebs. 

naidaseuli koncefciis Semdegnairi ganxilva gvxvdeba zogierTi 

avtoris naSromSi mTargmnelobiT ekvivalenturobasTan dakavSirebiT; maTi 

azriT, formaluri ekvivalenturobis princips ramdenadme da zogierT 

SemTxvevaSi dinamikuri ekvivalenturobis principi mkveTrad upirispirdeba. 

isini fiqroben, rom naidas am sakiTxTan dakavSirebul koncefciaSi wina 

planze Targmanis pragmatuli ganzomilebaa wamoweuli, anu es aris 

mTargmnelis orientacia Targmanis teqstis adresatze da xazs usvamen im 

faqts, rom originalis azrobrivi Sinaarsi iseTnairadaa gameorebuli 

miznobrivi enis formebSi, rom Targmanis adresatis reaqcia adekvaturia 

amosavali teqstis adresatis reaqciisa.  

imavdroulad naida ar gamoricxavs formaluri adekvaturobis dacvas 

garkveuli xasiaTis teqstebSi. Setyobinebis gansxvavebul tipTa gamijvnisas 

i. naida xazs usvams im garemoebas, rom zogierT tipSi Sinaarsi dominirebs 

formaze. aseTia, magaliTad, Targmani, romelic mizanmimarTulia 

SemecnebiTi (kogniciuri) xasiaTis sizusteze. zogierT TargmanSi  ki 
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formis elementebi met mniSvnelobas iZens. vfiqrobT, es ar niSnavs imas, 

TiTqos i. naida gamoricxavdes formisa da Sinaarsis erTianobis princips; 

magram Targmnis praqtika cxadyofs, rom formis SenarCunebas, magaliTad, 

poeziaSi, SesaZloa nawilobriv Seewiros Sinaarsi da rac, Cveni azriT, 

didi Secdomaa. 

ver daveTanxmebiT zemoT aRniSnul mosazrebas, vinaidan kulturuli 

specifikidan gamomdinare, originalis mkiTxvels ufro Rrma da metad 

gaTvicnobierebuli - avtomaturi reaqcia aqvs teqstis Sinaarsis mimarT, 

vidre romelime recipients - am SemTxvevaSi qarTulad naTargmni teqstis 

mimRebs. 

imave avtorebTan vxvdebiT Semdeg mosazrebas: “dinamikuri 

ekvivalenturobis principis dacviT Sesrulebuli TargmanisaTvis, naidas 

azriT, damaxasiaTebelia gamoxatvis formaTa bunebrioba da simsubuqe. 

Setyobinebis mimRebs, am SemTxvevaSi ar moeTxoveba esmodes originalis 

kulturis konteqsti, piriqiT - mas sTavazoben qcevis iseT moduss, 

romelic misi sakuTari kulturis konteqsts ufro Seesabameba.”  

am azrsac ver gaviziarebT, vinaidan originalis kulturis konteqstis 

garkveva-gageba yvela SemTxvevaSi aucilebelia Targmanis adresatisaTvis 

da SeuZlebelia Targmna ise, rom adresatisaTvis originalis kulturis 

konteqsti Seusabamo misi sakuTari kulturis konteqsts. mkiTxveli ver 

igebs bolomde teqsts Tu ara gvaqvs  warmodgena originalis garkveuli 

kulturuli specifikisa da arc ainteresebs rogorc Targmanis mkiTxvels 

naTargmnis wakiTxva, Tu mas ucxour kulturasa da mis konteqstze 

warmodgena ar Seeqmneba an raime axals ar gaigebs masze. 

ekvivalenturobis problemas TargmanSi ase dawvrilebiT imitom 

vexebiT, rom misi nairsaxeoba komunikaciurad Rirebulia da Cvens 

SemTxvevaSi disertaciis erT mTavar sakiTxs - lingvistur doneze Targmnas 

absoluturad pasuxobs da ufro metic: am problemis gadawyvetis 

winapirobasac warmoadgens. rac Seexeba enis struqturas - Sidaenobrivi 

pragmatuli mniSvnelobis invariantis SenarCuneba - aseve pasuxia am 

sakiTxTan wamoWril kiTxvebze. enis ekvivalenturobasTan midgomis 

diferencirebuli punqtebi TavisTavad ganapirobebs struqturasTan 
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dakavSirebuli sxvadasxva problemis mizandasaxul gadaWras, anu Cveni 

azriT, ekvivalenturoba marto Sinaarsobrivi mxaris met-naklebad 

adekvaturi gadmocemis aucilebel pirobas ki ar warmoadgens, aramed amiT 

enobrivi struqturis fenomensac angariSi eweva.  

es lingvistur doneze, magram ra xdeba filosofiur doneze? am 

kiTxvaze pasuxis gasacemad jer SevexebiT mTargmnelobiTi 

transformaciebis tipologias da Semdeg daskvnis saxiT Sevexebi 

filosofiuri Targmnis aspeqts mTargmnelobiT ekvivalentebsa da 

mTargmnelobiT transformaciebTan mimarTebiT. 
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mTargmnelobiTi transformaciebi 

 

mTargmnelobiTi transformaciebi Targmnis Teoriis erT-erT 

fundamentur cnebas warmodgens, Tu gamovalT zogadad misi fenomenis da 

konkretulad misi tipebis xasiaTidan. zogierTi mecnieris azriT,  

transformacia gulisxmobs Targmnis procesSi gamoxatvis erTi formis 

meore formiT, ufro zustad ki, amosavali teqstis formebis Targmanis 

teqstis formebiT Secvlas. amas isini sxvanairad Tvisebrivad nairgvar 

enaTSoris modifikaciebsac uwodeben, sadac aqcenti Zalian ubralod 

amosavali teqstis formis Targmanis teqstis formiT Secvlas ukeTdeba. 

Targmnis yvela Teoretikosi cdilobs SemogvTavazos mTargmnelobiT 

transformaciaTa cnebis sakuTari gageba da tipologia. yvela es 

klasifikacia, ra Tqma unda, individualuria da met-naklebad pirobiTicaa. 

aq gvyavs rogorc Targmnis Tanamedrove TeoriaSi popularuli leqsikuri 

transformaciebis tipebi i. rickeris mixedviT da mTargmnelobiTi 

transformaciebis tipologia l. barxudarovis koncefciidan.   

leqsikuri transformaciebis es tipebia (rickeris mixedviT):  

1. mniSvnelobis diferenciacia; 

2. mniSvnelobis konkretizacia; 

3. mniSvnelobis generalizacia; 

4. azrobrivi ganviTareba; 

5. antonimuri Targmani; 

6. mTlianobiTi gardaqmna; 

7. Targmnisas danakargTa kompensacia. 

 

l. barxudarovi  Tavis koncefciaSi gamoyofs transformaciebis 4 

bazisur tips: 1. gadasma; 2. Secvla; 3. damateba; 4. gamokleba. 

transformaciaTa es tipebi ase gamokveTilad (konkretulad) ar gvxvdeba an 

kidev iSviaTadaa warmodgenili. umeteswilad maT kombinaciuri xasiaTi 

aqvT. 

am ori mecnieris tipologiebidan prioritets rickeris leqsikuri 

tranformaciebis tipebs mivakuTvnebdiT. iqidan gamomdinare, rom pirdapiri 
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Targmanis transformaciuliT Secvla dakavSirebulia ori enis leqsikis 

seriozul gansxvavebasTan, mniSvnelobis rogorc diferenciasa da aseve mis 

konkretizaciasa da generalizaciasTan da raRa Tqma unda, winadadebis 

logikur struqturasTan. rickeri am dros aqceptirebas ukeTebs Targmnis 

procesSi ori enis, rogorc Sepirispirebas, aseve enis xatovanebis 

ragvarobasac. 

Tu ra amocana ekisreba TargmnelobiTi transformaciebis SerCevas, 

mivxvdebiT, Tu amas yvelafers Targmanis komunikaciuri gagebis WrilSi 

ganvixilavT, roca winadadebis nominaciur da komunikaciur aspeqtebs 

viTvaliswinebT, rasac teqstSi teqstobriv kategoriaTa realizebasTan 

mivyavarT.  

lingvistur speqtrSi mTargmnelobiTi trasformaciebis fenomenis 

ganxilvisas unda aRiniSnos isic, rom Tuki  Targmanis Teoriis 

ganviTarebis adreul etapze enobrivi imanentizmis gavleniT Targmani 

rogorc wminda enobriv operaciad moiazreboda, mogvianebiT Targmanis 

TeoriaSi, iseve rogorc mTel lingvistur azrovnebaSi, centraluri 

adgili pragmatikam da komunikaciam daikava da Targmanis fenomenis 

gansazRvrac iseT cnebebs daeyrdno, rogoricaa komunikaciuri situacia da 

komunikaciur-pragmatuli ekvivalenturoba, xolo rac Seexeba 

mTargmnelobiTi transformaciebis teqstologizaciasa da pragmatizacias, 

is gulisxmobs transformaciebis ganxilvas winadadebis farglebs gareT 

da aq unda avxsnaT is garemoeba, rom SeuZlebelia gavaanalizoT 

winadadebebi gramatikulad da Sesabamisad adekvaturad vTargmnoT igi, Tu 

mxedvelobaSi ar miviRebT winadadebis garemocvas, mis adgils mikro - da 

makrokonteqstebSi. es kategoriebi teqstobrivi kategoriebia, romlebic 

emsaxurebian Sidateqstobriv SekavSirebulobas anu koherentulobas. 

zemoT aRvniSneT, rom daskvnaSi SevexebodiT mTargmnelobiTi 

ekvivalentebisa da mTargmnelobiTi transformaciebis ganxilvas 

filosofiur WrilSi, radgan winamdebare sadisertacio naSromis mTavari 

mizania filosofiis fokusireba im enobriv movlenebze, romelTa axsna da 

recefcia  mxolod lingvisturi ganzomilebebiT SeiZleba moxdes. 
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 amasTan dakavSirebiT, ufro da ufro ikveTeba da win wamoiweva is 

faqtori, rom enis logika da enobrivi struqtura Secnobadis, aRsaqmelis 

winapirobasa da sazRvrebs gamoxataven. Cvens SemTxvevaSi, es SeiZleba 

iTqvas, aris mdinaris Senakadebi, romlebic erT saerTo mdinares, aq - 

Targmans uerTebian. es kidev erTi konstelaciaa im faqtorisa, rom 

filosofiuri azrovneba amiT enis im analizur konceptebs mihyveba, 

romlebic Cvens SemecnebiTs SesaZleblobebs enis struqturaSi 

ganapirobeben. 

 mTargmnelobiTi problemis gadawyvetis filosofiur WrilSi, Cveni 

azriT, mTargmnelobiT ekvivalentebze met rols mTargmnelobiTi 

transformaciebi TamaSobs. cnobili mosazrebis mixedviT, ar arsebobs erT 

enaSi gamoyenebadi sityvis zusti ekvivalenti meoreSi. swored amitomaa, rom  

filosofiuri TvalsazrisiT metad gamarTlebulia transformaciaTa meti 

gamoyeneba Targmnis procesSi vidre mTargmnelobiTi ekvivalentebisa. aq 

kidev erTxel unda gavusvaT xazi Cveneul mosazrebas, rom filosofiuri 

TvalsazrisiT e.w. TavisTavadi Targmani, rogorc Sedegi cnebisa ver an 

Zalian Znelad Sedgeba.  

aq ki davubrundebiT da ganvavrcobT wina TavebSi ganxilul 

problemas, Tu ra pozicia ukavia Targmans axsnisa da gagebis _ klasikur 

alternativasTan mimarTebiT. 

enis analizuri Teoria amiT filosofiur hermenevtikaSi Tavis 

pozicias amyarebs da gamodis im argumentidan, rom Targmani kulturebs 

Soris kulturebis axal hibridebamde migviyvans, rac sabolood 

uTargmnelobis fenomenSi iyris Tavs. aq ki gaiJRerebs aseTi kiTxva: iqneb 

TviT uTargmnelobis fenomeni (Targmnisadmi filosofiuri damokidebuleba) 

gaxdis mTargmnelobiTi trasformaciebis faqts SesaZlebels?! 
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Tavi IV  enis logikisa da enobrivi struqturis roli rogorc 

intralingvistur, aseve eqstra- da interlingvistur 

parametrebSi 

 

§ 1   enis pragmatikuli aspeqtebi intralingvistur da interlingvistur 

parametrebSi Targmnis dros 

 

 Targmanis fenomenis arsidan gamomdinare, relevanturia pragmatikuli 

aspeqtebis Sidaenobriv da enaTSoris komunikaciaSi ganxilva da CarTva. aq 

SeiZleba SevitanoT iseTi lingvisturi cneba, rogoricaa `Targmanis 

pragmatika",  sadac Tavs iyris rogorc intra - aseve eqstralingvisturi 

aspeqtebi. aq xdeba rogorc e. w. "Sejaxeba" am aspeqtebisa, aseve maTi 

erTmaneTisagan gamijvna, rac sakmaod rTulia, radgan Targmanis ena xSirad 

ar Seicavs iseT potenciur SesaZleblobebs, rom zustad da udanakargod 

gamoxatos TargmanSi sawyis teqstSi gaintensiurebuli araerTi unikalizmi, 

romelic dakavSirebulia rogorc amosavali enis specifikasTan, aseve mis 

eTnokulturul realobasTanac. 

Targmanis komunikaciur-pragmatikuli ekvivalenturoba gaigeba 

rogorc zogadtranslaciuri kategoria - ZiriTadi moTxovna yovelgvari 

saxis TargmanisaTvis, ganurCevlad misi Janruli saxeobisa (samecniero-

teqnikuri, publicisturi, beletristuli) da ganurCevlad misi Sesrulebis 

formisa (werilobiTi, zepiri, sinqronuli). im pirobiT, rom swored 

Setyobinebis pragmatikuli intenciidan gamomdinare, sxvadasxva SemTxvevaSi 

aseve sxvadasxva saxis ekvivalenturoba SeiZleba iyos dominanturi.  

 imisaTvis, rom mTargmneli, rogorc Setyobinebis (gzavnilebis) 

avtoris Targmani, rac SeiZleba efeqturi da aqtualuri rom iyos, 

amisaTvis saWiroa man yvela is pragmatikuli faqtori gaiTvaliswinos, 

romlebmac originalis SeqmnaSi didi roli iTamaSes. amis 

gauTvaliswineblad iqneboda TargmniTi moRvaweoba nakleb nayofieri da 

aramravalferovani, rogorc lingvistur, aseve filosofiur WrilSi. 
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 araerTxel iTqva, rom mTargmneli ar aris „Tavisufali“ Semqmneli 

(producenti) naTargmni teqstisa, aramed is axdens originaluri teqstebis 

reproducirebas da agrZnobinebs Targmanis mkiTxvels, rom rogorc 

Targmani, aseve isic damokidebulia, rogorc originalis avtorze aseve mis 

teqstze. aq ar SeiZleba ar gaviTvaliswinoT drois is dimenzia, rac 

originalsa da Targmans Soris Zevs. rac ufro metad aris teqsti 

originali drois konteqstSi Caqsovili, miT ufro rTulia 

mTargmnelisTvis misi aRqma - gageba. amis Semdeg mTargmneli dgeba dilemis 

winaSe, Tu rogor SeiZleba aseTi xasiaTis teqstis ise miwodeba meoradi 

recipientebisaTvis (Targmanis mkiTxvelTaTvis), rom gansakuTrebiT 

gaaqtualureba ar moxdes naTargmni teqstisa.  aq. e.w. „drois pragmatikis“ 

problema dakavSirebulia enis ganviTarebis sxvadasxva fazasTanac. am dros 

originalis teqsti mdidaria iseTi presupoziciebiT, romlebic originalis 

mkiTxvelTaTvis (im kulturisa da enobrivi jgufis warmomadgenelTaTvis, 

romelsac avtori ekuTvnis) araa moulodneli, magram moulodneli da 

problemuria rogorc mTargmnelis, aseve misi Targmanis adresatebisaTvis. 

rogorc cnobilia, pragmatika lingvistikis is sferoa, romelic 

sistemur kavSirTa TvalsazrisiT jer kidev ar aris srulyofilad 

Seswavlili. aseve naklebadaa gamokvleuli pragmatikuli niuansebi 

intralingvistur da interlingvistur parametrebSi Targmnis dros.  

teqsti, rogorc aseTi enobrivi qmnileba, iqmneba adamianebisaTvis 

adamianis mier. es exeba naTargmn teqstebsac, amitom yovelTvis mTavaria is, 

rom amosavali teqstis mizani, misi pretenziebi da misi molodinic 

adekvaturad aisaxos samizne teqstSi. Targmanis pragmatika gaigeba, rogorc 

damokidebulebis mTlianoba teqstobriv da enobriv mocemulobebs Soris. 

imisaTvis, rom Targmanis praqtika kargad gaviazroT (rac enebs Soris 

parametrSia moqceuli) aucilebelia jer kargad gamovlindes 

intralingvisturi komunikaciis kanonzomierebebi, sadac rogorc enobrivi 

aseve gareenobrivi faqtorebi sakmaod mkveTrad warmoaCenen komunikaciis 

procesze pragmatuli ganzomilebis gavlenis niSnebs.  

pragmatika Seiswavlis enis logikis da struqturis rols mis 

momxmarebelTan damokidebulebaSi da es xdeba sametyvelo situaciis 
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socialur - kulturuli konteqstis fonze. e.i. sxvanairad rom vTqvaT, enis 

niSnebs igi ikvlevs komunikaciis subieqtTan dakavSirebiT. 

neli sayvareliZis azriT, „pragmatuli urTierTobani TargmanSi, 

dapirispirebul enebSi arsebuli zogierTi unikalizmisa da aseve 

gansxvavebuli gareenobrivi samyaros ganzomilebaTa urTierTmimarTebisas, 

gansakuTrebiT problematuria da moiTxovs mTargmnelisagan urTules 

enobriv Ziebas, rasac cnobilma germanelma mTargmnelma da Teoretikosma a. 

kurelam „jojoxeTuri sarjeli“ uwoda (Tbilisis universitetis Sromebi 

1999: 109) 

sawyisi teqstis komunikaciis subieqtis pragmatuli intenciis gageba 

mTargmnelisagan moiTxovs misi inteleqtualuri arsenalis did 

mobilizebas, raTa man meoradi komunikaciis fazaSi pirveladi Setyobinebis 

xelaxali kodificireba amosavali enis logikur-struqturuli faqtoris 

swori gaTvaliswinebiT SeZlos. es kidev erTxel moiTxovs mTargmnelisagan 

samizne enis anu misi mSobliuri enis iseTi enobrivi niSnebis im erTeulTa 

aqtivizacias, romlebic erTi mxriv Seesabameba amosavali enis signifikatur 

mniSvnelobas da meore mxriv harmoniaSia Targmanis enis normebTan da 

Targmanis mkiTxvelis aRqmiTs SesaZleblobebTan.   

dRis wesrigSi dgeba is problemuri sakiTxi, rom samizne enis 

SesaZleblobebi garkveulwilad SezRudulia imisaTvis, rom zustad da 

udanakargod gadaitanos TargmanSi amosaval-sawyis teqstSi gamoyenebuli 

araerTi unikalizmi. rac gamomdinareobs am eris da am enis rogorc 

sfecifikidan, aseve misi eTnokulturuli yofiTi realiebidan. 

Cveni azriT, radgan enobriv aspeqtebs garkveul wilad swored 

gareenobrivi faqtorebi marTavs, da piriqiT, gareenobrivi faqtorebi 

orientirebulia TviT enobriv aspeqtebze, pirobiTia da zogjer arc kia 

gamarTlebuli, sakuTriv enobrivi da gareenobrivi aspeqtebis 

erTmaneTisagan gamijvna. es maSin, roca Targmanis pragmatikaze vsaubrobT. 

miuxedavad amisa, Targmanis enobriv sistemaSi mainc SesaZlebelia 

gareenobriv sistemaTa moqmedebis kvalis amocnoba, sadac pragmatikuli 

urTierToba-damokidebulebebi Targmanis teqstis mTel enobriv 

struqturaSia Caqsovili. 
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Targmanis komunikaciur-pragmatuli mxare SeiZleba veZioT 

filosofiuri Targmnis da ara mxolod filosofiur-mecnieruli teqstis 

Targmnis prizmaSi. wina TavebSi, sadac vexebi filosofiur Targmans da  

Cveneul interpretirebas vukeTeb mas, aRvniSnavT, rom filosofiuri 

Targmani warmoadgens mTargmnelis mcdelobas saTargmni originalis 

avtoris implicituri naazrevisa da TviT teqstis ZiriTadi azrebis 

gadmotana - gadmoTargmnas samizne enaSi. gamomdinare aqedan, filosofiuri 

Targmanis pragmatika unda warmoadgendes swored mTargmnelis pragmatikul 

damokidebulebas dednis avtorisa da teqstis ZiriTadi azrebis gagebasTan 

da mis gadmotana -gadmoTargmnasTan samizne teqstSi. rac aseve mTargmnelis 

pragmatul mizans unda warmoadgendes, anu, saubaria ara marto 

Sinaarsobrivi invariantis SenarCunebaze, aramed avtoris im Canafiqris Tu 

intenciis mTargmnelis mier gageba-gaazrebaze, rac wiTel zolad gasdevs 

wyaro teqsts da rac dakvirvebuli mTargmnelisaTvisac striqonebs Soris 

arc Tu ise advili amosakiTxia. 

am SemTxvevaSi, rac enobriv niSnebs Seexeba, Cveni azriT, dasaSvebia 

enobrivi uzusidan gadaxveva da mTargmnelis  mier okazionalizmebis 

Semotana. da es ukanaskneli ki, Targmanis ara marto esTetikur- emociur 

fons aZlierebs, aramed lingvisturi TvalsazrisiTac Zalian sainteresoa. 

Targmanis lingvistur modelSi Sedis is niuansic, rom mTargmneli 

Tavisi Seucdomeli alRoTi grZnobs Tu enobriv elementTa rogori 

kombinacia aris erTis mxriv mosalodneli da uzualuri da meore mxriv 

okazionaluri, moulodneli an kidev arakonvencionaluri. es ukanaskneli 

ki aZlierebs samizne teqstis eqspresiul Zalas. aq xdeba normatiuli 

formebis iseTi arakonvencionaluri formebiT Canacvleba, rac 

ganpirobebulia mTargmnelis pragmatuli intenciiT. amiT, ra Tqma unda, ar 

vgulisxmobT imas, rom mTargmnelma e.w. zedmeti „Tavisuflebis“ ufleba 

unda misces Tavs. TviT okaziuri elementebic ase Tu ise garkveul enobriv 

CarCoSi moTxovnebsa da SezRudvebs emorCileba.  

roca vcdilobT filosofiur prizmaSi ganvixiloT es momenti, aq 

vfiqrobT, zustad arakonvencionaluri enobrivi formebiT xdeba im 

raRacis, rac saTargmni teqstis kodis kodia, jer originalis avtoris 
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mier, xolo Semdeg mTargmnelis mier dekodireba da misi  samizne enaSi 

adekvaturi gadatana.   

Tu ki mxatvruli Targmanis Janris stilidan gamomdinare, isev  e.w. 

„Kurzgeschichte“- ebisa da idioma-metaforebis Targmanis specifikas 

davubrundebiT, maSin yovelive amas mTargmnelis pragmatul mizans 

Semdegnairad movargebdiT: am SemTxvevaSi xazi esmeba formalur- 

esTetikuri ekvivalenturobis fenomens; amiT igulisxmeba mTeli im 

stilistikuri niSnebis esTetikuri ekvivalenturobisTvis xorcSesxma, rac 

mocemulia sawyis teqstSi. aq igulisxmeba agreTve, avtoris rogorc 

mxatvruli azrovnebis, aseve misi filosofiuri Canafiqrisa da 

fsiqologiuri damokidebulebis SeZlebisdagvarad analogiuri gadmotana 

meoradi komunikaciis situaciaSi. aq xSirad SeiZleba Segvxvdes ara marto 

filosofiuri, aramed lingvostilistikuri problemebic. aqve unda kidev 

erTxel davafiqsiroT  e.w. „Inkommensurabilität“- is („uTargmnelobis“)  

statusi. Cveni azriT, zustad uTargmnelobis fenomeni ganapirobebs zogjer 

Targmanis SesaZleblobas. am SemTxvevaSi, Targmanis teqstis struqturis 

agebaSi saocrad iwevs pragmatikul-transformaciaTa wvlilis xvedriTi 

wona. magaliTisaTvis moviyvandi zRapris dasaTaurebasTan dakavSirebul 

Cveneul arguments. magaliTad, germanuli zRapari „Aschenputtel“- i rom 

qarTulad Sesabamisi funqciuri saxeliT, „nacarqeqia“- Ti vTargmnoT, es 

migviyvanda saocrad did azrobriv - identurobriv darRvevasa da 

gaugebrobasTan orive eris kulturuli sfecifikisa da mentalitetidan 

gamomdinare, radgan saqarTveloSi nacris fenomeni da nacarTan 

dakavSirebuli saqmianoba ufro usaqmuroba - sizarmacis prizmaSi wydeba: 

„nacarqeqia“ qarTul sinamdvileSi dakavSirebulia zarmac, uqnara 

adamianTan. „Aschenputtel“-i germanul sinamdvileSi zRapris personaJia, 

romelic bevrs Sromobs, magram Raribia da dakonkili tansacmliTaa 

Semosili. „Aschenputtel“-is qarTulad „konkiad“ Targmna ki gvixsnis am 

dilemisagan da yvelaferi Tavis adgilas dadgeba. amiT ki Taviseburi xarki 

gadaexdeba rogorc nawarmoebis logikur Sinaarsidan gamomdinare misi 
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funqciuri saxelis (dasaTaurebis) siswores, aseve kulturuli 

maxasiaTeblebis specifikasac. 

yovelive zemoaRniSnulidan gamomdinare, SesaZlebelia davaskvnaT, 

rom Targmanis pragmatika da mTargmnelis pragmatikuli mizani pirdapir 

ukavSirdeba mTargmnelis, rogorc interpretatoris subieqtur faqtors. 

sadac mTargmnelis aRqmiTi unar-Cvevebi, filosofiur-perceftuli 

SesaZleblobebi, fsiqologiuri ganwyoba, sakuTari Tavis Sefaseba, enobrivi 

SesaZleblobebis kompetencia Zalian didi da sapasuxismgeblo gamocdis 

winaSe dgeba. 
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§ 2  enis logikur - struqturuli faqtorebi rogorc intralingvistur 

aseve eqstralingvistur WrilSi Targmnis dros 

 

Targmani enaTSorisi komunikaciis aqtia, amdenad is aris enebSorisi 

diskursic, anu interlingvaluri komunikacia. sadac aseTi komunikaciaa, 

rogorc es zemoT araerTxel aRvniSneT, iq gvaqvs gansaxvavebuli ena, 

kultura, gansxvavebuli sametyvelo situacia, rac erTxel kidev imis 

safuZvliani argumentirebaa, rom Targmani moicavs rogorc enobriv, aseve 

gareenobriv faqtorebs, sxvanairad rom vTqvaT, esaa enis logikur - 

struqturuli maxasiaTeblebi, rogorc intra-, aseve eqstralingvistur 

WrilSi, mokled lingvokulturologiur WrilSi. aq bunebrivia dRis 

wesrigSi dgeba kidev erTi, TargmanSi rogorc enobrivi, aseve gareenobrivi 

faqtorebis urTierTmimarTebis, rolisa da adgilis gansazRvris problema, 

amitom aq moviyvanT jer Targmanis cnobil modelebs, sadac naTlad aris 

asaxuli Targmnis procesis arsebiTi Strixebi da amis Semdeg amas 

davupirispirebT, SevadarebT sakuTar models da yovelive amis safuZvelze 

SeZlebisdagvarad gamovitanT  logikur daskvnebs. 

amasTan dakavSirebiT SevecdebiT met-naklebad vupasuxoT Semdeg 

ZiriTad kiTxvebs 1) ramdeni saxis komunikacia arsebobs TargmanSi, 2) aris 

Tu ara Targmani wmindaenobrivi faqtori 3) da Tu ara, maSin ra 

gareenobrivi situaciebia yvelaze metad gasaTvaliswinebeli, 4) rogor 

unda gaviazroT da gadavlaxoT (saWiroa ki gadavlaxoT?!) Targmanis 

orbunebovneba? rogori ekvivalenti unda SevusabamoT amosaval teqstSi 

modificirebul eqstralingvisturi realobis iseT gamovlinebebs, 

rogorciaa: eTnografiuli, kulturuli, politikuri, socialuri da 

istoriuli realiebi? 

cnobil Teoretikos o. kades enaTSorisi komunikaciis erT-erTi 

modeli iTvaliswinebs TargmniTi procesis sam fazad dayofas: 1) erTis 

mxvriv komunikacia originalis  avtorsa da mTargmnels - rogorc mimRebs 

Soris; 2) mTargmnelis mier originali teqstis kodis Secvla Targmanis 

enis kodiT; 3) meoradi komunikacia mTargmnels - rogorc producentsa da 

Targmanis mimRebs Soris. am sqemis mixedviT xazi esmeba Targmnis procesis 
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pirveladi da meoradi komunikaciebis rols, kodis gagebas, axsnas, gaxsnasa 

da aRqmas rogorc pirveladi, aseve meoradi komunikaciebis adresatebsa da 

adresantebs Soris. 

kadesTan did rols ar TamaSobs eqstralingvisturi faqtorebi, is 

cdilobs Targmnis procesi wminda intralingvistur WrilSi ganixilos, 

rasac Cven ver daveTanxmebiT Tundac im ubralo mizezis gamo, rom 

gareenobrivi faqtorebis udidesi gavlenis da Sesabamisi gadamuSaveba - 

tranformaciis Sedegia Targmani. 

Cveni Tvalsazrisis verificirebisaTvis SegviZlia moviSvelioT holis 

Tezisebi da argumentebi konteqstze damokidebuli konteqstidan 

gamomdinare da konteqstisgan damoukidebeli kulturebis gansxvavebuli 

poziciis Sesaxeb, romlebsac sakmaod damajereblad miviCnevT, Tundac 

imitom, rom holi amas ara mxolod lingvisturi, aramed anTropologiuri 

kuTxiTac ixilavs. konteqstSi igulisxmeba teqstSi modificirebuli 

eqstralingvisturi realobis iseTi gamovlinebebi, rogoricaa: 

eTnografiuli, kulturuli, politikuri, socialuri da istoriuli 

realiebi, sivrcobrivi da klimaturi ganzomilebebi, sivrcobrivi distancia 

komunikaciis partniorebs Soris, warsulSi momxdari movlenebi, romlebic 

arapirdapir ukavSirdeba awmyoSi mimdinare komunikacias. erTi sityviT, 

konteqsti „Sekowiwebulia“ uTvalavi calkeuli relevanturi da erTi 

SexedviT ararelevanturi faqtoriT. 

konteqstze damokidebul kulturebSi komunikaciis damaxasiaTebel 

niSan-Tvisebad SeiZleba CaiTvalos is, rom aq SedarebiT naklebi iTqmeba an 

kidev daiwereba, radgan informacia didi raodenobiTaa irgvliv sivrceSi 

da TviT komunikatorSic, amitomaa rom am kulturis verbalur 

komunikaciaSi axali ambis mxolod patara nawilis eqsplicituri 

dekodireba da gagzavna xdeba. aRsaniSnavia isic, rom aq Setyobinebis 

gagzavnaSi did rols araverbaluri komunikacia TamaSobs, amitomaa, rom am 

saxis kulturebSi informaciis mniSvnelovani Sinaarsi, implicituri, 

uzomod kodirebuli komunikaciis pirobebSi, xSirad mxolod arapirdapir 

moixsenieba, roca savaraudod araarsebiTi Sinaarsi, rogoricaa raRac 
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detali, meorexarisxovani, Tanmxlebi informacia an kidev miniSnebebi, 

SeiZleba yuradRebis centrSi moeqces. 

iseT kulturebSi (dasavleTSi) romlebic konteqstze araa 

damokidebuli,  aseTive xasiaTis komunikacia dominirebs. komunikaciis 

partniorebi Zalian nakleb yuradRebas uTmoben saubris konteqsts. mTavari 

aqcenti Sinaarsis speqtrze keTdeba da amitomac aq saubars pirdapiri, 

erTmniSvnelovani, linearuli da Sinaarsobrivi xasiaTi aqvs. 

individualisturad orientirebul kulturebSi (germania, inglisi, 

safrangeTi, aSS da a.S) savsebiT normalurad aRiqmeba komunikaciuri 

konfrontacia, sadac mTavari datvirTva calkeul individebsa da maT 

interesebze modis. am SemTxvevaSi individualuri Strixebi dominirebs 

rogorc komunikaciur qmedebebSi, aseve gadawyvetilebebis miRebaSic. 

koleqtivisturad orientirebul kulturebSi (italia, saqarTvelo da 

aziis qveynebis umetesoba) ki meti yuradReba sazogadoebriv interesebs 

eTmoba, sadac individualuri interesebi da moTxovnebi umetesad mTeli 

koleqtivis interesebs eqvemdebareba da maTiTaa ganpirobebuli. 

kades sawinaaRmdego mosazrebas aviTarebs l.s. barxudarovi Tavis 

mTargmnelobiT modelSi, sadac igi Targmanis Teoriis sami aucilebeli 

winapirobidan gamodis. pirveli aris Setyobinebis obieqti; meore  -

sametyvelo - kontaqturi situacia da mesame - komunikaciuri situaciis 

monawileni. barxudarovisaTvis mTargmnelobiT procesSi arsebuli 

sametyvelo situacia warmoudgenelia gareenobrivi faqtorebis gareSe. misi 

azriT, isini SeduRabebulia im enobriv saSualebebTan, romelTa 

safuZvelzec teqstis produqcia xdeba, romlis Sinaarsis gageba 

recipientis mier swored eqstralingvisturi aspeqtebis arsebobiT 

xorcieldeba.  

aqve unda SemovitanoT Sulc fon Tunis fsiqologiur-komunikaciuri 

sqema, romelic uSualod Targmnis procesis models ar warmoadgens, magram 

misi lingvistur-fsiqologiuri xasiaTi, Cveni azriT, kargad ergeba 

mTargmnelobiT procesSi arsebuli komunikaciis saxeebis gageba - gaazrebas 

rogorc intra, - aseve eqstralingvistur dimenziaSi. 
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aseTi saxisaa Sulc fon Tunis modeli, romelsac uSualod 

mTargmnelobiTi modeli ar ewodeba, magram SesaZlebelia misi 

eqstrapolireba Targmanis sferoSi, sadac igi pirdapir ukavSirdeba 

Targmanis ambivalenturobas Tavisi lingvokulturologiuri xasiaTiT. 

axdens ra fon Tuni komunikaciuri modelis rogorc gareenobriv, aseve 

Sidaenobriv WrilSi fsiqologiur doneze diferencirebas, is amasTan 

dakavSirebiT oTx aspeqts gamoyofs: pirvelia raime faqtis Sesaxeb 

informaciis aspeqti, meorea TviTgamoaSkaravebis aspeqti, mesame 

damokidebuleba-urTierTobis aspeqti da meoTxea apelirebis aspeqti. am 

sqemis mixedviT komunikaciuri partniorebi komunikaciis aqtSi - Cvens 

SemTxvevaSi esaa ori etapi: mosamzadebeli etapi Targmnis procesamde da 

Targmnis etapi- ori funqciiT monawileoben: rogorc Setyobinebis 

recipienti da rogorc Setyobinebis producenti. erT SemTxvevaSi esaa 

pirveladi komunikacia, roca mTargmneli ecnoba amosaval teqsts da meore 

SemTxvevaSi - meoradi komunikacia - is mas Targmnis. mesame ganixileba ukve 

fsiqologiur WrilSi - mTargmneli FEEDBACK-s ugzavnis originalis 

avtors,  radgan FEEDBACK - i pirdapiri gagebiT mTargmnelsa da avtors 

Soris aRar Sedgeba, xolo gadataniTi gagebiT fsiqologiur WrilSi es 

niSnavs, Tu ra Sida da gareenobrivi faqtorebis daxmarebiT da rogor 

gadaitana mTargmnelma is yvelaferi amosavali teqstidan samizne teqstSi. 

FEEDBACK-is aseTi mizanmimarTuli CarTva Targmanis modelSi 

simetriuloba-reciprokulobis fenomens Taviseburad moergeba da 
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warmatebiT ganxorcieldeba erTi komunikaciuri mxare (partnioris 

realobis meore komunikaciuri mxare) partnioris realobis 

konstruqtirebaSi. amgvarad, Cveni azriT, samgzis komunikacia Sedgeba. 

pirveladi, roca mTargmneli ecnoba originals, meoradi, roca TargmnaSi 

komunikacia xdeba lingvistur WrilSi, xolo mesamedi komunikacia 

(warmodgeniTi fiidbekis momenti) xdeba fsiqolingvistur WrilSi. 

rogorc vxedavT, aq mTavari aqcenti komunikatorebs Soris 

reciprokuli damokidebulebis fsiqologiur-lingvistur maxasiaTeblebs 

ukeTdeba. amis gamo,  Cveni azriT maT didi mniSvneloba aqvT ara mxolod 

pirovnebaTSoris (erTi kulturis pirobebSi), aramed kulturaTa Soris 

(Cvens SemTxvevaSi Targmanis magaliTze) komunikaciaSic. es fsiqologiur - 

komunikaciuri modeli misi oTxi aspeqtisa da Tanxmlebi informaciiT, Rrma 

anTropologiuri xasiaTiTaa gaJRenTili da misi eqstrapolireba 

sxvadasxva ganzomilebis kulturaSi, misi rogorc Sida aseve gareenobrivi 

stereotipebis ucilobeli CarTviT, kulturaTaSoris komunikaciis dros 

iolad xerxdeba,  sadac am erTi SexedviT ubralo, magram sakmaod efeqtur 

models, vfiqrobT, fasdaudebeli samsaxuris gaweva SeuZlia. 

axla ki mogvyavs mTargmnelobiT modelebTan dakavSirebuli Cveneuli 

sakuTari lingvistur-filosofiuri sqema, sadac gareenobrivi 

mTargmnelobiTi komunikaciis parametrebsa da mis maxasiaTeblebze ki ar 

keTdeba aqcenti, aramed xazgasmulia Targmnis procesis filosofiuri 

xasiaTi, amitom is am kuTxiT SeZlebisdagvaradaa gaSuqebuli wina TavSi. am 

TavSi ki SevecdebiT ganvixiloT aRniSnuli sqemis mxolod lingvisturi 

maxasiaTeblebi.  
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§ 3  reciprokuli da asimetriuli damokidebuleba intra - da 

eqstralingvistur faqtorebs Soris Targmanis dros 

 

kulturebis asimetriul gagebaSi Cven gvesmis harmoniuli 

damokidebulebis darRveva. e.i. ar arsebobs koordinacia, aramed arsebobs 

subordinacia. xolo reciprokuli gageba aris sawinaaRmdego amisa da 

gulisxmobs simetriul gageba-damokidebulebas or an ramodenime kulturas 

Soris. rodesac wina TavebSi idioma-metaforebisa da Kurzgeschichte - ebis 

kulturuli ganpirobebulobis (Bedingtheit) Sinaarsis warmodgenas 

vcdilobdiR, amiT am magaliTebis safuZvelze erTgvari manifestireba 

movaxdineT kulturebis asimetriuli da reciprokuli gagebisa. problemis 

am WrilSi ganxilvis dros wina planze dgeba mTeli rigi sakiTxebi: 1) 

erovnuli kultura, 2) kulturis struqturuli elementebi, 3) ena, rogorc 

kulturis struqturuli aspeqti (komponenti), 4) interkulturuli 

komunikaciis arsi (Sinaarsi), 5) interkulturuli lingvistikis mizani, 

amocanebi da meTodebi da 6) interkulturuli kvlevis praqtikuli 

aspeqtebi.  

am sakiTxebis zemoT ganxilviT  movamzadeT e.w. „poligoni“ Targmnis 

dros simetriuli da asimetriuli Strixebis intra - da eqstralingvistur 

prizmaSi gansaxilvelad. 

aqedan gamomdinare, logikuri Sedegia is rom kulturebis 

asimetriuli da reciprokuli gageba Targmnis dros, rogorc gareenobriv 

aseve Sidaenobriv WrilSi moxdeba zemoaRniSnuli sakiTxebis 

urTierTgadakveTis WrilSi. amis uzrunvelyofa SeiZleba orive fenomenis: 

asimetriulisa da reciprokulis maxasiaTeblebis ara 

urTierTdapirispirebiT, aramed maTi TanamoqmedebiT. am e.w. „kooperaciis“ 

ganxorcieleba SesaZlebelia aseve intra- da eqstralingvisturi 

faqtorebis urTierTgadakveTiT (damTxveviT) da ara gamoricxviT. 

rogorc sayovelTaod miRebulia, SesaZlebelia sayofacxovrebo 

realiebidan, sagnebidan da faqtebidan gamomdinare moxdes operireba 

gareenobriv sinamdvileSi. aq SeiZleba gamovyoT Semdegi tipebi, rogoricaa: 

cxovelebi, mcenareebi, landSaftis saxesxvaoba, romelic regionaluri 
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specifikiTaa ganpirobebuli. meore tips warmoadgens artefaqti, adamianis 

mier Seqmnili da gansazRvruli kulturebisaTvis damaxasiaTebeli sagnebi 

Tu movlenebi. es SeiZleba iyos kerZebis saxelebi: „pica, Spageti, 

hamburgeri“ da a.S. mesame tipi, es aris qveynisa Tu kulturul-specifikuri 

institutebis saxelwodebebi. magaliTad: „koleji, hoxSule, Sparkasse“ da 

a.S. meoTxe - koleqtiuri damokidebuleba adamianebisa sagnebisa da faqtebis 

mimarT. aq kidev erTxel SeiZleba davubrundeT frazeologiur an 

idiomatur gamoTqmebs zoonimebTan dakavSirebiT. magaliTad, „batis“ 

fenomeni rogorc qarTul, aseve germanul kulturaSi qalTan mimarTebiT 

uaryofiTi konotaciis matarebelia. 

kargi Targmanis Sefasebis kriteriumebi da warmodgena, rom Targmanis 

praqtika ZiriTadad orive mxaris reciprokul TviTgadatanasa da 

TviTwarmoCenas gulisxmobs, SesaZlebels xdis azrovnebis identificirebas, 

romelic TviT sagnebsa da warmodgenebSi ki ara, sadRac maT miRmaa. amas 

asimetriul damokidebulebaSi ver vxvdebiT. 

Tu orive kultura Tanabrad aris warmodgenili, maSin intra- da 

eqstralingvistur faqtorebs Soris Targmnis dros aris simetriuli anu 

reciprokuli damokidebuleba; da am SemTxvevaSic Targmanis pragmatika 

gvevlineba rogorc paradigma, romelsac SeuZlia e.w. mcdari alternativa 

gagebasa da axsnas Soris da savaraudo diferencireba Secnobasa da 

aRiarebas Soris gadalaxos da SeZlebisdagvarad simetriulad Seaxamos 

isini erTmaneTs.  

roca gamovdivarT kulturaTa damokidebulebis reciprokuli da 

asimetriuli ragvarobidan, amiT upirveles yovlisa, vgulisxmobT, rom 

nawarmoebis TargmanTan erTad iTargmneba ucxo kulturac da es ki, 

upirveles yovlisa, ganapirobebs mkiTxvelTa warmodgeniT samyaroSi 

ucxour kulturuli fenomenis rekonstruqcias. amis Semdeg iwyeba ukve 

Sedareba suboridinaciulia Tu koordinaciuli damokidebuleba intra- da 

eqstralingvistur faqtorebs Soris. roca aseTi saxis Sedareba xdeba, Cvens 

aRqmaSi Sedarebis veli TiTqos „danaRmulia“, sadac jer kidev 

pasuxgaucemeli kiTxvebi nostrificirebisa (moSinaureba, gaTaviseba) da 

gaucxoebisa mkvlevris winaSe dRis wesrigSi dgeba. imisaTvis, rom 
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reciprokuli damokidebuleba  kulturebs Soris arsebobdes, aucilebelia 

nostrificirebis meti gaaqtiureba. Tu nostrificireba cotaTi 

Senelebulia, maSin asimetriul damokidebulebas veRar gaveqceviT, iqneba es 

Targmani Tu ucxoeTSi yoveldRiurobidan aRebuli realiebi. amasTan 

dakavSirebiT Cndeba kiTxva: sanam Targmanis uSualod Tematikas 

CavuRrmavdebodeT, aucilebelia am problemis gadawyvetisas prioriteti 

mivaniWoT nostrificirebisa da gaucxoebis problematikas, Tu piriqiT, 

Targmanis Tematikis lingvisturi da filosofiuri maxasiaTeblebis 

dayrdnobiT unda ganvixiloT es e.w. „danaRmuli veli“? Cveni azriT, 

mTargmnelma unda daiwyos Targmnis procesi meore variantiT anu, 

Targmanis Tematikis garkveviTa da CaRrmavebiT gadavides, xatovnad rom 

vTqvaT, interkulturuli danaRmuli velis ganaRmvaze, anu rogorme 

Seaxamos ucxouri da moiSinauros is TvalSi sacemi ucxouri elementebi, 

romlebic konstrastSi arian Sinaur, nacnob fenomenebsa Tu elemnetebTan. 

amasTan dakavSirebiT mTargmnels sWirdeba sami etapis gavla. pirveli, es 

aris enobrivi Targmanis struqturuli winapirobis gaazreba, 

gaTvaliswineba da SeZlebisdagvarad misi gadatana TargmanSi. meore etapi 

iqneba albaT imis kvleva, Tu, rogor SeiZleba yovelive es kulturaTa 

Targmanis problemisaTvis gamoviyenoT. da mesame, SemuSavebuli Teoriuli 

argumentebis daxmarebiT unda moxdes interkulturuli komunikaciis 

empiriuli kvlevis gamoyeneba multikulturul dawesebulebebsa  Tu 

adamianTa dajgufebebSi.   

zogjer Targmnis dros aris SemTxvevebi, roca naTargmni sityvebi 

asimetriul damokidebulebaSia ucxo kulturasa da enasTan, xolo sakuTar 

kulturasa da enasTan ki - reciprokulSi, da piriqiT. 

zemoTqmulis gaazrebisa da ukeTesi warmodgenisaTvis SemiZlia aseTi 

magaliTis moyvana. cneba „Tone“ qarTul sinamdvileSi puris sacxobis erT-

erTi saxea, romelic qarTuli yofisaTvis specifikuria. Tu „Tones“ 

germanulad rogorc „Bäkerei“ gadavTargmniT, maSin saqme gveqneba germanul 

kulturasTan damokidebulebaSi reciprokulobasTan, xolo 

asimetriulobasTan - qarTul enasa da kulturasTan mimarTebaSi, magram Tu 
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Cven cnebas „Tone“ gadmovitanT germanul teqstSi rogorc sityva „Tones“ 

da mas gavukeTebT Sesabamis ganmartebas germaneli mkiTxvelisaTvis ukeT 

gasagebad, maSin saqme gveqneba qarTul enasa da kulturasTan mimarTebaSi 

reciprokulobasTan anu simetriulobasTan, xolo germanul enasa da 

kulturasTan mimarTebaSi ki - asimetriulobasTan. 

asimetriul da reciprokul damokidebulebebs kulturasTan 

mimarTebebSi ganvixilavT ra rogorc intra-,  aseve eqstralingvistur 

WrilSi da Tan vexebiT nostrificirebisa da gaucxoebis problemebsac. 

asimetriuli da reciprokuli damokidebulebis garkvevis dros ar 

SemoivifarglebiT erTi kulturiT, aramed varkvevT damokidebulebis 

romeli saxea erTi an meore kulturis speqtrSi. yovelive amas ganvixilavT 

Targmanis bazisze, sadac romelime cnebis Targmanis kulturul-

specifikuri ganpirobebuloba rogorc asimetriuli, aseve simetriuli 

urTierTobis sakiTxs xazs usvams rogorc erTi, aseve meore kulturidan 

gamomdinare. am problemis Cveneuli kuTxiT gadaWrisas Semogvaqvs ori 

cnebა nostrificireba (moSinaureba, gadmotana-gaTaviseba mag.: 

gadmoqarTuleba, gagermanuleba) da gaucxoeba,  romelTa kombinaciac 

SeZlebisdagvarad avxseniT cneba „Tonis“ magaliTze. 

daskvnis saxiT SeiZleba isic iTqvas, rom mTargmneli atarebs ra 

Sinagan komunikacias, mimarTavs rogorc semantikur aseve kulturul 

sistemebs e.w. refleqsuri nostrificirebis dros. es ukanaskneli ki 

SeiZleba Targmnis bazisur operaciadac CaiTvalos, radgan Cveni azriT, 

TargmniTi aqtebi sabolood mainc SedarebiTi (analizuri) xasiაTisaa, 

romlebsac rogorc konstruqciuli an kidev rekonstruqciuli, aseve 

refleqsur-seleqciuri Seferiloba aqvT. termins „refleqsuri 

nostrificireba“ davesesxebiT ilia srubars (Srubar ilia 2002: 323) da aqedan 

gamomdinare vaskvniT, rom Targmani rogorc refleqsuri nostrificireba 

SeiZleba miviCnioT SedarebiT  rekostruqciulad, maSinac ki, roca 

mTargmneli orive azrobriv da kulturul samyaroSi Tavs ise grZnobs, 

rogorc sakuTar saxlSi. e.i. bilingualia da kargad icnobs orive 

kulturas. 
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daskvna 

 

sadisertacio naSromSi ganxilulia is mniSvnelovani sakiTxebi, 

romlebic exeba filosofiuri azrovnebis rols enis logikasa da enobriv 

struqturaSi. Sesabamisad, enis struqturas ukavSirdeba yvela is enobrivi 

gamoxatvis saSualebaTa erTianoba, rac nebismieri da gansakuTrebiT 

filosofiuri azrovnebis araerTmniSvnelovan da kreatiul prezentacias 

emsaxureba, anu vtovebT  varaudebis, warmodgenebis daSveba-ganxilvis 

SesaZleblobas enis logikis specifikidan gamomdinare. 

 naSromSi aseve mocemulia filosofiuri azrovnebis problemuri 

parametrebis enis struqturaSi eqstrapolitreba, rac enis logikis arsidan 

gamomdinare, adamianis SemecnebiTi SesaZleblobebis warmatebuli 

demonstrirebis kidev erTi winapirobaa. 

naSromSi mocemulia winadadebis fenomenis, rogorc azrebis 

logikur-struqturuli xatis semantikur-struqturuli analizi peter 

ernstisa da vitgenStainis naazrevze dayrdnobiT da gamotanilia daskvna, 

rom SesaZlebelia  im winadadebaTa azris gageba, romelTa Sesaxebac adre 

araferi gvsmenia. es SesaZlebelia iqidan gamomdinare, rom winadadeba aris 

sityvebisa da sasveni niSnebis kombinireba, sadac azris siswore da misi, 

rogorc sinamdvilis xatis swori aRqma winadadebis komponentebis 

urTierTkavSiridan gamomdinareobs, rac erT semantikur mTlianobas iZleva.  

Cveni azriT erTia, rom winadadebis azri sworia an araswori, meorea, 

rom winadadebas vigebT da Tan im araswor faqtorsac ki.  

naSromSi asaxuli winadadebis parametrebi bazisia imisa, rom 

warmatebiT ganxorcieldes lingvistur-filosofiuri Targmani. Tu 

mTargmneli yovelive amas gaiTvaliswinebs, maSin zednaSenic -filosofiuri 

Targmani – Sedgeba (rac iSviaTi movlenaa) da igi, Sesabamisad, aRqmuli da 

gagebuli iqneba recipientis mier.  

enisa da azrovnebis urTierTmimarTebis fenomenidan gamomdinare, ena 

gvevlineba rogorc saukeTeso dimenzionaluri TargmniTi movlena da 

vaskvniT, rom is ara mxolod mWidro kavSirSia situaciasa (konteqstsa) da 
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samyarosTan, aramed gvevlineba Suamavlad am orive instancias Soris. diax, 

yoveli situacia ukavSirdeba samyaros da piriqiT, samyaro yovelTvis 

situaciurobidan gamodis: is modis enaSi enobrivi gamoxatulebiT. masSi da 

masTan erTad xdeba Suamavalic da iTargmneba kidevac. ena es aris 

originaluri mTargmneli situaciasa da samyaros Soris intralingvistur 

farglebSi, xolo sxvadasxva situaciasa da samyaros Soris 

interlingvistur parametrebSi.  

sadisertacio naSromSi ganvsazRvreT Targmanis arsebobis 

winapirobebi da mis roli gagebinebis SesaZleblobis speqtrSi sxvadasxva 

mentalitetisa da  gansxvavebuli kulturis adamianTa Soris da kidev 

erTxel gadamowmebT imas, gadalaxavs Tu ara Targmnis cneba  paradigmis 

klasikuri alternativis bariers axsnasa da gagebas Soris. gamomdinare 

aqedan vaskvniT, rom Targmnis cneba ufro Rrmad unda verificirdes. da es 

SesaZlebelia iyos nayofieri da amavdroulad sariskoc. nayofiereba 

udavod mdgomareobs imaSi, rom xeli Seewyos kulturul-SedarebiTi 

operaciebis SemecnebiT-Teoriul da meTodologiur dasabuTebas, aseve 

interpretacias ucxo kulturul konteqstSi, Tumca, riskia is, rom 

naCqarevma da analizurad arasakmarisad damtkicebulma Targmnis cnebis 

gafarToebam SeiZleba gamoiwvios semantikuri Sedegebis gaufasureba. 

sadisertacio naSromSi Cven ar viziarebT im azrs, romlis mixedviTac 

ufro iolia Targmna ucxo enidan mSobliurze. enobrivi gadmosaxedidan Tu 

siZneleebidan gamomdinare, es Tvalsazrisi sworia, magram avtoriseuli 

Canafiqris mTargmnelis mier samizne enaSi adekvaturi gadatanis  

poziciidan gamomdinare – araswori anu filosofiuri Targmnis prizmaSi 

ar amarTlebs ucxoenidan mSobliurze Targmna, aramed mSobliuridan ucxo 

enaze. arc im Tvalsazriss veTanxmebiT, romlis mixedviTac filosofiuri 

Targmani, rogorc filosofiuri teqstis Targmani moiazreba. 

sadisertacio naSromSi filosofiuri Targmani ar niSnavs 

filosofiuri teqstis Targmnas, aramed is ufro Rrmaa da gulisxmobs 

Targmans filosofiur WrilSi anu enisa da azrovnebis urTierTmimarTebis 

fenomenidan gamomdinare, mentalur da ZiriTadazrobriv Targmans, romelic 
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Cveni azriT, Seesabameba yvela Janris teqstis (iqneba es literaturuli Tu 

filosofiuri teqsti) transformacias erTi enidan meore enaSi.  

filosofiuri Targmanis erT-erTi Strixia is faqtic, rom 

mTargmnelis mier dedaenidan ucxo enaze Targmnili mis mier ufro kargad 

gaigeba da aqedan gamomdinare, miuxedavad gansazRvruli stilistikuri 

siZneleebisa (stilistikuri Secdomebi, Jargonis an kide Tineijeruli 

Jargonis ara sakmarisi codna), bevrad ufro Rrmad iTargmneba; imis 

gaTvaliswinebiT, Tu  ra azrobrivi kodia Cadebuli originalSi avtoris 

mier. Tu Cven am SemTxvevaSi Sida (gonis) enis fenomenidan gamodinare azris 

Targmans avtoris mier mis mSobliur enaze kods vuwodebT, maSin gamodis, 

rom filosofiurio Targmani kodis kodi, an kidev Targmanis Targmani 

yofila, xolo misi mkiTxveli anu recipienti cdilobs kodis kodis 

gaxsnas, ris prezentirebasac disertaciaSi moyvanili Cven mier 

SemuSavebuli sqema SeZlebisdagvarad axdens. 

Cven filosofiuri Targmanis ori Sto gamovyaviT, esenia: 

Mentale Übersetzung anu mentaluri Targmani da Grundgedankliche Übersetzung  

anu ZiriTadazrobrivi Targmani. 

Mentale Übersetzung-i anu mentaluri Targmani mimdinareobs Cveulebrivi 

saubris dros, roca xdeba Cveni azrebis Sida enidan gare enaSi - 

metyvelebaSi gadmotana-gadmoTargmna (roca Cven vsaubrobT, vTargmniT Cvens 

sakuTar dedaenasac ki (humboldti)). 

Grundgedankliche Übersetzung anu ZiriTadazrobriv TargmanSi igulisxmeba, 

Tu ramdenad moaxerxebs jer avtori sakuTari ZiriTadi  anu mTavari 

azrebis gadmotanas teqstSi da Semdeg ramdenad moaxerxebs mTargmneli 

avtoris ZiriTadi, mTavari azris gadmoTargmnas sxva enaze. rac, vfiqrobT 

zogjer SeuZlebelia da swored es aris filosofiuri TvalsazrisiT 

uTargmnelobis fenomeni da arsebobs lingvisturi TvalsazrisiTac 

uTargmnelobis fenomeni, roca nawarmoebis Rirebuleba wminda enobrivi 

koeficientidan gamomdinare Targmanis SemTxvevaSi aSkarad ecema. aq kidev 

erTxel vsvamT kiTxvas: „SeiZleba ki vaJas poeziis Targmna?“ 
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 gageba Seucnobadi procesia da sakomunikacio partniorma yovelTvis 

Segnebulad unda gaakeTos interpretacia. amasTan dakavSirebiT da am 

sakiTxis aRqmasTan Sepirispireba-Sedarebis Semdeg mivediT Semdeg 

daskvnamde: miuxedavad imisa, rom mTargmneli situacias adekvaturad 

aRiqvams,  Zalian xSirad is mainc awydeba sirTuleebs, radgan xdeba xolme, 

rom teqstis raRac nawili araerTmniSvnelovnad da araadekvaturadaa 

warmodgenili.  gagebis procesi aseTi situaciis dros cnobierebisaken 

iRebs gezs, radganac Targmnis procesSi mTargmneli iZulebulia swor 

gagebaze dayrdnobiT da Sesabamisad, gamarTuli Targmnis saSualebiT 

moaxdinos yovelive amis  implicituri interpretacia. 

naSromSi mimovixileT im mecnierTa Sexedulebebi, romlebic 

ewinaaRmdegebian Targmnis SesaZleblobas, rac garkveulwilad imis 

dasabuTebaa, rom SeuZlebelia mniSvnelobis pirdapiri gaTaviseba-aRqma. 

rTuli da SeiZleba iTqvas, SeuZlebelia zusti Sinaarsobrivi ekvivalentis 

arseboba or enas Soris, radgan arsebobs fundamenturi sxvaoba calkeuli 

enis mentalitetisa da kulturis struqturaTa Soris. am damokidebulebaSi 

yuradReba gavamaxvileT iseT teqstebze, romlebic cxovrebis sxvadasxva 

etapze gansxvavebul datvirTvas iZens. aqedan gamomdinare, bunebrivia 

adgili aqvs konfrontacias mTargmnelsa da azris im gamoxatvis 

saSualebebs Soris, romlebic avtors aqvs gamoyenebuli.  

 disertaciaSi moyvanili msjelobebis safuZvelze davaskveniT, rom 

mTargmnelobiTi problemis filosofiur WrilSi gadawyvetisas 

mTargmnelobiT ekvivalentebze met rols mTargmnelobiTi transformaciebi 

TamaSobs. cnobili mosazrebis mixedviT, ar arsebobs erTi enis sityvis 

zusti ekvivalenti meoreSi. swored amitomaa, rom  filosofiuri 

TvalsazrisiT metad gamarTlebulia transformaciaTa meti gamoyeneba 

Targmnis procesSi, vidre mTargmnelobiTi ekvivalentebisa. aq kidev erTxel 

vusvamT xazs Cveneul mosazrebas, rom filosofiuri TvalsazrisiT e.w. 

TavisTavadi Targmani, rogorc Sedegi cnebisa ver an Zalian Znelad gamova.   

sadisertacio naSromis damuSavebisas SeZlebisdagvarad gaveciT 

pasuxi kiTxvas, Tu ra pozicia ukavia Targmans axsnisa da gagebis _ 

klasikur alternativis mimarT. 



109 
 

enis analizuri Teoria amiT filosofiur hermenevtikaSi Tavis 

pozicias amyarebs da gamodis im argumentidan, rom Targmani kulturebs 

Soris kulturebis axal hibridebamde migviyvans, rac sabolood 

uTargmnelobis fenomenSi iyris Tavs. yovelive amis moazrebam  ki migviyvana 

Semdeg ritorikul kiTxvamde: iqneb TviT uTargmnelobis fenomeni 

(Targmnisadmi filosofiuri damokidebuleba) gaxdis mTargmnelobiTi 

trasformaciebis faqts SesaZlebels?! – razec me erTmniSvnelovani pasuxi 

naSromSi ar gamicia. 

rac Seexeba Targmanis pragmatikasa da mis mizans, gamoikveTa Semdegi 

SesaZlebloba, rom Targmanis pragmatika da mTargmnelis pragmatuli mizani 

pirdapir უkavSirdeba mTargmnelis, rogorc interpretatoris subieqtur 

faqtorს, sadac mTargmnelis aRqmiTi unar-Cvevebi, filosofiur-perceftuli 

SesaZleblobebi, fsiqologiuri ganwyoba, sakuTari Tavis Sefaseba, enobrivi 

SesaZleblobebis kompetencia Zalian didi da sapasuxismgeblo gamocdis 

winaSe dgeba. 

naSromSi ganvixilavT ra asimetriul da reciprokul 

damokidebulebebs kulturasTan rogorc intra-, aseve eqstralingvistur 

WrilSi, Tan vexebiT nostrificirebisa da gaucxoebis problemebsac da 

aqedan gamomdinare vaskvniT, rom asimetriuli da reciprokuli 

damokidebulebis garkvevis dros ar SemovifarglebiT erTi kulturiT, 

aramed varkvevT damokidebulebis romeli saxea erTi an meore kulturis 

speqtrSi. Yyovelive  amas ganvixilavT Targmanis bazisze, sadac romelime 

cnebis Targmanis kulturul-specifikuri ganpirobebuloba asimetriuli და 

simetriuli urTierTobis sakiTxs xazs usvams rogorc erTi, aseve meore 

kulturidan gamomdinare. am problemis Cveneuli kuTxiT gadaWrisas 

SemovitaneT ori cneba: nostrificireba (moSinaureba, gadmotana (gaTaviseba) 

mag.: gadmoqarTuleba, gagermanuleba) da gaucxoeba, romelTa kombinaciac 

SeZlebisdagvarad avxseniT cneba „Tonis“ magaliTze. 

daskvnis saxiT SeiZleba isic iTqvas, rom mTargmneli atarebs ra 

Sinagan komunikacias, mimarTavs rogorc semantikur, aseve kulturul 

sistemebs e.w. refleqsuri nostrificirebis dros. es ukanaskneli ki 
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SeiZleba Targmnis bazisur operaciadac CaiTvalos, radgan Cveni azriT 

TargmniTi aqtebi sabolood mainc SedarebiTi (analizuri) xasiaTisaa, 

romlebsac rogorc konstruqciuli an kidev rekonstruqciuli, aseve 

refleqsur-seleqciuri Seferiloba aqvT. termins „refleqsuri 

nostrificireba“ davesesxebiT ilia srubars da aqedan gamomdinare 

vaskvniT, rom Targmani, rogorc refleqsuri nostrificireba SeiZleba 

miviCnioT SedarebiT  rekonstruqciulad, maSinac ki, roca mTargmneli 

orive azrobriv da kulturul samyaroSi Tavs ise grZnobs, rogorc 

sakuTar saxlSi. e.i. bilingualia da kargad icnobs orive kulturas. 
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